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SZOMBAT

A parlam entarizm us 
válsága

A parlamentarizmus válsága, amelynek ör
vényéből Alekszandar király Őfelsége hatalmas 
történelmi gesztussal mentette ki az államkor
mányzás hajóját, nem uj keletű és nem csupán 
az SHS. királyságra terjed ki, hanem többé-ke- 
vésbbé minden állam fejlődésében nyomokat ha
gyott. Kezdődött ez a krízis a világháború kitöré
sekor és nem ért véget a békekötés után sem, 
mert a pusztítások helyrehozása a munkának 
sokkal gyorsabb tempóját követelte meg, sem
mint ragaszkodni lehetett volna a lassú és kö
rülményes parlamenti procedúrákhoz. A háború 
alatt Hoover csak mint élelmezési diktátor tudta 
sikeresen lebonyolítani az Egyesült Államok 
élelmiszer-ellátását és Clemenceau is csak úgy 
kalauzolhatta a francia nemzetet a győzelem ré
vébe, hogy' a parlamentárizmus határain túlmenő 
felhatalmazásokat kapott. A versaillesi béke 
gyümölcseinek betakarítása idején, valamint a 
frank szanálása alkalmával is a normális mér
téket meghaladó cselekvési lehetőségeket bizto
sított Poincarénak a francia parlament. Általában 
a parlamentek a salus rei publicae supreina lex 
elve alapján önként szokták megszüklteni saját 
hatáskörüket, valahányszor sorsdöntő helyzetek
ben állami és nemzeti érdekeket veszélyeztet a 
törvényhozás rendes menetével járó késedelmes
ség.

A békeállapotok resti tuálására irányuló 
erőfeszítések során egyre sűrűbben merül fel a 
parlamentáris rendszer reformjának a szüksége. 
A nagy nyugati demokráciák közül csak Angliá
nak van olyan alkotmányos szerkezete, hogy 
mindig két nagy párt küzd egymással és akár
melyik győz, a parlament abszolút többségére 
támaszkodva foghat hozzá programja végrehaj
tásához. Franciaországban és Németországban 
annyira differenciálja a politikai életet az álta
lános, egyenlő, titkos választójog, hogy csak idő
ről-időre összetoldozott koalíciók révén érhető el 
a kormánytöbbség. Az egységes kormányzótá- 
bor hiánya gyakori kormányválságra vezet, ami 
viszont akadálya egy széles átmérőjű kormány
zati munkaterv megvalósításának. Ezt a súlyos 
fogyatkozást azonban a íranevi és a német nép 
niagasrendü kulturáltsága és éréit politikai gon 
tiolkozása ellensúlyozza, úgyhogy életbevágóan 
fontos döntések esetén mindkét országban felül
kerekedik a nemzeti megegyezés szelleme. Es 
még igy is Buisson, a francia kamara elnöke jó
nak látta az uj ülésszak csütörtöki megnyitása
kor a következő intelmet intézni a kamara tag
jaihoz: »Líkvicu'lntmk kell a pártharcokat, ame
lyek veszélyeztetik a parlamentáris rendszert, 
mert a viszálykodások azzal lényegeinek, hog.v 
a nép bizalmát elveszítjük cs a hatvan év óta 
működő parlamentet uj rendszerrel kell fölvál
tanunk.*

11a a francia ncp .amelynek parlamentjéhez 
a hasznos és értékes alkotások hosszú sora fűző
dik, kezd kételkedni a parlamentárizmus egyedül 
üdvözítő voltában, mennyivel indokoltabb ez a 
szkepszis nálunk, ahol a parlamenti életet teljes 
terméketlenségre kárhoztatta az engesztelhetet
len pártoskodás. Mint a királyi proklamáció meg
állapítja, a mi pártjaink a legegyszerűbb kérdé
sekben sem tudtak megegyezésre jutni és a köz
élet minden vonalán olyan káosz támadt, ante 
lyet csak a Király és a Nép közvetlen együttmű
ködése szüntethet meg. A szerb-horvát kérdés
ben meggyőzhetetlenül állott egymással szem
ben a két homlokegyenest ellenkező álláspont, 
de sokkal kisebb jelentőségű problémák is anv- 
nyi ellentétet vetettek felszínre a kormány'. > 
ció, sőt annak egyes pártjain belül is, hogy a 
parlamentáris kormányzat a folyóügyek intézé
sen kívül minden más messzebbhordó feladat el
végzésére képtelen volt. A parlament tehetetlen
ségére a legjellemzőbb, hogy még ellenzék nél- 
küt sem tudta tető alá hozni a költségvetést és 
folyton h n 'ra tta  azoknak a törvényeknek meg
hozatalát, amelyeket a pártok éveken át Ígérget 
tek a népnek.

Mi oka lehet az országnak, hogy ezt a par-

lamentárizmust, ezt az alkotmányosságot vissza- 
kivánja? A nép nyugalmat, békességet, a zavar
talan polgári munka feltételeinek megteremtését 
és annak a biztonságérzetnek megszilárdítását 

i akarja, amellyel az állam a becsületes cs áldo- 
I zaíkész kötclességteljesitést jutalmazza. Ezt az 
egyedüli célját hiúsította meg a parlamenti pár
tok fékevesztett küzdelme, amely az egyéni sza
badságot terrorizálta s az állami és gazdasági 
konszolidációt lehetetlenné tette.

Nálunk a parlamentárizmus válságát ka
tasztrofálisan elmélyítette az a körülmény, hogy 
a pártfanatizmus mereven elzárkózott a nemzeti 
összetartás szempontjai elöl, amelyek a nagy

A kormány meg akarja valósítani 
:az igazi jugoszláv nemzeti egységet

Féléven b elü l végrehajtják a törvényegységesitést

F ontos közigazgatási, pénzügyi és közgazdasági reform ok  
készü lnek

Beogradból jelentik: Az uj kormány tagjai 
a legintenzivebb működést kezdték meg reszort
jaikban. A kormányban létrejött megegyezés ér
telmében a miniszterek kidolgozzak saját re
szortjuk programját, előkészítik a különböző re
formokat és ha mindezzel készen lesznek,

néhány nap mulva a kormány együttes 
deklarációban fogja munkatér . közölni 

a nyilvánossággal. !
Beavatott körökben már nagyjában tisztában 
vannak az ttj kormány törekvéseivel, amelyek 
közül a legfontosabb

a valódi jugoszláv nemzeti egység léfre- 
hozáca és pedig nemcsak formálisan, 

hanem szellemileg Is.
iEzt a célt szolgálják a közigazgatási, pénzügyi 
j és közgazdasági reformok is. Külpolitikai tekin- 
j tetben a cél az összes szomszédokkal minél job- 
; ban rendezni az ország viszonyait.

A szellemi egység elérésének egyik leg
fontosabb eszköze az eddigi pártok el
törlése, a pártszervezetek lefegyverzé
se, ami lehetővé fogja tenni, hogy a nép 

teljesen uj irányban orientálódjék.
A közigazgatás reformjával kapcsolatban 

egyik legfontosabb probléma a tisztviselőkérdés. 
Emellett sürgősen meg fogja hozni a kormány 

' a központi igazgatásról szóló uj törvényt is.
A kormánynak az a szándéka, hogy a le
hető leggyorsabb tempóban végrehajtja 

a törvényegységesltést.
Az igazsúgügyminisztériumban már nagyban 
dolgoznak az uj büntetőtörvénykönyvön és per- 
rendtartáson, az uj polgári törvénykönyvön és 

j perrendtartáson és az uj csődtörvényen. Ugyan- í 
igy nagy törvényelőkészítő munka folyik a többi 
minisztériumban is, úgy hogy

egy féléven beiül végre lesz hajtva a tör- 
vényegységesltés

' és meg fog szűnni az az állapot, hogy az ország 
hat különböző jogterületből áll. A törvényegysé- 
gesités lehetővé fogja tenni, hogy a különböző 
■ellegü kvalifikációval rendelkező tisztviselők az 
ország bármely részében alkalmazást nyerjenek 
és a tisztviselők áthelyezgetésével is közelebb 
fog jutni az ország a szellemi egység megvaló
sulásához. A tisztviselöredukciót mindenféle párt
szempont kikapcsolásával, csakis az alkalmasság 
és a kvalifikáció szemmel tartásával fogják vég
rehajtani.

Jelentős reformok várhatók pénzügyi és 
gazdasági téren is. A gazdasági minisztériumok 
mellett máris külön szakbizottságok működnek 
a reformok előkészítésére.

Az ország pénzügyi politikáját a gazda
sági érdekakitez fogják szabni, 

igy különösen a vámpolitikát, hogy megszüntes

nyugati demokráciákban a végsőkig feszült vi
szonyok hatása alatt mindig domináló 1 -erei kéz 
jutnak. A páciens, ha kezelőt n  » i nt n mutat 
fel eredményt, más orvoshoz for ul, A i 
amelynek bajait az alkotmái s és at 
gyógyította meg. fcllélegző remény gél veti 
aiá magát az uj kúrának. Az eddigi állapotok 
fenntartása alkotmánnyal és parlamcu. :cl: pusz
tulás. A rend, pártatlanság, igi elő
rehaladás alkotmány cs parlatnenl : gyó
gyulás. A nép pedig gyógyulá ra á zik és 
határtalan bizalommal viseltetik' Királya iránt, 
aki a politikamentes kormány alakjában uj ir- 
vost rendelt melléje.

senek olyan visszás állapotokat, mint például azt, 
hogy az országban másfél milliárd liter bor van. 
amit három dinárjával árusítanak, holott külföl
dön kétszeres áron lehetne eladni, — csak azért, 
hogy az ország söriparát védjék.

A kormány az agrárreformot is be akarja 
fejezni, a mocsaras területeket termővé változ
tatni, ezáltal a további kolonizációt lehetővé ten
ni és különböző közmunkákkal a munkanélküli
séget megszüntetni. Minthogy

a kormány politikailag semleges és indif- 
ferens az összes eddigi pártokkal szem

ben.
minden melléktekintet nélkül láthat hozzá pro
gramja végrehajtásához és reméli, hogy ilyen 
módon a nép bizalmát meg tudja tartani.

Miniszterek a királynál
őfelsége Alekszandar király a pénteki nap 

folyamán a kormány több tagját fogadta kihall
gatáson. Audiencián voltak: Franges földmive- 
lésügyi, Radivojevics erdő- és bányaiigyi és 
Drinkovics szociálpolitikai miniszter.

Zsifkovics Petár miniszterelnök a kormány 
több tagjával konferált, majd meglátogatta laká
sán a betegen fekvő Mariukovics Voia külügy
minisztert.

Ismét Letica Dusán lett a pénz
ügyminiszteri államtitkár

A hivatalos lap legújabb száma királyi ukázt 
közöl, amellyel Ófelsége ismét Letica Dusánt ne
vezi ki pénzügyi államtitkárrá. Letica felmenté
se csak azért történt, mert mint államtitkár ő is 
tagja volt a régi kormánynak.

Hódoló táviratok őfelségéhez
Az udvari kancelláriához a pénteki nap fo

lyamán is százával érkeztek a hódoló táviratok. 
Ezekben a táviratokban testületek, társulatok és 
egyesek üdvözlésüket és hódolatukat fejezik ki 
őfelségének korszakalkotó elhatározása alkal
mából.

A beocradi rendörfönökség fel
hívása a politikai egyesületekhez

A beogradi rendőrfőnökség a következő ren
deletet adta ki:

— A közbiztonságról és az állami rend vé
delméről szóló január 6-iki törvény 4. szakasza 
alapján uj politikai egyesületek alak'tása és a 
fennállók további fennmaradása, kivéve az 1. és 
3. szakaszban emlittetteket, amelyeket m. ’ a 
(örvény tiltja meg, azon hely i öziga 
tóságának külön engedélyéhez van 1 
az illető egyesület székhelye van. A > c . - 
vényszakasz alapján felhivatnak az összes beo-
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gradi székhellyel biró egyesületek, amelyekre a 
törvényszakasz vonatkozik, hogy öt napon belül 
jelentsék be magukat a beogradl rcndőrfönök- 
ségnél, csatolva alapszabályaikat és közölve az

és felügyelőbizottságának névsorát és foglalko
zását és az egyesület pontos lakcímét. Azok az 
egyesületek, amelyek a fenti határidőn belül nem 
jelentik be magukat, a törvényben megáJlapitott

egyesület elnökének, titkárának, vezetőségének l következményeket viselik

Z sivkovics P etár m in iszterelnök  nyilatkozata egy am erikai 
lap számára

Zsivkovics Petár miniszterelnök pénteken 
fogadta Bilics Alekszandart, a Newyork Times 
beogradi munkatársát, akivel hosszabb beszél
getést folytatott.

Arra a kérdésre, hogy miért jött ez a kor
mány és mi a munkaprogramja, a miniszterelnök 
a következőket felelte:

— Programmunk őfelsége a Király prokla- 
máció.iában és a miniszterekhez intézett beszé
dében benne van. Hogy mit fogunk a jövőben 
dolgozni? Most az összes miniszterekkel meg
egyezve elhatároztuk, hogy egyes miniszterek a 
maguk minisztériumaiban megteszik az előké
születeket a legfontosabb reformokra, azután az 
egész kormány munkájáról deklarációt fogunk 
kibocsátani.

— Hogyan jött létre ez az ttj alakulás? — 
kérdezte az újságíró.

— ön tudja, hogy
a pártoskodás már annyira elharapó
zott, hogv holtootifra Jutott az egész po

litikai élet.
Ennek folytán az egész nép azt várta, hogy Őfel
sége maga vegye kezébe a helyzet Irányítását, 
különösen követelte ezt a zagrebi ellenzék. Ezen 
minden oldalról felhangzó óhajra végre elhatá
rozta a K'rály, hogy saját kezébe veszi az or
szág sorsának irányítását és olyan embert ke
resett, aki teljes bizalmát élvezi.

— Miért épen önre esett őfelsége válasz
tása? — volt az újságíró további kérdése.

— Értem az O il kérdését. Igaz, hogy 
a civilek között Is vannak többen, aki
ben őfelsége teljesen megbízik, de a ci
vilek legnagyobb része nártok felé ori
entálódik, mintán pedig én minden pár
ton kívül állottam, ezé t ereit é::oen rám

a király választása.
A beszélgetés további folyamán a miniszter

elnök közölte, hogy
a kormány a legnagyobb eréllyel fog 

harcolni a korrupció ellen
s a korrupció leküzdésére törvényt is hoznak. 
Az alkalmatlan tisztviselőket elbocsájtják. A kor
mánynak minden törekvése arra irányul, hogy a 
Király és a nép javát szolgálja, s hogy az ország 
kikerüljön abból a káoszból, a:ni eddig közvi
szonyainkban uralkodott.

— Magából a kinevezési ukázból is megál
lapítható — mondotta a miniszterelnök — hogy

ennek a kormánynak missziója csak ide
iglenes, ami abból is nyilvánvaló, hogy 
a kormány elnöke rém mondott íe kato

nai rangjáról
s hogy missziója befejezése után vissza akar 
térni a hadsereghez.

cser

Hét vajdasági fegyenc van 
a lepoglavai /egyház szökevényei között
Megszöktek a /egyh ázból Juhász István és Urban Mátyás ssentai rabló- 

gyilkosok is
Zagrebból jelentik: Szerdán éjjel, mint jelentettük, 

a lepoglavai fegyintézetből megszökött tizennégy te- 
gyenc. A híres fegyintézetben a legnagyobb ellenőr
zést alkalmazták és nem tudtak még ma sem kideríte
ni, hogy a raiwjí miként tudták kijátszani az őrség 
éberségét

A tizennégy rab közül, mint a lepoglavai fegyház- 
Igazgatóság hivatalosan közli, heten vajdaságiak. A 
megszökött vajdasági fegyencek nevel a kővetkezők’ 
Gyurlcsics Mátó, Gyurlcsics Nikola és Gyuricslcs Sán
dor parabutyl cigányok, ak'ket a törvényszék rablás 
miatt négy-négy évi fegyházra Ítélt Jnhrisz István 
szentai születésű borbély, akit a szuboticai bíróság 
gyilkosság miatt kilencévi fegyházra ítélt. Sztojkov

Szteván kikindai, akit a kikindai bíróság rablógyükos- 
ság miatt tizennégy évi fegyházra ítélt. Urban Mátyás 
szentai sziilct('.‘l huszonkáromévcs szolga, akit a -szu- 
boíícai törvényszék gyilkosság miatt tízévi fegyházra 
ítélt és Novdkovlcs Láza hajducsicai cigány, akit a 
becskereki törvényszék Ítélt el gyilkosság és rabló
gyilkosság miatt tizenötévi fegyházra.

Az ország rendőrhatóságai a legszigorúbb nyomo
zást indították meg a veszedelmes gonosztevők kéz.re- 
keriíésére, de eddig minden eredmény nélkül. Azt hi
szik, hogy a szökött fegyencek együtt vannak és bizo
nyára a közleíövőben. ha a hatóságok nem fogják tud
ni rejtekhelyüket felkutatni, rablóbandát szer-

I vernek.

verseny első diját és a dicsőséget. De Döske nem akar 
férjhez menni.

— Mióta Pesten vagyok eilialmoztak házassági 
ajánlatokkal — meséli — levé ben és személyesen kér
tek meg. Egy keszthelyi fitt táviratilag kén feleségül. 
Nekem nem olyan sürgős...

(más.)
--------—  hm— BMC ----------

JInsz éves fodrász és harm inc- 
hatéves m odel 

Müvéftztrugédia L ondonban
Londonból jelentik: Az atigcii jjifivészvilág szen

zációja: Ercderick Alkinsonnak, egy tehetséges fiatal 
szobrásznak a tragédiája. Húsz éves volt a fiatal szob
rász, aki néhány nappal ezelőtt öngyilkosságot köve, 
tett el.

Atkinson két évvel ezelőtt, tehát tizennyolc évi* 
korában tűnt fel egy londoni kiállításon. Egészen ere
deti, újszerű szobrai nagy feltűnést keltetlek és min
denki a legnagyobb karriert, a legnagyobb jövőt jó
solta neki. Bekerült a müvésztársaságokba, divatos 
ember lett. Az egyik társaságban megismerkedett 
Epsteinnel, a hires modern angol szobrásszal. A szob
rász tévén azután megismerkedett Epstein modeüévet 
is, egy Dolores nevű csodaszép harminchat éves asz- 
szonnyai.

A húsz éves szobrász halálosan szerelmes lett a 
harminchat éves modelbe. A fiúnak volt egy kis meg
takarított pénze és elég szépen keresett a szobraival. 
Attól kezdve, hogy Doloressel megismerkedett, min
den pénzét ráköliötte. Drága ékszereket, pompázó 
toaletteket vásárolt neki. a legelőkelőbb mulatóhelyek
re vitte. Pezsgőszámlái gyakran húsz-harminc fontot 
is kitettek esténként így azután néhány hónap alatt 
nyakára hágott minden pénzének.

Amikor már nem volt egy pennyje sem, Dolores 
kiadta az útját. A fiatal szobrász, szomorúan haza
ment szobájába, amelynek már minden bútorát eladta, 
kinyitotta a gázcsapot, a szájába vette a csövet és 
reggelre a takarítónő már csak a holttestét találta 
meg.

Az újságírók pedig másnap meginterjúvolták Do- 
lorest. A szép nő könnyes szemmel, de fölényes han
gon nyilatkozott az esetről.

— Sohasem hittem volna, hogy ilyen komolyra 
fordulhasson a dolog. Hiszen én az anyja lehettem 
volna Erednek. Ezt meg Is mondtam neki. Azt hittem, 
hogy csak muló, fiatalos dolog ez és hogy hamar el 
fog felejteni. El akart venni feleségül, én azonban 
megmondtam neki, hogv már nem vagyok szabad, 
mert egy norvégnak ígértem a kezemet. Mikpr elvál
tunk, nem is gondoltain volna, hogy ennyire á szivé
re vette a dolgot.

Ezzel szemben Atkinsonnak egy fiatal lányisme
rőse, aki szerelmes volt belé, azt állítja, hogy Dolores 
csak azután pártolt át a gazdag norvéghoz, miután 
teljesen kifosztotta a húsz éves szerelmes szobrászt.
- ii —■iji IküJBökVJziw J M i b i
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Berlinben megbénult az iskolák, 
a színházak és a bíróságok élete

Táuiratiíag kérték feleségűi 
szépséguerssny bzőapesN

a u'lőg- 
győztsszt

Beszélgetés :5frno.i & ö;kéue ', akti olyan sz p, bog? nem is festi magát
K ,'záztlzcnnyolc lány közül választották meg 

>Miss Hungáriának* S'non  Bőskét, egy keszthelyi or
vos t'zeukiicnc P es szép. szőke lányát, aki most egy
szerre híres nő lett Pesten, fényképét közük a képes 
lapok és interjúkat csinálnak vele. Amikor meglátó 
gátjuk Szeir.tlyriök u.cai lakásán, épen két újságíró 
búcsúzik tőle.

— Szintén sajtó? — kérdi elfogula'íanul.
Szives örömest áll rendelkezésűm,re.
— A szépségkirályuő választás felejthetetlen nap 

volt számomra — mondja — igazán, amikor meglát
tam, müven sokan vegyünk azt hitiem, hogy zó sem 
iehet rólam. Annyi szép lány van Pesten! Mintha csak 
álmodi m volna az egészei 1 Hogy hirtelen odalépett 
hozzám W aln fc ttr, a térdnadrágos 'rarela szerkesz
tő, aki egyenesen Parisból jött, és gratulál*, nekem, 
mint Miss Hungáriának.

A szépségversenyt a Journal rendezi". Miss Hun
gáriát január végén kiviszik Párisi n, és ha ott Is meg
állja a helyét az Európa-’, ersenyn, Amerikába kerül, 
ahol a világ legszebb hölgyeivel kei! mérkőznie az el
sőségért és a csinos díjért: húszezer dollárért

— Annyira megvoltam hatva — vallja be a szép 
szőke lány — hogy sírva iák adtam. Pár nappal ezelőtt 
még mgam se hittem volna az egészet. Drukkoltam 
erősen.

Pös! e kisasszony mamája lép a szobába. A mama 
t i  íevczett érett szép asszony.

- -  Mi nem nagyon akartuk engedni, hogy részt

vegyen a szépségversenyen. Mire jó az ilyesmi? De 
Buske addig kért, könyörgett, míg beleegyeztünk. 
Tényleg, utólag belátom neki volt igaza ...

— Készül a párisi útra?
A székekre terített ruhákra mutat;
— Amint látja, már nagyban próbálót;, az uj toa

lettjeimet. Anyámmal együtt lógunk k'utaznl.
Simon Bi.she egyszerű, kedves kislány, még csak 

a szíja sincs kifestve.
— A versenyre egy barátnőm pingált ki, mert 

nem akartam kivétel lentit Vgvanis az összes nők fes
tett ajakkal jelentek meg. Még feltűnő lett volna, hu 
men csak én lövök természetes szájszinnel. . .

A mamája nevet.
— Nálunk r.em divat a rúzs. Hálisicn anélkül is 

szép piros szája van Bőskének. . .
Valóban, isten ellen való vétek lenne ezeket a cse

resznyepiros ajkakat festékkel elcsúfítani.
— Járt inár külföldön?
— Bécsben és Drezdában tanultam énekelni. Pa

risra nagyon kiváncsi vagyok. Színésznő szerettem 
volna lenni, dehát. . .

Es szigorú szemű édesanyjára mutat A mama 
épen ki akatjn fejteni néze'eit a színpadra vonatkozó
lag snt’kor hirtelen közbe-ág a kislány.

— De ha megn,’erein a szépségversenyt künn is ..!
— Az mis — jelenti ki az anyuka enyhébb hangon, j
Anyukának egyébként egv Jó parti az tl'ma, vala- ; 

hol lenn vidéken, egy e h: , kis kúria, földdel és hol-! 
dogsaggal. Azért szíveseit veszni hagyná a szépség- i

A 1 kossáfmalc majdnem ettyhai rtiada influen
zán, de a be eg’ég lefolyása enyhe

Berlinből jelentik: Berlin lakosságának majdnem 
egyharmava e.vzte vagy érzi a dühöngő spanyol jár
vány kellemetlenségeit. Szerencsére valóban csak kel- 
Icmetu nsugekfol k et beszélni mert bár elvétve súlyo
sabb intek 'ók Is fellépnek, hah:-esettel végződő meg- 

I bvt.'gíáés alig fordult elő. K i összes kórházak olyany- 
i nyira lul vannak zsúfolva, hogy csak a legveszedel

mesebb esetek számára tudnak helyet szorítani. A 
mostani járvány tar sztalatain okulva a városi ható
ságok szükségesnek látják, részint a kórházak kibőví
tését, mát észt új kór! építését.

A legtöbb Iskolák íélig-meddig szünetel a taní
tás, mert úgy a tanát ; m irt az ifjúság imgy része 
betegen fekszik. Hasot > a helyzet a színházaknál is 
mert csak a legnagyobb erőfeszítéssel tudjál; az elő. 
adások megtartását biztosítani. Már az is megtörtént, 
hogy egy darabot le kel'ett venni a miisorról, inig már 
színmüveknél egészen uj szcieposztás vált szüksé
gessé.

Még súlyosabb következményekkel jár a járvány 
ii bíróságoknál. Napról-napra egész sereg tárgyalást 
akadályoz meg a spanyol nátha. Az esküdteknek leg
alább harmadrésze hiányzik és miután most a I.an-.f- 
gerichtnek elnöke és legtöbb bírája is megbetegedett, 
itt be kellett zárni az egész bírósági ülésszakot.

k betegség általában öt-hat napig tart. és a rendes 
influenzás tüneteket mu'atja.

i-wrawmC O C " * ‘P  ♦.zi-TBBtM i - * - -  

A i>?V O lc s ó  á r a k !
B i*  0 S 'íís ü -r  orvosi rendelésre haskötők 

P i kjS <tv a 'egmode n»bb k vitelben

d G U T A I - n é n á l
x V I , ? . ,  OsPoJStó v n  t t i ic a  8 3 .



1929 Január 12.
B Á C S M É G Y E 1

3. oldal

A jóvátételi főbiztos fontos tárgyalásokat 
folvtat AmerikábanJ

P arker G ilbert csak február elején  tér vissza Európába
Londonból jelentik: Parker Gilbert jóvátételi fő

biztos meghosszabbította amerikai tartózkodását és 
valószínűleg csak február első napjaiban tér vissza 
Európába. A Times félhivatalos jelentése szerint

a jóvátétel! főbiztosnak az amci'ÍM kormány- 
nyal folytatott tárgyalásai kedvező eredmény

nyel jártak.

A  n é m e t  j ó v á t é t e l i  s z a k é r tő k

tlr. S cliaclil, a b irod alm i bank e ln ö k e  (jobbról) 
és dr. V ögler nagyiparos (balról)

A washlngti J angol nagykövettel és az amerikai kül
ügyi államtitkársággal folytató it tanácskozások során 
tisztázódott a jóvátételi szakéról bizottság amerikai 
tagjainak kinevezése is. A kinevezett tagok neveit a 
hé végén teszik közzé.

Parker Gilbert washingtoni látogatásának a 
Newyork Herald szerint két uj körülmény ad fokozott

raaesőíaaK ♦ ♦ ♦ -« > -< - .ta

Hoover uj kormányában asszony lesz apostaininiszíer
H a m a r o s a n  m e g a la k u l  a z  uj a m e r ik a i  k o r m á n y

Párisból jelentik: A Chicago Tribune az uj ameri
kai elnök környezetéből azt az értesülést szerezte, 
hogy az uj kormány összetétele a következő lesz:

Külügyi államtitkár: Pletcher londoni nagykövet.
Pénzügyi államtitkár: Mellon.
Kereskedelmi államtitkár: dr. Klein, a ki'lkereskí- 

delmi hivatal vezetője.
Belügyi államtitkár: Hcrt asszony.
Főállamügyész: Donovan.

Enyhülőben van a kemény hideg
Nagy késéssel közlekednek a vonatok a Vajdaságban — Óriási vihar a 
Fekete-tengeren — Auszti iában dermesztő a hideg, Észak-Európában fe l

tűnően enyhe az idő
A Vajdaságban napok óta általában igen nagy hi

deg uralkodik és január hónapban már két haláleset 
fordult elő megfagyás következtében. A hideg erősen 
tartja magát és éjszaka —12 fokot mértek az utóbbi 
napokban Szuboticán.

Pénteken a hi.'cg semmit sem engedett és égés: 
napon át fagy volt. Pénteken reggel nyolc órakor a 
belterületen —8 fok volt a hideg, délben napsütésben 
—2 fok. délután négy órakor —6 fokra szállott alá a 
hőmérséklet és este hat óra után újabb két fokkal lett 
hidegebb.

A nagy hideg következtében egyes vonatok igen 
nagv késéssel közlekednek. Különösen

nagy késésük van a nemzetközi vonatoknak.
A Páris—bukaresti Szimplon expressz, amely Szubo
ticán keresztül közlekedik, pénteken délután százhúsz 
perces késéssel érkezett meg Szuboticára Bukarestből. 
Nagy késésekkel érkeznek a Budapestről jövő vona
tok is, amelyek ötven-száz perces késésekkel futnak 
be. A bogradi gyorsvonatnak ezzel szemben pénteken 
nem volt semmi késése. A Vajdaságban különösen a 
helyiérdekű vonalakon vannak nagy késések és egyes 
vonatok a nagy hideg miatt egy-két órás késéssel 
közlekednek.

Középeurópában mindenütt igen erős a hideg. Len
gyelországban általában —20 fok alá sülyedt a hőmé
rő, Pozsonyban —20, Prágában —-21, Innsbruckban 
—18 fokig sülyedt a hőmérő. Magyarországon Kapos
várott voit a legnagyobb hideg pénteken, ahol —23 1

jelentőséget. Az egyik az, hogy a jóvátételi főbiztos 
január végéig marad Amerikában és a másik, hogy

Parker Gilbert egy órás bizalmas beszélgetést 
folytatott Coolldga cinekkel és szombaton ta

lálkozik az uj elnökkel, Hooverral is,
annak lakásán.

A Daily Telegraph diplomáciai tudósítójának ér-

tesiilése szerint most mdr az olasz kormány Is hivata 
losan leszögezte álláspontját a Jóvátételi kérdés reví
ziója ügyében. Olaszország csak abban az esetben 
egyezik bele a két és fél milliárd márkás évi jóvátételi 
törlesztés csökkentésébe, ha felemelik Olaszország ré
szesedési kvótáját a német jóvátételből. Az olasz kö
vetelést már hivatalosan is közölték.

Mellon pénzügyi államtitkár csak ideiglenesen 
' m a rd  a pénzügyi tárca élén s helyéhe később Robin- 
! son bankárt, a Dawes-bizottság tagját fogják kine- 
I vezni. Donovan főállamügyészi kinevezése egyelőbe 

még bizonytalan, minthogy a Ku-Klux-Klan heves 
kampányt folytat ellene, lévén Donovan kathofikus
vallásu és a -nedvesek- táborának egyik vezére.

Hoover uj kormánya már legközelebb meg
alakul.

fokot mértek, Szombathelyen 19, Budapesten 13 fokot 
mutatott a hőmérő fagypont alatt.

Németország keleti részein is erős a hideg, de a 1 
,'ajna környékén már csak —5—6 fokos a minimum. 
Hasonló a helyzet Felsőolaszországban is, mig Itália 
nagy részében nem sülyedt a hőmérő a fagypont alá. 

Fclíii iö-jp enyhe az időjárás Északeurópában, 
így például Norvég’a északi részén 6 fokos 

meleg van.
A Középcurópát borító magas légnyómás gyen- j

Sütésével
a hideg a végéhez közeledik.

A Meteorológiai Intézet jóslása szerint lelhösebb és 
helyenként ködös idő várható a fagy lassú gyengülé
sével.

Bécsi Jelentés szerint a fagyhullám Ausztriában 
egyre fokozódik. Bécsbcn péntekre virradó éjjel —22 
fokos minimumot mértek, természetesen nem a bel
városban, lianm a Schönbrunn feletti weithi városrész
ben. A belvárosban péntek délután —14 fok volt a hő
mérséklet.

Ausztria minden részéből szokatlan hideget Jelen
tenek, a legalacsonyabb hőmérsékletet az alacsony 
Tauern tövében a Mura felső folyásának vidékén fek
vő Tamsweg községből jelentik, ahol a hőmérő éj
szaka —32 fokot mutatott. Érdekes jelenség, hogy

a magasabb régiókban a kétezer méternél ma
gasabb hegyekben nyoma sincs a hidegnél;.

A közel 2000 méteres Zugspitzea péntek reggel csak

—11 fok, a Raxon és a Semmerlngen —6—7 fok hideg 
volt.

Mint Bukarestből jelentik, 
a Fekete-tenger partvidékén hatalmas vihar 
dühöng és Dobrudzsában erős hófúvás tombol.

Konstanza és Bukarest között megszűnt a tiv iró - és 
telefonösszeköttetés és csak a konstanzai rádióállomás 
ad le rövid jelentéseket a viharról.

A fekete Tengeren több hajó adott le S. O. S. 
vészjeleket. A vihar miatt több hajó nem tudja elhagy
ni a kikötőt.
----  ■■■fcUWC »  »  »  »  »  - -------

Lune vojvoda és Jevgyevics  
harca a szuboticai törvény

szék előtt
N incs visszaható ereje az uj sajtó

törvén yn ek
A szuboticai törvényszéken pénteken Pavlovícs 

István törvényszéki elnök tanácsa egy sajtópőrben 
elvi jelentőségű Ítéletet hozott. A sajtópör vádlottja 
Havas Károly, a Hírlap felelős szerkesztője volt, aki 
ellen Jevgyevics Dobroszláv, a Noviszadon megjelenő 
Vldovtíán főszerkesztője sajtó utján elkövetett becsü
letsértés és rágalmazás miatt inditott pert. A cikk, 
amely miatt a sajtóügyi eljárás megindult, eredetileg 
a Beogradban megjelenő Politika cimü lapban látóit 
napvilágot. Ezt a cikket a Hírlap 1928. juilus elsejei 
számában *Luna vojvoda válaszai címen egész terje
delmében leközölte. A cikk válasz volt Jevgyevicsnek, 
aki lapjában erősen megtámadta Jovanovics Dragutin 
Lima akkori nemzetgyűlési képviselőt A válaszcikk
ben, amely súlyos sértéseket tartalmazott Jevgyevics 
ellen, kijelenti Lune vojvoda, hogy valótlan az. hogy 
ő junius 20-ikán revolvert rántott a parlamentben és 
amennyiben ezt bárki bebizonyítja, lemond mandátu
máról.

A Hírlapban megjelent cikk miatt Jevgyevics Ha
vas Károly ellen indította meg a pert és ebben az 
ügyben tartották meg pénteken a íőtárgya'.ást. Jev
gyevics Dobroszláv íömagánvádló képviseletében dr. 
Grabovac Pavle ügyvéd jelent meg, mig Havas Ká
roly vádlottat Schwartz Lajos dr. ügyvéd védte.

Pavlovics elnök megnyitva a tárgyalást, ismer
tette az inkriminált cikket és megkérdezte Havas Ká- 
rolytól, hogy ő irta-e azt?

Havas Károly kijelentette, hogy a kérdéses cikk 
Jovanovics Dragutin Lune kifejezett akaratára jelent 
meg a Hírlapban és Jovanovics Írásbeli nyilatkozatot 
adott, hogy a cikk megjelenéséért vállalja a sajtó
jogi felelősséget.

Schwartz Lajos dr. védő átadta az elnöknek Luna 
Vojvoda erre vonatkozó Írásbeli nyilatkozatát és 
megjegyezte, hogy Havas Károly az eljárás megindu
lásakor a vádaiáheiyezésre adott válasziratban erre 
vonatkozólag már így nyilatkozott. Az elnök az ira
tokból ezt megállapította.

Grabovac Pavle dr„ a fómagánvádló képviselője 
erre előterjesztést tett, amely szerint ez év Január 6-án 
ul sajtótörvény jelent meg, amelynek 11-ik szakasza 
kimondja az egyetemleges felelősséget, amely szerint 
nem csak a szerző, hanem a lap szerkesztője és kiadó
ja is felelős. Miután a jelen esetben elsőfokú Ítéletet 
még nem hoztak, viszont az uj sajtótörvény már életbe 
lépett, kéri a bíróságot, hogy bár a cikkért Lune Voj- 
veda vállalta a felelősséget, terjessze azt ki a bíróság 
a Havas Károlyra is, mint a Hírlap felelős szerkesztő
jét e. Dr. Schwartz Lajos védő ezzel szemben kifejtet
te, hogy az uj sajtótörvény nem alkalmazható erre az 
esetre, miután a sajtóvétséget, amelyről szó van, a tör
vény meghozatala előtti Időben követték el és az uj 
sajtótörvényben nines kifejezetten megmondva, hogy 
annak visszaható ereje van. Ha az lett volna a cél, 
hi gy ez a törvény is visszaható erővel bírjon, ennek a 
törvényben kifejezetten Írenne kellene lennie.

A bíróság ezzel befejezte a bizonyítási eljárást és 
ítélethozatalra vonult vissza. Hosszabb tanácskozás 
után hirdette ki a bíróság az Ítéletet, amely szerint 
Havas Károlyt felmenti azzal az indokolássá!, hogy az 
ul sajtótörvény II- ik  szakasza nem vonatkoztatható 
erre az esetre, mert a törvényben nincs kifejezetten ki
mondva a visszaható erő. Grabovac Pavle dr. fclcbbe- 
zett az Ítélet ellen.
----- — — —-

Náthakenöcs, fagybalzsam,
télen át nélkülözhetetlenek minden 
házban. A híres és igen keresett

POM PADOLR-KRÉM
főlerakata és expediáló állomása 
Mr. J. Rich er Városi Gyógy
szerárában, Subotxa, Je'aSlóeva 
ullca 9. Telefon 580. (Zagrebl 
lerakat: Emmaszalon, Ilica 12)
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Beszterce főterén lelőtte ügyvédjét 
egy vagyonából kifosztott szász gazda
Száznegyvenszer lejjel tartozott az ügyvednek és a peres

kedés felemésztette félmilliót érő viegyonát
Besztercéről jelentik: Beszterce tipikusan erdélyi 

esemény központjává vált. Egy jómódú szász gazda 
egész vagyonát felemésztette a pereskedés, mire vég
ső elkeseredésében fegyverrel támadt ellenfelére és két 
lövéssel lelerltelle a nyílt uccdndr. luliu Vlaleu ügy
védet.

A szász gazdát Tellmann Mlchaelnek bivják. Húsz 
holdnyi birtoka, háza és teljes gazdasági felszerelése 
volt. Az utóbbi évek gyenge termései és a lesújtóan 
rossz gazdasági viszonyok arra kényszeritették, hogy 
kölcsönökből fedezze gazdaságának deficitjeit. Száz
negyvenezer leit vett fel kölcsön dr. Vlaicit luliu ügy
védtől.

Tellmann Michael nem tudta visszafizetni a száz
negyvenezer le it Az ügyvéd perelt. Addig perelt, amíg 
Tellmannak minden vagyona elúszott. A száznegyven
ezer leinyi adósság kamatjai Is ijesztően nőttek, a ka
matoskamat lavinává duzzadt, amely már egymagá
ban is elegendő lett volna, hogy Tellmann Michaelt a 
teljes anyagi romlásba sodorja. Hozzájárullak ehhez 
a perköltségek, az ügyvédi honoráriumok, a végrehaj
tási dijak és egyéb kiadások, amelyek a megszorult 
embert mind jobban és jobban fojtogatták s a végén 
Tellmann Micliaelnak viaszolt gazdasági felszerelése, 
hdza és busz hold földje, amely a mai becslések és a

rossz konjunktura mellett Is megért több mint félmii- 
Hó telt.

Dr. Vlaicu a paragrafusokra támaszkodva, kérlel- j 
lictet’enill vezette hadjáratát a szász gazda ellen. K i-j 
telepitette házából, amikor pedig Tellmann kicszkö-1 
z&ltc, hogy családi otthonába visszamehessen, az ügy
véd télviz Ideién levétette a ház összes ablakait, hogy 
Tctlmannék ne költözködhessenek vissza a házba.

A szász gazda végső elkeseredésében a fegyver-
hez nyúlt, ö t év óta húzódott a per, amely koldusbot- j 
ra juttatta. (Miután már semmije sem maradt, egy 
Browningot szerzett és kedden délelőtt Beszterce pia
cán megleste luliu Vlaieu ügyvédet. Egy szót sem 
szélt, az ügyvéd elé lépett és a Browningból két lö
vést adott te rd. Az egyik golyó Vlaleu mellébe, a má
sik telébe luródott. Vértől elborítva rogyott össze az < 
ügyvéd s az összecsődült emberek azt hitték, hogy 
meg is halt.

A rendőr nyomban lefogta a merénylőt és egy 
bérkocsit hivott, amelyen Vlaicuf a kórházba szállítot
ták. Még élt, amikor az orvosok megvizsgálták, de 
sebesülései olyan súlyosak, hogy életbenmaradásához 
kevés a remény.

Tellmann Michaelt kihallgatása után átkisérték az 
ügyészségre.
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A tengerbe zuhant egy francia 
katonai hitíroplán

Öt pilóta szörnyethalt — A repü lőgépet a tenger fenekén  
1 2 0  m éter m élységben  m egtalálták

Parisból jelentik: Sulyos repülőkatasztrófa történt 
a francia Riviérán, a fréjusi tengerészeti repülőtér kö
zelében. Egy hárommotoros

kétledelii repülőgép próbarepiilés közben száz 
méter magasságból a tengerbe zuhant. öt 
haditengerészeti pilóta ü t a gépen és mind 

szörnyet haltak.
Az egyiknek a holttestét m.'.r pattra vetette a tenger

A légügyi minisztérium í özli, hogy a Saint Rap- 
haelnél szerencsétlenül já rt gép hárommotoros, nyolc- 
tonnás, ujtipusu repülőgép volt, -ane lye i kísérleteket 
végeztek. A légügyi miniszter a múlt hónap közepén 
rendeletben szüntetett be minden kísérletezést, mert

a gépet át akarták alakítani és más célokra 
felhaszná'ní.

Azt a mérnököt, aki ezt a rendeletet nem közölte, fel
függesztették állásától és fegyelmi bíróság elé állít
ják. A vizsgálat tovább folyik a szerencsétlenség oká
nak cs körülményeinek kiderítésére.

Toulnni je lcnfw  szerint azon a partvidéken, ahol 
a i cpidő., cícncsctfcnség történt, uj kutatásokat vé
geztek. Megállapították, hogy

a lezuhant g p mintegy (20 méternyi mély
ségben {• altszlk a tenger fen- kőn.

Semmi lehetőség sincs arra, hogy kiemeljék a ron
csot és az áldosatok holttestét.
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megnövelte volna az ország blzalmatlankodisSt a* 
egész törvényhozással szemben. — Azonfelül Poincaré 
lemondása megoldhatalannak hagyta volna a német- 
francia kiegyezési tárgyalásokat, csakúgy, mint a 
francia-amerikai pénzügyi tárgyalásokat, melyek tíz— 
milliárd frank azonnali lefizetése körül forognak. Hogy 
a többi félbemaradt nemzetközi bonyodalomról és pél
dául az égető elzászi kérdésről ne Is beszéltünk. . .  A 
mai viszonyok között Poincaré lemondása átkozotfan 
hasonlított volna a dezertáláshoz!

— Doumergtie tehát visszaállította helyére Poin- 
carét, s evvel nagy szolgálatot tett Franciaországnak. 
De még nagyobb szolgálatot tett ekkor a parlament
nek és Poincarénak magának fámadó Interpellációjá
val Erossard, az el'cnzcki szocialista.

— A Ház összeröffent rá. A többség nem enged
hette győzelemre jutni a szocialistát és ujfcní szorosan

1 melléje állott a kormányelnöknek, kit elhagyni hé- 
! szült volt.

— Ez ma a helyzet. Nem sokkal tisztább, nem 
sckkal szilárdabb, mint a tegnapi. A nevezetes » V tw  
zeti i.7Eó«-t, mellyel Poincaré a francot stabilhálta 
felváltotta egy »nemzcti konfúzió*. Az egyes minisz
terek egymás ellen szavaznak összevissza, a szélső
jobboldali Marín-párt pedig annál gyöngédében -xn- 
rengatia ölelő karja'ba a vele szövetségbe került iné - 
sékeltebb közfppártokat, mennél nyilvánvalóbb, hogy 
azok mennyire undorodnak e koalíciós öleléstől, mely
ből nincs menekülés. Mindezt csak rosszabbithatná 
egy azonnali kormányváltozás, melyet ezért ez ellen
zékben egyesült baloldal legkevésbbé sem kivan ezidő- 
szerint.

— A közeljövőre vonatkozólag kétféle politika 
képzelhető el. Visszavonást kelteni a radikálisok kö
zött és egyrésziiket megnyerni a kormánykoalíció szá
méra: ez jobboldali többséget biztosíthat. Vagy kiélez
ni az ellentéteket a szocialisták és a kommunisták kö
zött, s így megnyerni a szocialistákat egy baloldali 
polgári többséghez való csatlakozásra: ez viszont hal
aidéit gnvernameníáfts politikát jelent.

- -  Remélhetjük, hogy a januári ülésszak viszony
lagos nyugalomban fog. megindulni: várható viták alig
ha fogják akár a kormányzó koalíció többségét, akar 
a baloldali ellenzék egységét megbonthatni. Viszont 
ez a pillanatnyi csend megoldást nem fog jelenteni. 
Poincarénak nem nyílt politikai ellenfelei cselszövé- 
nyeitől kell legjobban félnie ezután: az ellenzék nyil
vános; rejtettek a kulissza-intrikák. Az 1929-t év a 
Iruncla politikában újabb stabilitás nélkül való korsza
kot jelent.

Benedek Károly

A lakásán hallgatták ki
ns Erdélyi-pör egyik betegen fekvő  

tanúját
Be akarta-e lökni Erdélyi a Dunába 

forgács Annát

A francia politika válsága
A Rácsmegyei Napló külön (iiilósitiíjárttik elm ondta Henry de Jouvenel 

szenátor, volt m iniszter
Parts, január hó.

— Poincaré hirtelen oly népszerütianr.á vált a 
maga páriáméi.íjébon, amilyen nép3ce.’iitlen az cgé.z 
Or izmiban inága a parlament.

— Hogy esketik meg ilyesmi? Hadd mondjam el 
inkább, hogy éli hogy Vettem róla tudomást.

— Akkornap bankettről jöttem, hol egyedül voltam 
a fajtámból, egyedüli politikus. Az ily cs: telire előirt 
rítus szerint nem mulasztották cl megkérdeni nézete
met a kormány helyzetéről. Azt feleltem, hogy a kor
mány elélhet három évig is, ha é;-cn akar. — Ezzel 
elmenteni a szenátusba.

— Gyónások susogtuk minden szögiéiben, minden 
bolthajtás alatt: az ember a római Szent Péler-tem- 
plomba képzelhette magát Nagypénteken. A körpamla- 
gokon kicsiny csoportokban egymáshoz hajtották fe
jüket a szenátorok és félliaugcn suttog.ák egymás tű
iébe a gvónási titkot. Egyként méltatlankodtak jobb 
és baloldali urak: az a specifikus bizalmas méltatke.- 
kodás töltötte el a tanácstermet, mely az ellenzék 
egyedül sti'szerti és megengedett formája a luxem
burgi kertpalota véneinél.

— »Inkompatibilitás« — zúgták jobbfekh
— »Indcmnltús« — susogott rá a balfelőli válasz.
— Megvallom: szórakozottan futottam volt át

Poincarénak az indenmitásra és inkompatibilitásra vo
natkozó kijelentéseit; jelentőségükre csak most döb
bentem rá, látva, hogy a kormány, melynek az imént 
jósoltam hosszú életet, hirtelen Jutott általános ellen
ségeskedés zuhanya alá.

— Poincaré novemberi uj kormányalakításával, 
bár Jobb tudása ellenére, kényszerűségből, ellenzékbe 
szorította volt a balpártokat. De most háborogni lát
szik a jobboldal is ellene: a képviselői inkompatib'li- 
tásról szóló törvényjavaslat, melyet egy boisevizáló 
ízociaiista honatya dolgozott ki Poincaré segédlete

mellett, szerintük útfél! demagógia. A baloldal bár el-
r é z n P o . n e s r é  (hacsak egy odavetett monda
tában is), választóvonalat húzott a politikus hivatása 
■és kér: ela közi *. megbocsáthatatlan kakofóniának 
érzi a variációkat, miket a kormány a lefolyt hetek
ben a képvisel i fizetés húrján játszóit. Jórészt egyet
értenek ugyan lödncarével, hogy a képviselői diétái:, t 
most emelni nem időszerű, de hozzáteszik, hogy Poitt 
carém-k latba kellett volna vetnie páratlan tekintélyét 
fcs presztízsét. hogy visszatartsa ez iskolázatlan kép- 
visclöházat s a benne tiki 310 újdonsült honatyát attól 
a ballépéstől, hogy egy idevonatkozó törvényjavasla
tot megszavazzanak, így a ritinlsz.terelnök barátai é.; 
ellenfelei egyként megcsalatottnak érzik magukat.

— Ezen a helyzeten egy csöppel sem javított, 
hogy a kormány utóbb magának a kormányelnöknck 
felcr.ásával clientétbcn a képviselők fizetésének eme
lése mellett döntőit. Egy kormányelnök. aki elviteli, 
In tv ■ ...t kormányában kisebbségben maradion, nem 
v:í,hat el i arlamentjéh I scin többségi szavazatot. Ez
ért Poincaré is. elégedetlenül kormánnyal és par a- 
mcnttel egyaránt, azt tervezte, hogy ianuár 2-án le
mond.

— De lemondása nem lett volna megoldás!
— A köztársaság elnöke Erossard szocialista kép

viselő vetették közbe magukat (különböző cé hói per
sze s ezért eltérő módon), hogy e lemondás meg ne 
történhessék.

— Mindkettőjüknek igaza volt.
— Tagadhatalan, hogy a Dumcrgtte visszavetette 

Poincaré benyújtott lemondását, melye! nem előzött 
meg kellő indokolásul a parlament bizalmatlanság! sza 
v.tzata. És Doumerguenek kétségkívül igaza volt, mert 
Pt.incaré önkéntes visszavonulása a képviselők maga
sabb fizetésének megszavazása miatt, vádemelésként 
hatott volna az egész parlamentáris rendszer elten ás

Budapestről jelentik: Péntek délelőtt tizenegy 
órakor Ealaky János törvényszéki biró, az Erdélyi- 
pert tárgyah) bírói tanács előadója kiszállt Fodor Ist
ván Csáky-u. 23. szám alatti lakására, hogy a bete
gen fekvő Fodor Istvánt tanúként k hallgassa. A ki
hallgatáson jelen volt Temesváry Gyu.a ügyész, to
vábbá két védő és Ft'oi vádlott, mig Erdélyit nem ve
zették elő, mert nem kívánt megjelenni akihallgatáson.

Ealaky biró első. orban azt a kérdést intézte a ta
núhoz, hogy nem es.k-e nehezére a vallomástétcl és 
nem hivánja-e, hu.ty felolvassák a vizsgálóbíró előtt 
tett va Ínmását, amelyre megteheti megjegyzéseit.

— fessék kéruezni, feletek — válaszolta fodor 
— majd a biró kérdéseire elmondta, hogy Erdélyit, 
diákkora óta ismeri, Filoi pedig néhány napig nála la
kott.

— Igaz az, kérdezte ti biró, hogy Erdélyi azt mon
dotta finnek, hogy menjenek csónakázni és Annát lök
jék a Dunába!

— N m Igzz. Erdélyi nem Is hívhatott engem csó
nakázni, hiszen beteg vagyok.

— Mivel magyarázza ön, hogy Filoi azt állítja, 
hogy így történt? Filoi szerint Ön mesélte ezt neki.

—- Erre ez a válaszom — mondotta — Fodor és 
eg.v levelet adott át a b'rónak.

A levélben egy Frankfurter nevű ember nyilatko- 
■ ita van. amely s.zmint Frankfurt r hallotta, hogy Filoi 
köb "rl: :rt Fodortól busz p-nsőt, de nem kapta meg. 
í i io l n  e megfenyegette Fodort, hogy ezt megkeserilll.

Filoi erre megjegyezte, hogy Frankfurter gyermek
kori barátja Fodornak és ezért adta a nyilatkozatot.

Fodort vallomására megcskették.
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„Felmentik Erdélyi Bélát!“
—hiszi és hirdeti a nagy pör vádlottjának apja és anyja 

Látogatás E rdélyi Márknál és feleségénél
Budapest, Január.

A nagy per első felvonása végű felé közeledik. 
A bíróság talán már két hét mtilva ítéletet hirdet Er
délyi Béla bünpörében, amelynek során kaleidoszkóp- 
szeriien vonult el a tanuk különös serege. Mindenki 
vallott, aki valamit tudott a meggyilkolt ifjú színész
nőről és a vádlottak padján furcsán, borzongatóan 
mosolygó, nevető férjről. Mindenki vall, mindenki be
szél és még jönnek tanuk és orvosszaké, tök jönnek s 
azután a perbeszédek következnek.

Mindenki vall és elmond mindent, amit tud két 
emberről, az életükről, a szerelmükről. a házasságuk
ról, az örömükről és az összecsapásaikról. Csak két 
ember nem szólt és nem vallott, két ember, akiknek 
számára pedig kiment a bíró idézése. A két ember 
nem vall, nem beszél. Hiába idézés, hiába minden fel
hívás, ez a két ember hallgat. ,

Erdélyi Béla édesanyja és édesapja 
ez a két ember.

Várnak. A lélek minden rezdülésével, az idegek 
tnegpattanásig való feszültségével várják az Ítélet 
napját

Erdélyi Béla szülei. A törvény megeng xlte nekik, 
hogy ne tegyenek tanúvallomást a fiuk biinpöréhen. 
Újságban sohasem nyilatkoztak, csak szédülő uggyai 
olvasták nap-nap után az újságokban gyermekük sü
lét ételének biinpörét.

Erdélyi Márk és a felesége. Az apa és az anya. 
Egyetlen tg.i szer sem jelentek meg a törvényszéken, 
a főtárgyaiig tartania alatt. Visszavonultak az embe
rek szeme elől. Es senki sem tudja, milyen erővel 
viselik a sorsnak ezt a rettenetes csapását.

A Csáky ueca 15. szárnu nagy pesti bérház egvik 
lőlépcsőházi elsöemeleli lakásában laknak Erdélyiék.

Szobalány nyit ajtót, de a csengetésre maga Er
délyi Márk is kisiet az előszobába és beinvitál a 
szalónha. Kényelmes, elegáns fotelek, süppedő perzsa- 
fíónyegek. A k itárt ajtón út a hálószobába látunk. 
Sok szép színes párna a pamlagon. Kézimunkák, dí
szek, nippek. De az ügyesen dekorált üres falakon 
lévő szögek mégis egy-egy kép hiányát mutallák, 
amelyek bizonyára nemrégen még díszesebbé tették a 
lipótvárosi lakást.

Erdélyi Márk. Jó! öltözött, oszes bajuszu, közép
korit férfi. Aranyktreies szemüveget visel, amit be
szélgetés közben idegesen karajos le az orráról. Ez! 
a mozdulatát majd m'ndtri mondatnál megismétli, ide
gesen. tele ior.ó. rejlett izgalommal. Egy-két perc és 
a hálószoba felöl belép Erdélyivé is. Magas, barna, 
elegáns asszony. Nywtodt és Imik hangon beszél.

Az apa kérdően né rá. Nem t'.d.a, hogyan kezd
je. mit mondjon clö'-iir. Erdélyi Márkáé szinte meg
lepően nyugodt. Arcát egyetlen vonás nem árulja e) 
a lélek mcg.örtscgét és vívódó fá.'daitnáL És ő kezd 
beszélni kiméi leli cs határozott: ti.

Az egész ükv feíhjt dolog 
— rnondla az anya

— Kérem.
ez az egész ügy lelfu’t dolog,

— mondja az anya. — L;i Icát voltam Milk tátiban j 
8 temetésen. Együtt utaztam le Eeucrékkal. Ott min- ’ 
den a legnagyobb rendben volt. .4 legkisebb gyanú 
sem merült lel senki részéről. Az orvosok konsta
tálták a halált és semmi rendellenességet nem ta
pasztaltak.

A biztosító társaságtól In lu ll k' az egész, az 
cs uált biiiipert az esetből.

Erdélyi Márk féleségének minden szavát egy- 
egy különös, ideges mozdulattal lésé. te. Majd sz.ntc 
kiszakad belőle, vadul kiáltva a s z il:

— Az én fiam nem gyilkost
Hűvösen, szinte érthetetlen nyugalommal a sza

vak aláfestésében, folytatja az édesanya:
— Nagyon Jó, kedves és gyöngéd gyermek volt 

mindig a Béla. Hisz még ma is clyan anyás, m nt 
egy kisgyerek. Ha hazajött, mindig m iiig ',árt en
gem keresett. Sőt, gyakran csak úgy akart enni, 
ka én is ott ültéin mellette. »Csak úgy izük az étel, 
ha te itt vagy, anyuci", mondotta mindig. Mint nős 
ember sem változott e tekintetben. Egyszer Annával 
együtt itt voltak, Bélus álöltözött. Anna akarta az 
biggombokat igazítani, de Béla nem engedte. »Nem. 
csak az anyuci csinálja. Ö jobban mdja«.

— Igen, mindig nagyon jó gyerek volt, — szél 
közbe az apa. — Kicsi korában pajkos és élénk, de 
azért jó tanuló volt.

És most felcsattan a hangja élesen.
— Nem Igaz az scr.i, hogy ham's b'zonyltvá- 

nyal vannak.
Meg tudom mutatni a gazdasági oklevelét, amit 
Kőtilgsbcrgben szerzett. Mindig jól tanult. Egy évig 
volt Halléban, egy évig Berlinben, egy évig Kidben 
te egy évig Köulgsbergben.

Éppen csak ■ doktori diplomája nem valódi.

1 Hogy ez mire kellett neki. nem tudjuk. De ebben 
sem csak fi hibás! Utóvégre egyedül nem hamisi-

! tolta, másoknak Is kellett segíteni ebben!...
Újra az anya hűvös, lágy szava hangzik:
— No de most mdr vége lesz az egésznek.
Nyugodtok vagyunk, ft'j’a Is e-:-' z.n nyu

godt. ű  tudja, hogy ártatín..
Azért néz ki olyan iól. Egész éjiéi nagyszerűen ai
sz.!: és lót eszik.

— Majd meglátja mindenki, — k ölt közbe Er- 
i délyi Márk — hogy milyen ártatlan az én fiam. f iá i 
J képviselő ur kezében vannak az adatok' Tisztában

vagyunk a helyzettel! Az Igazság k! Ing derülni!
Erdé'yiné megint a fia jó szivét kezdi dicsérni.
— Nagyon jószivii volt fi mindig — mondja. — 

A külsején ez nem látszik meg. Nem érzékenyül el 
könnyen, nem ind s'rnl. Nem tudja külsőleg mutatni 
az érzéseit, de fi nem tehet erről, ilyen a természete.

Annát u ’gyón szerette.
j Különben nem vette volna el feleségül.

»Béla ma is kap szerelmes le eleket"
Egy pillanatnyi szünetet tart itt E délyi Bé’a 

i édesanyja. Aztán hirtelen felénk fordul és meggyő
ző erővel folytatja:

— Kérem, egy amerikai leány hozzá akart men
ni feleségül. Ott kint Rómában ismerkedtek meg.

Ötszázezer dollár hozománya volt és nn-yon 
szerelmes volt a Bé’ába. Bélus mégsem vette 

el, mert Forgács Annát szerette.
Hihetetlen ez a nyugodt, derűs arc, ezok a puha,

: lágyan ráncoléxló vonások és a mosoly Erdélyi Bé- 
I la édesanyjának szája szögletén, ahogy folytatja:

A italában szerették a nők.
j Itthon is és külföldön is. Mindenhonnan írtak neki 

szerelmes leveleket. Még Rómából egy nőlsmerösé- 
• töl Is kapott nemrégiben egy ilyen szcrelmeslevelet. 
I Mindenütt nagyon szerelték. De ö mégis csak az 
I Annát akarta. Ezt mutatja az is. hogy a mi tudtunk 
■ és beleegyezésünk nélkül kötőitek házasságot. Mi 
i nem akartuk, hogy megnősüljön, mer! még nagyon 
| fiatalnak tartottuk a házassághoz. Mikor azonban 
: megtudtuk, hogy mégis megnősült. megbocsátottuk 
i ezt neki és Annát szeretettel fogadjuk közénk. Ar

ról tudunk, hogy néha veszekedtek. Voltak közöttük 
! nézeteltérések, azonban ez előfordul más fiatal há- 
i zaspárnál is. Főleg azért veszekedtek gyakran,
; mert Annus minden este el akart menni szórakozni,
' Béta pedig nem szívesen ment mindig.

»Anna mulatós, hisztérikus nő volt" 
— Az Annus nagyon szeretett mulatni. — szólt 

közbe Erdélyi Márk. — Emiatt különböztek össze 
igen gyakran

— Tudtak az uccai verekedésekről? — kérdem 
hirtelen.

Pillanatnyi csend. Az asszony kissé zavartan 
felel:

— Hát tahin egyszer hallottunk róla. itthon soha 
nem veszekedtek, ezt nem engedtük volna. Mindig 
intettük Bélát, Jó férj legyen, szépen bánjon a fele
ségével.

Arma különben megxj'ietíísen hisztérikus nrt 
volt Süt arról is tudok, hogy mind g szedett 

mindenféle porukat. Idegcsillap'iókai.
Az asszony legyint a kezévei'
— Deliét most már úgyis mindegy!
— Most már vége lesz az egésznek, — mondja 

Erdélyi Márk — tisztában vagyunk a helyzettel!
Az asszony csendesen jegyzi meg:

— Én nem ('’■ártom vallónk Nem akarok
meghatni senkit. Ped'g sok m'ndent tudnék 

ni indánk
Én jól b merem a fiamat, tudom, hogy mire képes 
és mire nem.

Csak fe’ ’öntő l*é’«síat várnak 
Erdélyi Béla szülei

Szinte monotón nyugalom van Erdélyuré hang- . 
jában. Aká miről beszél, szomorúan vagy bizakodón, I 
a szája szegletén ott van állandóan a — mosoly. I 
Pontos mása annak a sokat ír,’ ’égetett mosolynak. I 
amely a felest ggvílkosság vad,a alatt álló fiának 
szára szí'gittén görbül szüntelen.

Látszik rajtuk, hogy most már a nagy izgalma
kon tulajdonkénpen túl vonnak.

Egészen b zonyosak a felmentő Ítéletben,
Mást nem 's várunk.

— Tisztában vagyunk a helyzettel — ismétel
geti Erdélyi Márk. — Még cgypár hétig tart csak 
az egész.

»Naryon sajnáljuk Fettsró'ta<«
Fcucrék. Az áldozat szülei. Erdélyíué róluk Is

beszólt:

I — Feuerék nagyon rendes, derék, Unom em- 
l berek.

Nagyon sa.'náljuk őket.
Benső barátságban nem voltunk velük soha. Mikor 
a gyerekek összeházasodtak. kétszer-háromszor 
összejöttünk velük, többször nem.

— Az a májusi mérgezés is mese! — kiált fel 
egyszerre Erdélyi Márk. — Kérem, a dolog úgy tör
tént: Én mellettem ült Anna egy pádon a műegyete
mi vivóversenyen.

Most E.délyi Márk leül a felesége mellé és így 
mutatja, hegy történt a dolog-

— Anna sonkászsemlyéi akart enni. de cn fi
gyelmeztettem, hogy ne egyék, mert a sonka egész 

j fekete volt. »Nem bánom akármilyen, én megeszem, 
{mert nagyon éhes vagyok" — mondta erre Anna. Meg- 
I ette és már azon az éllel rosszal len. Bn mingyárt 
| mondtam, kegy a t omlott sonkáté-l. Egyszerű gyomor- 
I mérgezés volt az kérem. Csodálom, hogy az orvosok
I nem konstatálták.

Csengetnek. Erdélyi Márk kisiet, majd bellin egy 
csinos, megás, tizenöt év körüli kislánnyal. Erdélyi 
Bé'a teslvérktiga a leány. Az édesanyja most nagy

| szomorúsággal mondja:
! — Szegény gyermek, neki is borzasztóan kelle-
I metlen az c et. Iskolába jár. Hatodik g'mnázlsta, de 
: hála Istennek, jó osztálytársai vannak, igazán semmit 

sem éreztetnek vele.

Egész bizonyos, hogy felm entik...
Az apa most valósággal ünnepélyesen jelenti k i:
— Kérem, figyelje meg jól. amit mondok.
F.gász bizonyos, hogy felmentik a fiamat a 
gyilkosság vádja alól. A váltóhamisítások, nem 

ni Judom, igazak, de a gyilkosság nem.
Béla nem gyilkos és ez it t  a fő i

Egy kérdés az anyához:
— Váljon mihez kezdene a fiú, ha kiszabadul a 

börtönből?
Erdélyi Márk élénken tiltakozik:
— Erről nem. erről nem! Erről sem én. sem a 

feleségem nem nyilatkozunk.
Az asszony mégis felel:
— Természetesen küllőidre megy a Bétusl
Ismételten kérdezzük:
— Szóvá/ biztosra veszik a felmentést?
— Biztosra — harsog Erdélyi Márk válasza. — 

Ml tisztában vagyunk a helyzettel!. . .
*

Vájjon valóban tisztában vannak-e fik a helyzet
tel? Mert rajtuk kiviil, talán senki sincs tisztában a 
millstatti rejté llyel. . .

Vajdasági gimnazisták kirándu
lása Olasz és Franciaországba 

{ A Putriik nienetjogviroda kirándulási akciója
A szubotieai Putriik menetjegy és idegenforgalmi 

iroda nagyszabású diák-kirándulást tervez a tavaszra. 
A Putnik ajánlatot tett a szubotieai, szombori, novi- 
szadl, becskereki, szental, valamint a többi gimnáziu
mok igazgatóinak és ajánlatában közli, hogy hajlandó 
egy igen értékes tanulmányi kirándulást szervezni & 
vajdasági gimnazisták részére, ami aránylag igen ol
csó volna. A terv szerint a tanulmányút! kirándulá
son csak a felsőbb osztályú gimnáziumi tanulók ven
nének részt és az egész útiköltség körülbelül ezeröt
száz dinárt tenne ki személyenkint.

A terv szerint a túra Szuboticáról indulna ki és 
Zagrebon keresztül Velencébe mennének, ahol két na
pig maradnának. Velencében megtekintenék az összes 
nevezetességeket, kirándulást tennének a Lidóra is, 
majd Crénuába mennének, ahol egy napig maradnának. 
Innen Nizzába utaznának, ahol öt-hat napig maradná
nak a diákok és ez idő alatt kirándulást tennének Can- 
nesba. Montecarlóba és a Nizzát övező többi világ
hírű fürdőhelyre. Visszatérőben Milánóban szállna ki 
a kiránduló csapat, majd Triesztet tekintené meg és 
innen kirándulást tenne Posstojnára.

A tanulmányút tiz tizenkét napot fog Igénybe 
venni és ezerötszáz dinárba fog kerülni. A diákok oda 
és vissza is kizárólag gyorsvonaton fognak utazni.

A gimnáziumok igazgatói most kérdést intéztek a 
közoktatásügyi minisztériumhoz és ha a minisztérium 
engedélyezni fogja a kirándulást, megkezdik a szerve
zést és előreláthatólag többszáz vajdasági gimnazista 
fog résztvcnill a szép kiránduláson, amely az első 
nagyszabású külföldi kirándulása volna a vajdasági 
diákságnak.
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Bigámiával vádolják
a munkáskamara szuboticai kirendelt

ségének volt vezetőjét
A vádlott aszol védekezik, hogy szovjet- 
törvények alapján elvált első feleségétől

Nagy feltűnést keltett annakidején az a blgámia- 
flgy, amely Ncsics János, a noviszadi munkáskamara 
szuboticai kirendeltségének volt vezetőjével kapcso
latosan pattant ki. Nesics János ellen — mint Ismeretes 
— a noviszadi államügyészség vádat emelt.

Nesics az 1925-Ik évi nemzetgyűlési választásokon 
tűnt fel, amikor mint a független munkáspárt jelöltje 
szerepelt a noviszadi kerületben. Azután belépett a szo
cialista pártba, ahol ahhoz a kis csoporthoz tartozott, 
amely a párt legértékesebb tagjának, dr. Szekulics 
Milán volt nemzetgyűlési képviselőnek volt az ellen
zéke. A noviszadi munkásság Nesics Jánosnak rója 
fel bűnéül, hogy dr. Szekulics Milán megunva az ellene 
folytatott harcot, kilépett a noviszadi szervezetből.

A noviszadi munkáskamara 1925 szeptember né 
20-ikán megtartott ülésén elhatározta, hogy Szuboticán 
kirendeltséget létesít és annak vezetőjéül Nesics Jo- 
vánt, a noviszadi munkáskamara irodaigazgatóját vá
lasztotta meg. Ebbe az időbe esett, hogy Nesics Jo- 
ván ellen felesége büntető feljelentést tett a noviszadi 
ügyészségen és feljelentésében azt állította, hogy fele
ségül ve’ te, holott más név alatt már volt hites felesé
ge, akitől nem vált el. Nesicsné azt is állította, hogy 
férjének igazi neve nem Nesics Jován, hanem Pejin 
Jován. A feljelentés szerint Pejin Jován 1913 novem
ber 2-ikán Kispesten az anyakönyvvezető előtt 368— 
1913. anyakönyvi szám alatt házasságot kötött Zsirka 
János név alatt és feleségül vette Tugyi Máriát. Ne
sicsné azt állítja, hogy férje hármas nevet használt 
és a Nesics és a Zsirka neveket jogtalanul használta, 
mert igazi neve Pejin.

Nesics-Pejln-Zsirka 1920 tavaszán Noviszadra köl
tözött és Noviszadon 1920 március 24-ikén sajátkezű- 
lég töltötte ki a bejelentőlapját Nesics Jován névre. 
Nesics 1922 január 10-ikén a noviszadi anyakönvv- 
vezetö előtt házasságot kötött Pálinkás Borbála novi
szadi magyar munkásleánnyal. Nesics 1922 Junius hó 
10-ikén már uj név alatt jelentette be magát a novi
szadi bejelentőhivatalban. Ekkor már Pejin (Nesics) 
Jován Irodavezetőnek mondotta magát

Első hites felesége, Tugyi Mária megtudta férje 
noviszadi tartózkodási helyét és beadványban kérte a 
noviszadi bíróságot, hogy hívja fel az urát a házas
sági éltközösség helyreállítására. Minthogy ennek a 
féri nem tett eleget, 1924 március R-ikán (két évvel a 
második házasságkötés után) Ci. 5821/1923. .szám alatt 
hozott ítéletével Nesics Jován és Tugyi Mária házas
ságát felbontotta. A bíróság nem Zsirkat, hanem Ne- 
sicset választotta el. A válóperben 1923 december lió 
20-ikán a Nesics névre küldött bírósági idézést Pejin 
vette át. de a bíróságnál a jegyzőkönyvet már mint 
Nesics irta alá.

Ncsics Jován ellen második felesége tett feljelen
tést bigámia és több név használata miatt. Nesicsről 
különben kiderült, hogy Radin Jován név alatt jelöl
tette magát a független munkáspárt listáján.

Nesics a noviszadi ügyészség vádirata ellen feleh- 
bezett. de a noviszadi törvényszék vádtanácsa v á j 
plá helyezte és igv került a soknevii ember ügye pén
teken a noviszadi törvényszéken l.cvakovlcs Mat;ia 
tanácselnök büntetőtanácsa elé. Az ügyben a noviszadi 
törvényszéken már három tárgyalást tűztek ki. de va
lamennyit el kelletett halasztani, mert a vád’olt nem 
Jelent meg a tárgyalásokon és tartózkodási helye is
meretlen volt.

A n ’nteki negyedik tárgyaláson megjelent a vád
lott. védője, dr. Kaurimszki Frida ügyvéd kisérc ében. 
A tárgyalás megnyitása után az elnök megállapította, 
hogy az egyetlen beidézett tanú. Pálinkás Borbála nem 
Jelent meg. de dr. Antonijevics Dusán államügyész és 
a védő a tárgyalás megtartását kérték.

tóttá, hogy Nesics ellen a hamis név használata miatt 
a vádtanács megszüntette az eljárást.

Dr. Kaurimszki Erida védő több tanú kihallgatását 
kérte arra a körülményre, hogy Nesics 1919-ben nekik 
elmondotta, hogy a kommün ideje alatt elvált felesé
gétől és hogy második feleségének. Pálinkás Borbálá
nak erről a házasság megkötése előtt tudomása volt.

Dr. Antonijevics államügyész ellenezte a tanuk 
kihallgatását, mert azoknak közvetlen tudomásuk nincs

A Maniu kormány felelősségre vonja 
a volt román kormányok tagjait

A  p o lit ik a i  é s  b o tr á n y p e r e k  égés:

Bukarestből jelentik: A kormánypárt hivatalos 
lapja, a Drcplatea pénteki számában bejelenti, hogy

a Manüt-kormány elhatározta, hogy a műit 
bűncselekményeit nem hagyja inegtorlat'.anul, 
hanem megkezdi a felelősségrevonás munkáját.

Maniu miniszterelnök már többször kijelentette párt
hívei és bizalmasai előtt .hogy a felelösségrevonást a 
legkíméletlenebbül fogja végrehajtani és a vétkesek 
nem fogják elkerülni a büntetést.

Ez a bejelentés Bukarestben a legnagyobb feltű
nést keltette, mert előrelátható, hogy ha Maniu vég-

Halálos szerelmi dráma
egy szuboticai éjjeli mulatóban

Egy közkatona szerelem féltésből szivenlőtt egy tizenhétéves nőt, m ajd ön
gyilkos lett — A leány nyomban meghalt, a gyilkos súlyosan megsebesült

Pénteken délben véres szerelmi dráma játszódott 
le az egyik szuboticai éjjeli mulatóhelyen.

Egy közkatona szolgálati revolverével agyon
lőtte a mulatóhely egyik női alkalmazottját, 

majd mellbe lőtte magát.
A mulatóhely előtt pillanatok alatt összesercglettek 
az emberek és az örömök uccájába csakhamar be
fordult a halottas kocsi és a mentő kocsi.

A véres eseményről azonnal értesítették a rend
őrséget, ahonnan Miizlcs Andrija bűnügyi rendőrkapi
tány és dr. P'aVsics Köszta ügyeletes fendöroryos 
több detektív vei szálltak ki a gyilkosság színhelyére, 
a Topnicska-ucciti 28. számú házba.

Szerelmi tragédia az éjjeli mulatóban
Andriska Iván, a mulatóhely tulajdonosa a meg

érkező rendőri bizottságot keskeny folyosón keresztül
Nincsevies Marica tizenhétóves szubofcal 

születésű, rendőri felügyelet alatt álló i;ö 
szobájába vezette. A tarka függönnyel elzárt ajtó ab
lakai be voltak verve és a zár fel volt feszítve. A ki
csi szobában

az ágy e'ött hatalmas vértóssában hiányos öl
tözékben arccal a föld felé fordulva feküdt 
Nincsevies Mórica, tö'c cgv lépésnyire térde'ö 
helyzetben arccal az ágyra borulva ta'álták 
Jovanovics Velibor huszonkétéves, kruscváel 

születésű közkatonát,
aki a szuboticai 3. lovasezredben teljesített szo'gála- 
tot. M.e'lctle a földön nagy tiszti revolver feküdt.

Az orvos megvizsgálta a szerelmi dráma áldoza
tait és megállapította hogy

Nincsevies Marica már nem él, mig Jovano- 
vics Vcl'fcor csupán eszmélet'cn.

A katonát a mentők azonnal kocsira tették és kiszállí
tották a közkórházba, ahol ápolás alá vették.

A dráma előzményei az éjjeli mulatóhely női sze
mélyzetének vallomásából váltak ismeretessé.

Jovanovics Velibor gyakori vendége volt a mu
latóhelynek és a meggyilkolt leány barátnőinek tudo
mása szerint

halálosan szerelmes volt a szép Maricába.
Mindig csak öt kereste fel, gyakran vett a leánynak 
ajándékokat.

Nincsevies Marica elmondotta barátnőinek, 
hogy nem szereti a közkatonát, 

ezt azonban nem meri neki a szemébe megmondani, 
mert Boro. ahogy ő a katonát nevezte, nagyon jó fin. 
Jovanovics csütörtökön este tizenegy órakor szokása 
szerint ismét megjelent a mulatóhelyen, soka elbe- 

j szélgetctt a lánnyal, majd elvonultak és a mulatóhely 
1 tulajdonosának vallomása szerint Jovanovics az él- 
! szaluit a leánnyal töltölte. A személyzet többször hal- 
! lotta, hogy szóváltás folyik a leány és szerelmese 
; között, de ennek nem tulajdonítottak különösebb je
lentőséget, mert a fiatal katona

gyakran rendezett féltékenység! jeleneteket 
1 A leánv azonban mindannyiszor megnyugtatta, mert

az ügyről és csak Nesics elbeszélését Ismerhetik. Ai 
ügyész kifejtette, hogy a kommün idején történt válá
sok tipin törvényesek, azokat sehol el nem ismertéjs.

A bíróság ezután tanácskozásra vonult vissza, 
majd kihirdette határozatát, amely szerint helyt ad\a 
a védő kérelmének, a tárgyalást a bejelentett tanuk, 
valamint Nesics második feleségének, Pálinkás Borbá
lának kihallgatása végett bizonytalan időre elna
polja.

5 lé g ió ja  in d u l m e g  R o m á n iá b a n

rehajtja tervét, akkor
a leggigászibb és legboírányosabb politikai és 
fcünperek egész légiója fog megindulni Romá

niában.
A Dreptalea szerint a román pénzügyminiszter 

pénteken utazott Párisba a kölcsön ügyében. A köl
csön összege hatvan-hetven millió dollár, kamata hét 
százalék, közvetítési dija négy százalék, mig kibo
csátási árfolyama nyolcvankilenc-kilencvenkettő kö
zött lesz. A pénzügyminiszter három napig marad 
Párisban.
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téli, hogy a szerelemben elvakult ember öngyilkos 
lesz miatta. Többek tudomása szerint

Jovanovics feleségül is akarta venni a leányt, 
akivel közölte is, hogyha katonai szolgálatát kitöl
tötte, elviszi magával Krusevácra.

»Mást szeretek ..,*
Pénteken reggel kilenc órakor távozott el Jova

novics Velibor a mulatóhelyről. Távozása után Nin- 
csevics Mapica feldúltál, jött kt a szobából és azt 
mondta barátnőinek, hogy Jovanovics Ismét nem hagy 
neki békét, féitékenykedik és állandóan azt kérdezi 
tőle, hogy szereti-e. A leány szemébe mondta udvar
lójának, hogy

nem szereti,
de azért semmi akadálya nincs annak, hogy Jó barát
ságban maradjanak. Ez az őszinte vallomás végleg el
keserítette Jovanovicsot, aki mielőtt eltávozott volna, 

megienyegette a leányt, hogy visszatér és 
megöli.

A fenyegetést Marica nem vette komolyan, mert 
a fiatal katona már hónapok óta minden alkalommal 
azzal távozott, hogy legközelebb végez vele. ha nem 
változtat érzelmein. Pénteken reggel a leány beval
lotta Jovanovicsnak, hogy

egy másik katonába, egy szuboticai őrmester
be szerelmes,

és semmi körülmények között nem hajlandó szakí
tani szerelmesével. Jovanovics követelte, hogy ne
vezze meg azt az őrmestert, de a leány erre nem 
volt hajlandó, mert félt attól, hogy az elutasított sze
relmes megöli az őrmestert.

Jovanovics távozása után még sokáig tárgyalták 
az ügyet a mulatóhelyen. A lányok vigasztalták Nin-

Az elnök Ncsics Jován kihallgatását rendelte el, 
aki elmondotta, hogy egyik feleségével sem él együtt. 
Nem érzi magát bűnösnek. Kispesten 1913-ban csak
ugyan megesküdött Tugyi Máriával, 1914-ben katoná
nak vonult be és 1915-ben orosz hadifogságba esett, 
erről értesített feleségét, aki egyetlen levelére sem 
válaszolt. 1918-ban hazajött és feleségét áldott á’la- j 
pótban találta, amikor pedig az asszonyt ezért felelős- j 
ségre vonta, az azt mondotta, hogy nem tekinti ö tj 
férjének. 1919-hen, amikor a kommün kitört Magyar- 
országon, mindketten megjelentek a kispesti község
házán és az akkori kispesti népbiztos előtt az akkor 
érvényben levő szovjet-törvények szerint elváltak. Er
ről hivatalos bizonyítványt kaptak. 1922-ben Novi
szadra lőtt. egy évvel utóbb megesküdött második fe
leségével, de rövidre rá elvált ettől is. Amikor a váló
pert megindította felesége ellen, második felesége po
litikai ellenfeleinek rábeszélésére kétnejtiség miatt fel
jelentést tett ellene. A vádlott még kljlentettc, hogy a 
kommün alatt rövid utón történt elválását törvényes
nek tekintette és csak ezután kötötte meg a második 
házasságot. Az elnök kérdésére Nesics azután módosí
totta vallomását, amely szerint első feleségétől a kom
mün Ideién történt elválásáról nincsen hivatalos bizo
nyítványa.

A vádlott kihallgatása után az elnök megállapl-

csevics Maricát, hogy ne féljen, nem lesz semmi ba
ja, Jovanovics részeg volt és ilyenkor mindig fenye
getőzni szokott.

A leánynak azonban rossz sejtelmei voltak, 
egész délelőtt nem ment be szobájába, hanem behú
zódott egyik barátnőjéhez, ahol sirt. Tizenegy óra 
után csengettek és Jovanovics lépett be a kapun. A 
katona azonnal a leány szobájába ment. amelyet üre
sen talált. Kiüzent a leányért, hogy beszélni akar ve
le, jöjjön be.

Amikor a leánnyal közölték az üzenetet, az 
a főidre vetette magát és kijelentette, hogy

nem megy be, mert Jovanovics megöli.
A körülötte levők igyekeztek megnyugtatni, azt mond
ták neki, csak menjen be nyugodtan, nem lesz semmi 
baja, Jovanovics bizonyosan azért Jött vissza, hogy 
bocsánatot kérjen viselkedéséért. Sikerült is megnyug
tatni a leányt, aki bement a szobájába, ahol már várt 
rá Jovanovics Velibor.

A gyilkosság
Alig, hogy a leány belépett, a kívülállók, akik Iz

gatottan várták a fejleményeket, hallották, amint
kétezer megfordult a zárban a kulcs.

Hogy a zárt ajtók mögött ml történt, azt senki sem
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tudja. Vitatkozás, vagy szóváltás zaja nem hallatszott 
ki és senki sem gondolt arra, hogy pár perc múlva 
borzalmas események tanul lesznek.

Tizenkét óra előtt néhány perccel a szobából 
gyors egymásutánban két dörrenés hallat

szott.
Az ajtóhoz rohantak, de mivel azt kinyitni nem tud
ták, betörték az ablakot és belülről kifeszitették az 
ajtót.

A szerencsétlen leány ekkor niár mozdu'atla- 
nul lekli ’t az ágy előtt, melléből patakzott a vér, 
körülötte véres volt a padló és az ágy m 'gött 
hörögve állott Jovanovics, kezeivel a levegő
ben hadonászott, ezután rázuhant az ágyra.

A katona zubbonyáról csurgóit a vér. A borzalmas 
látványról a mulatóhely alkalmazottai először a tu
lajdonost értesítették, majd egy ember futott a rend
őrségre, ahol előadta a történteket.

A helyszíni szemle alkalmával megállapították, 
hogy a leány és a katona között rövid szóváltás foly
hatott le és ennek hevében

Jovanov'cs, aki előre készült a gyilkosságra, 
előrántotta revolverét és egy lépés távolság

ról szlvenlőtte a leányt.
A golyó átfúrta a leány szivét. átliataát a mellkason, 
szétroncsolta a tildö egy részét és a hátán keresztül 
távozva u szemközti falba luróáott. Ezután Jovano- 
vics szivének irányította a revolver csövét, de az lej
jebb csúszott és

a golyó szive alatt találta a katonát
és megakadt a hordák között.

Életben marad a gyilkos
A helyszíni szemle lefolytatása után a leány holt

testét a kórház hullaházába szállították, ahol fel fog
ják boncolni. Jovanovics Velibort a kórházban azon
nal megoporálták. Sérülése súlyos, de az orvosok bíz
nak felépülésében.

A szerelmi dráma színhelyén megjelent egy kato
nai bizottság is, amely a rendőrséggel együtt fo ly 
tatta le a nyomozást. Az éjjeli mulatóhely alkalmazot
tai egyöntetűen azt vallották, hogy Nimcsevics Mari- 
ca többször panaszkodott, hogy Jovanovics szerelmé
vel üldözi. Gyakran hallották amikor Jovánovics félig 
tréfásan félig komolyan megfenyegette a lányt, hogy 
megöli, amiért nem szereti. Pénteken ezt a fenyege
tését megismételte, de most sem vették komolyan 
Csütörtökön este Jovanovics ittasan érkezett a mula
tóhelyre, duhajkodott és énekelt. Reggel, amikor eltá
vozott már józan volt.

Megállapították, hogy Jovanovics a mulatóhelyről 
távozva visszatért a kaszárnyába, ahol eddig ki nem 
derített módon

magához vett egy tiszti revolvert,
amelynek viseléséhez egyébként nem volt joga. A re
volver bőrtáskában volt és Jovanovics, hogy a ka
szárnyából feltűnés nélkül távozhasson

a revolvertáskát a kabátja alá csatolta, 
így érkezett meg a mulatóhelyre Is, ahol szintén nem 
vették észre, hogy revolver van nála. A hatalmas ka
tonai revolver tölténytokból két golyó hiányzik. Egyi
ket a falba fúródva megtaláltak, a másik a katona mel
lében maradt. A hüvelyek a szoba padlóján hevertek

Pénteken délután Mázles Andrlja rerdőrkap'tány 
kihallgatta a mulatóhely személyzetét. A rendőrség a 
nyomozás befejezése után az iratokat átadja a katona* 
hatóságoknak, amely a saját hatáskörében is lefoly- 
tatia a vizsgálatot a szerelmi dráma ügyében.

NOTESZ
Hogyan lettem gesztenyés 

nem r
Unalmasak már az ob'igát riportok az ünnepelt 

művésznőről, az Íróról, a politikusról, a hires festőről, 
vagy a negyvennégyes lá lu  futballistáról, akik elmond
ják, hogyan lettek sampionok, hogyan lettek prímádon 
mik, ésatöhbi. A Micike papáját leütötte a hajókötél és 
egy rendező bácsi fedezte fel a házmestert lakban, a 
boxbajnok fiiszercsinas korában orronvágta a főnö 
két . ,

De hogyan lesz gesztenyés néni a gesztenyés né 
tiiből?

Az ő karrierjének a története talán érdekesebb.
A gesztenyés néni, téli örömeink egyik legszimpá- 

tikusabb figurája, aki ép úgy hozzátartozik a tél fes
tői szépségeihez, mint a liólaMa, vagy a szánkó. Sze
rény, kedves asszonyság. Nem kel! telefonon megkér
dezni, hogy fogad-e, nem hivatkozik bokros elfoglalt
ságára, netn mesél előkelő, de a sors csapásai követ
keztében tönkrement szüleiről, akik őt tulajdonképcn 
másként nevelték. Meg hogy neki esze ágába se volt 
gesztenyés néninek lenni, dohát egyszer az uccán fel
fedezte öt a gesztenyés bácsi és ettől kezdve...

Ül az ucca sarkán és a saját parazsánál melege
dik. Közben mélán pirulnak a gesztenyék. Előbb ve
szek nála tíz szemet, hogy több bizalomra bírjam, az- 
t*Jj megkezdjük as Interjút

— Régen süti a gesztenyét?
— Ajaj fiatalur, már harminckét éve. Mindig 

ugyanezen a helyen.
A gesztenyés néni él-hal a foglalkozásáért. Szere

tettel rakosgatja az áruját, ide-oda a roston.
— Hogy lett gesztenyés néni?
Ránméz nagy meleg szemeivel, amelyek akkorák, 

mint egy-cgy jól kisült marónk
— Hogy lettem . . .? Csak úgy, ^szántómból. 

Előbb virágoslányka voltam, aztán kedvet kaptam a 
gesztenyéhez. Kiültem és pász.

Spártai egyszerűséggel beszéli el pályafutását, nem 
tódit, nem nagyzol, nem köntörfalaz.

— Ki fedezte fel a nénit?
Bámul:
— Már mért kellett volna engem felfedezni? Nem 

vagyok én puskapor!
Kacag a saját tréfáján.
— Később feleségül vett a János . . . Bezzeg Já

nos, az az én uram. Itt ismerkedtünk meg a kemence 
mellett, ö  vett húsz fillérért gesztenyét, aztán dlskurál- 
ni kezdtünk . . . aztán másnap is eljött . meg har
madnap is . . . megevett egy csomó gesztenyét . . .

— Mivel foglalkozik az ura?
— Hordár.
— Szereti még ma Is a marónit?
— fenét. Csak a spriccert szereti az!
— Kik a legjobb kuncsaftiai?
— A diákok, meg a hivatalnok kisasszonyok. 

Annyiféle ember szaladgál az uccán. Néha csak ide- 
teppannak elém és vesznek pár szemet. Az úri nép
ség. sokkal szekántahb. Válogat. Képes visszahozni, 
ha kukacos . . . .

Rémes, milyen szekántak! Az én staneclimban alig 
három kukacos volt, de egyet se adtam vissza. Rám 
ne panaszkodjon . . .

> > T — i ii ---------

Egy film ren d ező  m iatt lett ön 
gyilk os D onnersm ark grófnő

A grófn ő  egyszer m ár m egkísérelt ön- 
gy ilk osságot

Berlinből jelentik: Höncckcl-Donnarsmark Erika 
grófnő öngyilkosságának hátteréről a berlini lapok a 
következőket jelentik: A grófnő, aki második férjétől, 
Cicin Károly gróftól való elválása óta Fürchtenwald- 
ban lakott, karácsony előtt egyizben már öngyilkos- 
sági kísérletet követett el, de akkor a gyors orvosi 
beavatkozás megmentette.

A grófnő néhány hónappal ezelőtt megismerkedett i 
egy kétes hírű berlini filmvállalat rendezőiével, aki azt 
ígérte, hogy szerződést szerez neki a vállalatnál. A 
grófnő és a rendező többször találkoztak és az asz- 
szony szerelmes lett a rendezőbe. Karácsony előtt a 
grófnő Berlinbe utazott és felkereste a lakásán a film
rendezőt, aki azonban kijelentette, hogy vőlegény és 
karácsonykor lesz a hivatalos eljegyzése. A grófnő ez
után szállodai szobájában ö n g y ilk o ^ ío t kísérelt meg, 
de megmentették.

Háneckel-Donnersniark grófnő azóta Berlinben élt 
és a legnagyobb nyomorba jutott. A nyomor és a sze
relem késztették az ulabb öngyilkosságra. Állapota 
rendkívül súlyos.

Superpiano
az uj elektromos hangszer

Egy osztrák mérnök találmánya
Bécsből jelentik: Egymásután készülnek az uj 

hangszerek, melyek elektromos-ág utján hangot vará- 
zsolnák elő a levegőből. A super pianino, méllyé' 
Korngold, az ismert zeneszerző, kísérletezett először a 
nyilvánosság előtt, külsőleg úgyszólván teljesen pla- 
nlnoformáju. Csupán az elktromosvezetékek mutatják, 
hogy uj hangszerrel van dolgunk. A superplan'no hang
ja a részben ismert dlnafón és szferoión hanjára em
lékeztet.

A superpianino feltalálója Emmerich Spielmann 
bécsi építész. A szuperplanlno csupán a zongora bil
lentyűzetét vette át, a hang előállítása és megszólalta
tása a modern rádlótechnixa legújabb eredményeinek 
segítségével történik. A hangok itt nem mechanikus 
utón születnek, hanem az elektromosság és a fény ut
ján Jönnek létre.

A superpianino és a más hasonló ni hangszer kö
zött a lényeges különbség az, hogy a dinafónt és a 
szferofónt csak rádiótechnikus kezelheti, mégpedig 
olyan rádiótechnikus, aki amellett zenei virtuóz is. A 
superpianlnón azonban mindenki látszhat, mint a zon
gorán. Kezeléséhez nincs szükség technikai szaktudás
ra. A superpianlnón negyed- és nyolcadhangokat Is 
lehet megütni és a hangok keverésével uj szint lehet 
nyerni. A stiperpianinót sokkal olcsóbban lehet előállí
tani gyárt utón, mint * zongorát

A superpianino hangtölcsérét k i lehet kapcsolni és 
ugyanakkor a gyakorló növendék bekapcsolja a fej
hallgatót. Ettől a pillanattól kezdve a superpianino 
hangjai csak a fejhallgatón keresztül hallhatók. Ezzel 
a megoldással lehetővé válik mindenki számára az éj
szakai zongorázás. Senkit sem kell zavarni, csak fej
hallgató kell hozzá.

Jellem- és tehetségmérő 
készüléket találtak fel
A növények növekedése — hallható
Berlinből jelentik: Két szenzációs találmány tartla 

izgalomban a tudományos köröket Az egyik dr. 
VtssÉy ukrán orvos találmányának a tökéletesuése, 
aki készülékeivel az ember szellemi és testi hajlamait 
akarta mcgállap'tani, helyesebben lemérni. Az uj ta
lálmány, amelyet .Neuroskop-: néven szabadalmaztat
tak, a fejbőrön levő ideggócpontok érintésével, külön
böző erős reakciók által, számokban mutatja a góc-

A teh clség in érő  készü lék
pontokhoz tartozó Idegek erősségét és azoknak mű
ködését A készülék segítségével pontosan le lehet 
mérni bárkinek a szellemi és testi munkabírását cs 
hajlamait és Így a találmánynak óriási jelentősége van.

A másik uj találmány tír. Cörz György berlini fel
fedező készüléke, egy clclrtroultra-mlkror.ieter, amely 
a növények legcsekélyebb növekedését is jelzi fütíy- 
szerü hangokkal. A feltaláló a készülékről Így nyilat
kozott:

A n övén yek  n ö v ek ed ését m érő  k észü lék  
a felta lá lóval #

— A készülék a fák növésének mérésére szolgái 
és lehetővé teszi jövendő fejlődésüknek előre történt 
megállapítását, lehetővé teszi, hogy olyan növénybe
tegségek ellen Idejében orvosságot keressünk, ame
lyek még nem szcnur.eíláthatóal:. A mérés a fák ned
veinek cirku’áe'áján alapszik, amelyet váltakozó áram 
segítségével, telefon utján szólaltatok meg.
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VÁROSI SZÍNHÁZ. Péntek, január 18-lkán a világhírű 

doni kozák kórus hangversenye. Dirigál Serge 
Jaroff.

Jegye iivétel naponta délelőtt 10—12-ig és délután 3—5 
óráig a szinliázi pénztárnál.

*
— őfelsége Mária királyné köszöneté as üdvözlő

táviratokra. Beogradból jelentik: Az udvari marsait hi
vatal a következő közlést adta ki: őfelsége Mária k i
rályné születése napján január 9-ikén az ország kü
lönböző részeiből és külföldről is számos üdvözlő táv
iratot kapott, amelyekben sok szerencsét és hosszú 
életet kiváltnak Őfelségének és azt kívánják, hogy 
gyermekei őfensége Petár trónörökös és Tomiszláv 
herceg minél szebben fejlődjenek. Az udvari marsall 
hivatal legfelsőbb rendelkezésre mindazoknak, akik 
Ilyen üdvözlést küldöttek, köszönetét fejezi kf.

— Manojlovics Dusán főispán felhívása az utle-
▼élkérvéityezökliöz. Manojlovics Dusán, Szuboüca vá
ros főispánja pénteken rendeletet adott ki, amelyben 
megtiltja idegenek közbenjárását utlevélügyekben úgy 
a főispánnál, mint az utlevélhlvatalban. A főispán kije
lentette munkatársunknak, hogy a lövőben senki Inter
vencióját nem fogadja el utlevélügyekben és az utle- 
vélbivatalnak is szigorúan megtiltotta, hogy Interven
ciókat fogadjanak el. Ezentúl mindenkinek személye
sen kell kérvényét benyújtani az utlevélbivatalhan és 
teljesen felesleges, hogy utievélügyben külön fordulja 
nak a főispánhoz, mert minden utlevélkérvény külön
ben Is az a főispán elé kerül. Ha a kérvényezőnek kü 
lön kérelme volna a főispántól Manojlovics Dusán fő
ispán kész meghallgatni az utlevélkérvényezőt, de 
minden idegen intervenciót el fog utasítani. Az utóbbi 
időben ugyanis, mint értesülünk, egyes személyek 
közvetítőkhöz és politikusokhoz fordultak közbenjá
rásért, hogy segítsék megszerezni neki az útlevelet, 
mintha az különös akadályokba ütköznék. Az ilyen ut- 
levél-kijáróknak a száma mindinkább elszaporodott és 
közbenjárásukkal csak akadályozták az utlevélbivatal 
személyzetét a munkában és a főispánt sok esetben 
zaklatták. A főispán erélyes rendelete bizonyára vé
get fog vetni ennek a rendszernek, annál is Inkább, 
mert minden feddhetetlen életű állampolgár, szuboti- 
ca! lakos néhány nap alatt minden< intervenció nélkül 
könnyen hozzájuthat az útlevélhez.

— Időjárás. A meteorológiai intézet jelenti: Felhő-
»ebb és helyenként ködös idő várható a fagy lassú 
gyengülésével.

— Kétezerötszáz bányász sztrájkol Romániában.
Bukarestből jelentik: Az aminai bányában kéíezeröt- 
száz munkás sztrájkba lépett. A sztrájk oka, hogy a 
bányaigazgatóság hatályon kívül helyezte a kollektív 
szerződést, amely csak májusban járt volna le. A bá
nyaigazgatóság mereven elzárkózik minden tárgyalás 
elől és valószinüleg a vízmüvek, viliamosmiivek és 
csavargyár munkásait is ki fogják zárni. Azt hiszik, 
hogy a sztrájk átterjed az összes resicai bányaüze
mekre.

— Wllklns sarkkutató visszatért Amerikába és ta
vasszal fo ly t’t.ia a Déli sarkvidék kutatását. Washing
tonból jelentik: Deception szigetéről több laphoz szik
ratávirat érkezett, amelyben Hubert Wilkins sarkvi
déki kutató beszámol arról, hogy átkutatta a Crra- 
ham-földet. amely netn függ össze az antarktiszi kon-' 
tinenssel. W ilkins elhatározta, hogy visszatér az 
Egyesült Államokba és tavasszal folytatja a déli sark
vidék kutatását.

— Az amorikai szenátus rövidesen ratifikálja ■
Kellog-paktumot. Washingtonból jelentik: A szenátus 
két hét óta folytatja a Kellog-paktum ratifikálásának 
vitáját és most Hoses szenátor, aki eddig a legerőseb
ben ellenezte az egyezmény ratifikálását, kijelentette, 
hogy hozzájárul a ratifikáláshoz. Valószinii, hogy a 
többi ellenzéki politikus is követni fogja Hoses sze
nátort és így a Kellog-egyezmény ratifikálása bizto
sítva van. A szenátus máris elhatározta, hogy a rati
fikálás után a flottaegyezményt fogja tárgyalni.

— T i’z Noviszadon. Noviszadrói Jelentik: Pénteken 
délben Noviszadon kigyulladt Mllutlnov Jován Kara- 
djordjeva ucca 25. számú háza. Az előhívott tűzoltó
ság gyorsan lokalizálta a tüzet, amely csak Jelenték
telen kárt okozott.

— Kanada nem tiltja  el az alkoholklvltelt Lon
donból jelentik: Az alkoholcsempészés meggátlására 
összehívott Kanada—amerikai kongresszus, amely há
rom napig ülésezett Ottawában, befejezte tárgyalá
sait kézzelfogható eredmény nélkül. Az amerikai de
legátusok azt szerették volna, hogy a kanadai kor
mány teljesen tiltsa be az alkoholkivitelt, amibe azon
ban a kanadni delegátusok nem egyeztek bele. Hosz- 
szas vita után abban állapodtak meg, hogy a kana
dai delegátusok javasolni fogiák a kanadai kormány
nak a határőrszolgálat megerősítését és kölcsönös 
Információs szolgálat rendszeresítését, amelynek se
gítségével az amerikai és a kanadai határőrség ál
landóan tájékoztatják egymást a várható nagyobb 
oaempészszálUtmán; okról.

— Caillaui-ot autószerencsétlenség érte. Párlsból 
Jelentik: Caillaux volt miniszter autója, mikor inasí- 
val Chartresből utón volt Paris felé, Courville mel
lett összeütközött egy próbakocsival, mert a két soí- 
főr a nagy ködben nem tudta egymást kikerülni. Cail
laux kizuhant a kocsiból és arcát elöntötte a vér. Be
vitték a chartresi közkórházba, ahol sebeit bekötöz
ték, majd a pályaudvarra vitette magát, hogy vona
ton utazzék Parisba, ahova este érkezett meg. Az ál
lomáson sok hírlapíró várta a megsebesült minisztert. 
Eeje egészen be volt pólyázva s látszott rajta hogy 
nagy fájdalmai vannak. A vonatról tolókocsin kellett 
automobiljába vinni. A megejtett vizsgálat megállapí
totta, hogy Caillaux orrcsontja is eltörött.

— Racsics Punlsa nem felebbez a vád alá helye
zés ellen. Beogradból jelentik: Racsics Punlsa, a par
lamenti gyilkosság tettese előtt mint ismeretes felol
vasták az elsőfokú bíróság végzését, amely Rácsicsot, 
továbbá Jovanovics Lnne és Popovics Tóma volt kép
viselőket gyilkosság miatt helyezi vád alá a bíróság 
Rácsics Punlsa kijelentette, hogy a vád alá helyezés 
ellen nem él felchbezéssel. hogy ezzel is siettesse a 
főtárgyalás kitűzését.

Zürich, jan. 11. (Zárlat.) Bergrad 9.12 ötnyolcad, 
Páris 20.31, London 25.205, Newyork 519.575, Brilssel 
72.225, Milánó 27.1825, Madrid S4.S625, Amstrdam 
208575, Berlin 123 475, Bécs 73.075, Szófia 3.7475, 
Prága 153825, Varsó 58.20, Budapest 90.625, Buka
rest 3.13.

Beograd, Jan. 11. (Zártat.) Páris 223.63—221.Ő3, 
London 276.60—275.80, Newyork 55.92-55.72, Zürich 
1097.10—1094.10, Milánó 298.82—295.92, Amszterdam 
22.88—22.82, Berlin 13.55—13.52, Bécs 802—799, Prá
ga 169—169.20, Budapest 9.94—9.91.

Zagreb, jan. 11. (Zártat.) Páris 221.63—223.63, Lon
don 275.80—276.60, Newyork 56.72—56.92, Brüsszel
789.49— 793.49, Zürich 10.9410—10 9710, Milánó 296.77 
—298.77, Amszterdam 2282 50—2288.50, Berlin 1353.50 
— 1355.50, Bécs 799.30—802.30, Prága 168.20—169, Bu
dapest 991.62—994.62.

Noviszadi terménytőzsde, jan. 11. Búza bácskai, 
felsőbácskai, tiszavidékbácskai 79—80 kilós 235—240, 
bánáti paritás Vrsac 232.50—235.—, szeréml 79—80 
kilós 237.50—242.50. Árpa: bácskai 65 kilós 252.50— 
257.50, bácskai tavaszi 68—69 kilós 270—280. Zab: 
bácskai, szeréml és szlavóniai 240—245, bánáti 235 — 
240. Tengeri: bácskai 245—250, bácskai II. (iebr.)
257.50— 262.50, bácskai III—IV—V. 2S0—2G5, szeréml
247.50— 250, szeréml II. (febr.) 257.50—262.50, szerémi 
[II—[V—V. 280—285. Liszt: Cgg—Og bácskai 340-353, 
2-es 320—330, 5-ös 300—310, 6-os 265—275, 7-es 255— 
265, 8-as 205—215. Korpa: bácskai és szerémi juta
zsákokban 175—180. Irányzat kellemesebb. Forgalom 
21 vagon.

Budapesti gabonatőzsde, jan. 11. Határidőüzlet: 
Búza. októberre 25.70—25.92. márciusra 2432—24.52, 
zárlat 74.46—24.48. májusra 25 2?—25.40, zárlat 25.30— 
25.32. Rozs, októberre 23.64— 23.76. zárlat 23.66—23.68. 
márciusra 23.06—23.20, zárlat 23.14—23.16, májusra 
2.3.84—24.08, zárlat 23.82—2.3.84. Tengeri. májusra 
28.20—28.40, zárlat 28.32—28.34, ujliusra 28.24—28.40. 
zárlat 28.32—28.34. Készámpiac: Búza 23 55—24.70 
rozs 22—22.10, takarmányárpa 24.25—25 25. sörárpa 
26—27, kö’es 25—25.50, repce 45.50—46 50, tengeri 
35.65-26.75, zab 2.3.75-24.50, korpa 18.50—18.75.

Chicagói terménytőzsde, (an. I I.  Középárfolyamok 
(zárójelben az előző napi zárlat). Búza március (118 
háromnyolcad) 117 egynegyed, május (121 egynegyed) 
120 egynegyed, július (122 és fél) 121 báromnyolcad. 
Tengeri március (92 hétnyolcad) 92 báromnyolcad. 
május (95 háromnegyed) 95 báromnyolcad. jullus 
(97 egynegyed) 96 hétnyolcad. Zab március (49 öt- 
nyolcad) 49 és fél, Julius (48 háromnyolcad). Rozs 
március (105) 104 egynegyed, május (107 ötnyolcad) 
106 őtnyolcad, Julius (105 és fél).

Winnipeg) terménytőzsde, jan. 11. Középárfolya
mok: Búza május (123 háromnegyed) 122 hétnyolcad, 
jullus (125 és fél) 124 és fél, október (124 háromne
gyed).

Liverpooli terménytőzsde, jan. 11. (Zárlat.) Búza 
március (9 sh. 1 egynegyed d.) 9 sit. 1 d. május (9 
sh. 2 háromnyclcad d.) 9 sh. 2 d. julius (9 sh. 4 egv- 
nyolcad d.) 9 sh. 4 d.

V íz á l lá s
A noviszadi hidrotechnikai hivatal jelentése sze

rint a jugoszláv vizek mai állása a következő: Duna, 
Bezdán 168 (—22), Bogoievo 232 (—20), Vvkovar 196 
(— 14), Palánka 180 (—15), Novfszad 190 (-1 5 ), Ze- 
mun 256 (—34), Pancsevo 260 (—14), Szmcderevo 330 
(—20). Dráva: Osztjek 50 (—0). Szása: Zagreb 108 
(—4), Sabac 260 (—45), Samac 322 (—53), Mitrovica 
245 (—40), BeogTad 228 (—14). Tisza: Szenta 174 
(+24), Becse! 122 (+28). Tito! 246 (—6),

— Diiilcs Dragiitln súlyosan megbetegedett a log-
l 'zban. Noviszadrói jelentik: Dinics Dragutin. a had- 
scregszállitásl visszaélések és vesztegetési üzelmek 
miatt letartóztatott kereskedő a noviszadi ügyészség 
fogházában -súlyosan megbetegedett. Maties Milán és 
dr. Illés Radoszláv védők védencük betegségére való 
hivatkozással beadványban kérték a vizsgálóbírót, 
hogy Dinicset kezelés végett a noviszadi közkórliá/.- 
ba utalják át. A védők pénteken személyesen fe lke
resték Papricsics Ivánt, a noviszadi törvényszék vizs- 
gálóbiráját és szóbelileg is megsürgették az ügy el
intézését. A vizsgálóbíró ez alkalommal kijelentette a 
védők előtt, hogy az iigy az. aj törvények érvénye 
folytán nem tartozik többé a hatáskörébe és Dinhs 
fölött az újonnan szervezőit beogradi állami bíróság 
fog ítélkezni. Papricsics vizsgálóbíró már beis szün
tette az ügyben a vizsgálatot és Diniesel az akt.il-- 
kal együtt néhány napon belül átadják az állami bí
róságnak.

— Anne Nichols, t z  »Abrls rózsá)a« szerzője pert 
indított egy filmgyár eleit. Newyorkból jelentik: Anne 
Nichols, az Abie's Irish Rose cimii világhírű színda
rab szerzője feltűnést keltő perrel támadta meg a?, 
amerikai Universal filmgyárat. Az írónő három millió 
dollárt követel a filmgyártól, amiért engedély nélk'il 
filmesitették meg színdarabját, amelynek filnjjogát 
évekig nem adta el, végül is más gyárral kötött szer
ződést.

— Rakovszky Ivánná felláp képviselőnek. Buda
pestről jelentik: Már pár évvel ezelőtt is híre járt 
annak, hogy dr. Morvay Zsigmondot, a cséffai kerü
let országgyűlési képviselőjét közjegyzőnek nevezik 
ki és igy a kerületben képviselőválasztás lesz. A bl- 
harmegyei kombinációk szerint a cséffai kerületben 
az egységespárt hivatalos jelöltje Rakovszky Ivánié 
Sándor Jolán lesz, gróf Tisza fstván volt menye, aki
vel szemben egyik párt sem állítana jelöltet. Ra- 
kovszkyné Sándor Jolán fclléptetésére vonatkozó tár
gyalások már el is kezdődtek.

— Hétezer kilométert tett meg egy kis fportrepfl-
lőgépen. Páriából jelentik: Az Exelzior jelenti, hogy 
André Baylly csütörtökön leszállt repülőgépével a 
marscillesl repülőtéren. A tizennyolcéves pilóta Casa- 
blankábó! indult el és hétezer kilométert tett meg kis 
sportrepülögépén.

— Bécs öngyilkossági statisztikája 3070 öngyil
kos kísérlet, 960 halál. Bécsből jelentik: A múlt évben 
az életuntak száma 3078 volt s az öngyilkossági kí
sérletek 960 esetben halállal végződtek. Az életuntak 
sorában mindenféle foglalkozás szerepel és az életkor 
14 és 80 év között váltakozik. A legtöbb öngyilkossá
got és öngyilkossági kísérletet világitógázzal követ
ték el. 506 esetben az ok nyomor és hajléktalanság 
vo lt

— Megtalálták Kolumbus Kristóf halotti bizonyít
ványát. Párisből jelentik: Sevillában csütörtökön meg- 
ta’áiták Kolumbus Kristóf ha'otti bizonyítványát. A 
nagyjelentőségű történelmi okmányra a kubai spanyol 
tudományos intézet egy tudósa akadt a városi levél
tárban. A halotti bizonyitvány szerint Kolumbus Kris
tófot Sevilla egyik templomában temették el. de fel 
van jegyezve a bizonyítványban, hogy Kolumbust ké
sőbb San Domingóban helyezték örök nyugalomra.

— A noviszadi munkásbiztositó rendkívüli U'ésa. 
Noviszadrói jelentik: A munkásbiztositó pénztár igaz
gatósága és felügyelöbizottsága szombaton délben 
Ivanovics Szvetozár elnöklete alatt rendkívüli ülést 
tart. Az ülésről üdvözlő táviratot intéznek Alekszan- 
dar kirá ly őfelségéhez.

— Amerikában szabad a nádpálca. Londonból je
lentik: Furcsa Ítélet hangzott most el a new porti bí
róságon. A vádlott Brooks gimnáziumi igazgató és 
két tanártársa volt. Wrigh várost tanácsnok jelentet
te fel az igazgatót és a két tanárt azon a elmen, hogy 
tizenhatéves fiát, aki a gimnázium tanulója, nádpál
cával megverték az osztályban. A fiú főbenjáró bibié 
az volt. hogy az uecán cigarettázott. Az iskolaigaz
gató találkozott vele és másnap az órán két tanárral 
lefogatta és a katedra asztalán nádpálcával súlyosan 
megverte. A megvert fiú apja a biróság elölt az igaz
gató és a tanárok súlyos megbüntetését kérte. A bi
róság felmentette az igazgatót és a tanárokat azzal 
az indokolással, hogy az Iskola szabályai tiltják a do
hányzást és ezért az Igazgatónak joga volt a diákot 
az osztály előtt megverni. Még perköltségeket is meg
ítélt a biróság az iskolaigazgatónak.

— A Tolnai Világlapja uj száma az érdekes képek 
és olvasnivalók gazdag tárháza. A népszerű hetilap, 
amely külön kötet regényt ad mellékletül, a Literária 
árusítónál kapható.

— Einstein tanár uj könyvet Irt a relativitásról.
Berlinből jelentik: Einstein tanár, a vi'ághirü berlini 
tudós, benyújtotta uj munkáját a porosz tudományos 
fkadéníának. Einstein uj miivében is a relativitás el
méletét tárgyalja, amelyet újabb matematikai és fizi
kai bizonyítékokkal támaszt alá. Tudományos körök
ben Einstein müvétől újabb értékes adatokat várnak a 
relativitás forradalmi elméletének sokat vitatott lénye
géről. A porosz tudományos akadémia az uj könyve’ 
azonnal nyomdába adta s az uj Einstein egy-két hét 
mu'.va már meg is jelenik
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— Az angol király állapotában nincs változás.
Londouból Jelentik: A csütörtök esti orvosi Jelentés sze
rint a k irá ly a napot nyugodtan töltötte és állapotában 
nincs változás. A legközelebbi orvosi Jelentést szombat 
este teszik közzé.

— A lutbalista tragikus halála. Botdeausból Jelen
tik: Raitnond Oaldere futballista tragikus körülmé
nyek közölt meghalt. A futballista vasárnap részt- 
vett egy városközi mérkőzésen. A játék során az el
lenfél centercsatára Oalderet hasbarugta. Rendkívül 
súlyos sérüléssel szállították kórházba a szerencsétlen 
játékost, aki néhány napos szenvedés ntán meghalt. 
A futballista egyébként a francia légihaderő katonája 
volt.

— Égnek a napmclegtöl kiszáradt rétek, hatan
meghaltak hőgutában Ausztráliában, Sidneyból jelen
tik: Az egész országban továbbra is cserjetüzck dll- 
böngnek, amelyeket erős szelek tovább szítanak. Az 
eddigi kár több mint 500.000 font sterling. A rekketlő 
bőség, amely eddig hat emberáldozatot követelt, 
alább hagyott.

Romlott bor egy egész családot mogmérgezett
Zagrcbban. Zagrebből jelentik: Titokzatos mérgezési 
ügyben folytatja a nyomozást a zagrebl rendőrség. 
Péntekre virradó éjjel a Szavszka cesztai katonai rak
tárak mellett levő lakások egyikéből a szomszédok 
hörgést hallottak. A házbeliek betörték az ajtót és a 
szobában eszméletlen állapotban találták Vlahovics 
Szteván elsőosztályu kapitányt, a kapitány feleségét, 
a házaspár három kisgyermekét és Bogies Milán al
hadnagyot. A mentők az eszméletlen állapotban levő 
embereket beszállították a kórházba, ahol Vlahovics 
Szteván csakhamar magához tért, úgyhogy ki lehe
tett hallgatni. Elmondotta, hogy egész családjával 
együtt már néhány napja rosszul érezte magát és az 
a gyanúja, hogy egy nagy üveg romlott bortól kap
tak mindnyájan mérgezést. A bort karácsony más
napján vette és abból tisztiszolgájának is adott, érde
kes azonban, hogy a szolgának semmi haja sem tör
tén t A rendőrség széleskörű nyomozást indított, mert 
nem lehetetlen az sem, hogy szándékos mérgezés 
történt.

— Nem lopták el a bakaresti ékszerész milliókat
érő ékszereit Az egész városban nagy feltűnést kel
tett az a feljelentés, amelyet dr. Krusevszki Nikola ék
szerész tett a szuboíicai vasúti rendőrségen ismeretlen 
tettesek ellen. Feljelentésében előadta, hogy Bukarest 
és Szubotica között a vonaton ellopták 17 millió lej 
értékű ékszereit, amelyeket egy fadobozban hozott ma
gával Bukarestből, hogy Párisba vigye. A nyomozást 
az egész országban megindították, de csütörtökön éj
szaka váratlan fordulat állt be. Krusevszki Nikola 
megjelent a vasuti rendőrségen és a szolgálatot telje
sítő Ránkov rendőrtisztnek kijelentette, hogy nem em
lékszik rá határozottan, hogy a nagy értékeket tartal
mazó ékszeres dobozi elfiozta-e magával az utra és 
valószínűnek tartja, hogy Bukarestben hagyta. Krusev
szki nem vonta vissza feljelentést, banem visszautazott 
Bukarestbe és táviratilag fogja értesíteni a hatóságo
kat, hogy megvannak-e az ékszerek, vagy sem.

— Lebukott a lóról a gloucestari herceg. London
ból jelentik: Hosszú idő óta minden évben megismét
lődik egv kis esemény, amelyről lelkiismeretesen tudo
mást vesz mindig a világsajtó: a walesi herceg vadá
szat közben leesik a lóról. Most már azonban csak
nem egv éve, hogy nem fordult elő a walesi herceggel 
hasonló baleset, llg y  látszik, ezt a szerepét öccse, a 
jtloucesteri herceg vette át. l egutóbb Melton-Mowbray 
közelében egy vadászaton vett részt a kirá lyi herceg. 
Egv kis patakot akart lovával keresztül,tg alti, a ló 
azonban megbotlott s a herceg a vizbe zuhant. A ki- 
s 'rct tagjai gyorsan kimentették kellemetlen helyzeté
ből. A herceg nem sérült meg.

— Óriási garázsokat kell építeni Párásban az el
zálogosított autók számára. Párisból jelentik: A Petit 
Párisién jelenti, hogy a párisi zálogház egy kétezer 
autó befogadására alkalmas garázst épittet. A városi 
tanács megadta a felhatalmazást az építkezéshez, 
amely összesen tizenöt millió frankba fog kerülni. Az 
autókra, mint zálogtárgyakra való kölcsönzés magáno
sok által már régen gyakorolt és jól jövedelmező üz
letág. A városi zálogház a inult hónapban 84 autót 
volt kénytelen visszautasítani, mert nem rendelkezelt 
megfelelő raktárhelyiséggel, ezért határozták cl az
után, hogy az autókra való kölcsönzésre is kiterjesztik 
a zálogház tevékenységét.

— Három gyilkos párisi asszony várja a slralmn- 
házban a halálos ítélet végrehajtását, Párisból jelen
tik: A felebbviteli törvényszék csütörtökön megerősí
tette az elsőfokú bíróság novemberi halálos ítéletét 
Fabre asszony fölött, aki a múlt év tavaszán bestiális 
módon több késsznrással meggyilkolta tizennégy éves 
mostohafíát. A halálos ítélet ezzel jogerőre emelkedett 
a Így most összesen három jogerősen halálra Ítélt nö 
várja a párisi börtönökben az Ítélet végrehajtását. Nem 
valószínű, bogy a köztársaság elnöke akár egynek Is 
megkegyelmezzen közülük, noha nőkkel szemben a 
múltban mindig gyakorolta kegyelmi jogát az elnök, 
ennél a három asszonynál azonban bizonyára el fog 
térni a hagyományoktól, mert mind a három ellen 
olyan nagy felháborodás a közvéleményben, hogy a 
megkegyelmezés felfngerelné a népet

Tuka szlovák képviselő fogságban marad 
a vizsgálat befejezéséig

H lin k a  p é n te k e n  m e g lá to g a tta  a le ta r tó z ta to tt  k é p v is e lő t  é s  ú jsá g ír ó k  e lő t t  
k ije le n te t te , h o g y  T u k a  e g y  m a f f ia  á ld o z a ta

Prágáhól jelentik: A pozsonyi ítélőtábla csütör
tök este tárgyalta Tuka Béla dr. szlovák képvbelü
liek a fogvatartás ellen benyújtott felebbezését és azt 
elutasítva,

jogerősen kimondotta, hogy Tuka a vizsgálat 
befejezéséig fog, a marad.

Tuka képviselőt pénteken meglátogatta Hliitka 
András, a szlovák néppárt vezére és a vizsgálóbiró 
jelenlétében beszélgetett a letartóztatott képviselővel. 
Tuka, aki eddig meg felesége látogatását sem foga i-, 
ta, kitörő örömmel fogadta Hliukát és kijelentette, 
hegy bizalommal várja ügye jobbrafordnlását.

— Most Prágából Jövök — mondolta Hlinka utá
na — tárgyaltam Belessel...

A vizsgálóbiró itt félbeszakította Hliukát azzal, 
hogy I  nka ügyéről nem szabad beszélnie.

A látogatás után Hlinka a »Szlovák« szerkesztő
ségébe ment, ahol kijelentette, hoc;' a néppárt lapját

A Sranaeia p o l i t ik a  n a g y  n a p ja
P o in ca ré  nagy bestédet m ondott a k a m a rá b a n  és a n em 

ze ti egység m egterem tését s ihge te
Párisból jelentik: A francia politikának nagy nap

ja volt pénteken. A politikai életben nagy izgalommal 
várták a kamara péntek délutáni ülését, amely zsú
folt ház előtt fo lyt le.

Az első szónok Herccaut radikális képviselő volt, 
aki kijelentette, hogy a radikiilis párt nyilvánosán el
lenzékbe vonult, mert nem helyesli a kormány jelen
legi összetételét. A küszöbön átló nagyjelentőségű 
nemzetközi tárgyalásoktól beszélt ezután, maid a kö
vetkező érdekes kijelentést telte:

— A radikális pán a legnagyobb blzu.oniinat v i
seltetik ebben a kérdésben b rlan i kiliiigyininissler 
iránt, mert meg van győződve arról, hogy Briand 
ügyesen fogja folytatni a tárgyalásokat.

Ezekre a szavakra Briand indulatosan felpattant a 
helyéről és a szónok felé fordulva Így kiáltott:

— Kikérem magamnak ezt l .é t -n a ü  játékot. Nem 
fogom megengedni, hogy kijátszanak a miniszterelnök 
ellen. Poincaré és én minden kérdésben egyek vagyunk.

Poincaré is felugróit helyéről és a szónok felé 
fordult.

— Aligha fog sikerülni önnek — mondotta a mi

— E'tiJnt Fit. Tkalcsics Iván tizennégy éves fiú 
november 23-án eltávozott Martijatiec drávamenti 
községből, nevelőapáinak. Rok Orbánnak lakásáról és 
azóta nem adott életjell magáról. Az eltűnt gyermek 
távozásakor sötétba na minit é s  télikahátot viselt. 
Rok Orbán kéri mindazokat, akik a tiu tartózkodási 
helyéröl felvilágosítást tudnak adni. közöljék ezt vele 
levélben (Martijaim.-, j ’uJravska) annál is inkább, mert 
a tin édesanyja súlyos beteg és látni szeretné gyer
mekét.

— A hrüsszc'l tőzsdén elloptak egymillió frank ér
tékű részvényt Brnssze'böl jelentik, hogv a tőzsdén 
a bivata'os forgalom idején eltűnt egv részvénycso
mag. amely több mint egymillió frank értékű részvényt 
tartalmazott. Eddig még nyoma sínes a tolvajnak.

— Husvét táján lesz ítélet a Nagy István-pörben. 
Budapestről jelentik: Nrgv István törvényszéki bíró 
b,'inperében szakadatlanul folynak a tanúkihallgatások. 
IVIelőttönként nyolc-tiz tanút hallgat ki Patay tanács
elnök s ha ilyen tempóban folyik tovább a tárgyalás, 
akkor — előreláthatólag — Ítéletet liusvét körül fog 
csak hirdetni a bíróság. Pétiteken délelőtt Ernst Gyula 
kereskedő nyitotta meg a tanuk sorát. Ernst, aki a 
Walla-cég kényszeregvezségi ügyében volt kirendelt 
könyvszakértő — lényegtelen vallomást tett.eUtána a 
Kallós és Kemény cég főnökei. Kallós Henrik és Ke
mény Sándor tettek vallomást. Alter ügyész indítvá
nyára ezután Patay elnök különböző iratok ismerteté
sébe kezdett.

—- 1930 a knthollkus világ szent éve. Rómából je
lentik: A Vatikán hivatalos lapja apostoli dekrétumot 
közöl, amelyben a pápa 1930-ra rendkívüli »anno satt- 
tot« (szent évet) hirdet. A dekrétum utal arra a ren
geteg hódoló megnyilatkozásra, mellyel a pápát az 
egész világból ellialmozták és közli, hogy a pápa mi
nél több hívőt akar részesíteni az egyház lelki javai
ban és örömeiben. A rendkívüli szent év kihirdetése 
a pápának arra az élénk óhajtására vezethető vissza, 
hogy pappá szentelésének ötvenedik évfordulóján mi
nél többen vegyenek részt a tervbevett nagy ünnep
ségeken. A szent évet a római bazilika négy szent 
kapujának ünnepi megnyitása fogja bevezetni az egész 
év az ünnepi szertartások jegyében fog lefolyni. A 
legtöbb zarándokot mílusrz és júliusra várják. A za

vissza akarja vinni Rózsahegyre, ahol eredetileg meg
indították.

A prágai •Poledni l.is ft beszélgetést folytatott 
Blitikával Prágáhól való elutazása előtt és a szlovák 
néppárt vezére a lap munkatársa elolt többek közt a 
következőket mondotta:

— Régóta akarjuk azt. hogy mindenkivel szentben 
egyenlő mértékben alkalmazzák a törvényeket és a 
reudeleteket. He ezt csak mi akarjuk, a gyakorlat 
ban nem Így történik. így például

Gajdát sem csukják le, sem faslszlá’t, akikkel 
fel akarta forgatni a köztárs ság rend’ét. 

és nem csukják le a negyvenegy kommunista képvi
selőt sem, pedig ezek a parlamentben nyi'tan hangoz
tatják, hogy forradalmat készítenek elő.

— A Tuka-affért nagyrészt egyes politikai pár
tok idéztek elő — mondotta Hlinka — és Tuka egy 
maffia árulásának az áldozata.

niszterelnök — egyenetlenséget vagy nézeteltérést tá
masztani közöttünk.

üerceaut képviselő azután így folytatta a beszédet-
— Meg kell kérdeznem hogyan akarja megvédeni 

Pcitiearé a köztársaságot olyan emberekkel szemben, 
akik a jobb oldali pártokhoz tartoznak.

Poincare miniszterelnök emelkedett azután szó- 
ilásra.
t — Aj  egész ország támogatására szükség van —
• mondotta. — Nem nélkülözhetjük a parlament segit- 
j ségét, mert csalt úgy tudjuk kellő erővel megv édeni 
I Franciaország érdeket a jóvátétel! kérdés és a uemzet- 
j közi adósságok végleges rendezése ügyében küszöbön 
álló tárgyalások során.

Ezután visszapillantást vetett az elmúlt két év 
eseményeire és ismertette a pénzügyi válság különböző 
iázisait. Hangsúlyozta, hogy a valuta stabilizálását 
csakis a nemzeti egység megteremtése tette lehetővé. 
térre az egységre most is nagy szükség van, éppen 

! úgy, mint két évvel ezelőtt, mert csak a nemzeti egy
ség tudja meghozni a jóvátételi kérdés kedvező meg
oldását.

rándokok által felajánlott Péter-fillércket a tervbevett 
ttj vatikáni építkezések költségeinek fedezésére fog
ják fordítani.

— A Színházi Élet ttj száma a szokott gazdag tar
talommal jelent meg. Érdekes képek, cikkek, regény
es kottamelléklct és gazdag rovatok teszik vá'tozatos- 
sá az uj számot, amely több egyfelvonásost is közöl. 
A Színházi Élet a Literária árusítóinál kapható.

— A török kamara a gázjiáboru ellen. Angorából 
jelentik: A török kamara most megszavazott egy ér
dekes törvényjavaslatot. A törvényjavaslat kimondja, 
hogv Törökország magáévá teszi azt a nemzetközi 
genfi megállapodást, amely a legszigorúbban megtilt
ja, hogy háború esetén a harcban álló felek gázbom
bákkal vagy bakteriológiai eszközökkel küzdjenek 
egymás ellen.

Jegyezze meg, hogy valódi karlsbadi kétszersül- 
tet, graham kenyeret, Orient-kekszet Mayer Alfréd 
villanyerőre berendezett sütödéjében vehet, Kakas
iskolával szemben.

— Eaehot löállamügyész merénylője sírva lakadt, 
mikor a szembesítésnél felesége nem engedte magát
megcsókolni. Párisból jelentik: A Eaehot főállamügyész 
ellen elkövetett merénylet kinyomozásával meghízott 
vizsgálóbiró csütörtökön szembesítette a merénylő Be- 
noit-t feleségével, akit Strassburgból idéztek be a pá
risi törvényszékre. Beidézték a vádlott atyját Is, aki 
azonban orvosi bizonyítvánnyal mentette ki magát. 
Maurer, Sírassburg kommunista képviselőjo sem jött 
el, hivatkozással arra, hogy a kamara ülései minden 
idejét igénybe veszik. Maurer szerezte a merénylőnek 
a parlamenti belépőjegyet, amelynek segítségével az
után Benőit bejutott a kamarába, ahol megtudta a fő- 
államügyész lakáscímét. A merénylő felesége csak azt 
hangoztatta, hogy sem 6, sem a család többi tagja 
nem tudott arról, hogy Benőit merényletet akar elkö
vetni a coltttari főállamügyész ellen. A családot a me
rénylet kétségbeejtő helyzetbe sodorta. Az ó atyját, 
aki a vasútnál volt alkalmazva, elbocsátották a szol
gálatból. Amikor az asszonyt szembesítették tériével. 
Benőit odaszaladt feleségéhez és meg akarta ölelni, 
az asszony azonban elfordult tőle, mire Benoft fuldokló 
zokogásban tőrt ki.



929. Január 12.10. oldal

— Hamis bizonyítvánnyal tért át egy görögkeleti 
fiatalember a zsidó hitre. Nagyváradról jelentik: Ko
zák József zsibói görög keleti fiatalember, néhány hó 
nappal ezelőtt megjelent Klein Salamon szilágyság! 
rabbinál és kijelentette, hogy át akar térni a zsidó val
lásra. Klein elkérte a fiatalember születési bizonyítvá
nyát és miután megállapította, hogy Kozák görög ke
leti és görög keleti pap nincs abban a faluban, az át
térést nem engedélyezte. Kozák ekkor hazament és 
néhány nap múlva újból megjelent Klein tabbi elótt, 
azonban a bizonyítványban már ekkor római k a to 
likus volt és a görög keleti ki volt huzva. A rabbi, ki 
már nem emlékezett annyira az ügyre, a szokásos 
formák között áttéritette a fiatalembert. A törvény
széki tárgyaláson a rabbit felelősségre vonták ez ügy
ben, de felmentették. Kozákot három hónapi lognázra 
ítélték okiratiiamisitás miatt.

— Tolvaj vendég. Sztaribecsejröl jelentik: A ssta- 
rthecsejí községi istálló alkalmazottalnál megjelent 
Zslklcs Szlávko huszonnégyéves szaribecseli toglal- 
kozásnélküli egyén és éjjeli szállást kért tőlük. A ló
ápolók megengedték neki, hogy az éjszakát az istál
lóban töltse. Zsiklcs az éj folyamán felkelt fs össze
szedte vendéglátói értéktárgyait, majd az c . berek e'- 
készitett reggelijét elfogyasztva megszokod. A i.-pást 
csak másnap reggel vették észre és Zsiktcs ellen felje
lentést tettek. A tolvaj vendéget körözi a rendőrség.

— Megindult a Jégzajlás a Dráván. Oszijekről je 
lentik: A Dráva folyón megjelentek a jégtáblák. A jég 
zajiása miatt a hajóforgalmat beszüntették.

— Tolvajbonda, amelynek a Járá* leggazdagabb 
birtokosa a vezére, Beogradból jelentik: A valjevói 
rendőrség hosszas nyomozás után kézrekerltctt egy 
veszedelmes tolvajbandát, amely a racsani kerületben 
már hónapok óta veszélyeztette a vagyonbiztonságot.
A jól megszervezett tolvajbanda a lopások és foszto
gatások egész, sorát követte ef a környéken és ve
zére egy Rankovies Dobroszláv nevű racsani birtokos 
volt, aki a környék leggazdagabb emberének hírében 
állott. A házkutatás során egy egész raktárra buk
kantak. amely tele volt lopott árukkal, élelmiszerrel 
és értéktárgyakkal. Rankovicson kívül letartóztatták 
a banda nyolc tagját Is, akik valamennyien Vaijevó 
környékéről való földművesek és kézrekerült a tolvaj
szövetkezet két orgazdája is. Rankovies Radisa és 
Palicsevics Csedornir kereskedők személyében, akiket 
szintén letartóztattak. A nyomozást a banda b iin la j-: 
stromának felderítésére nagy eréllycl folytatják.

— A szubotlcal zsidó nöegylet és népkonyha bálja. 
A szuboilcai zsidó nöegylet és népkonyha január hó 
26-án rendezi idei bálját. A bálra, amely a farsangi 
szezón egyik legelőkelőbb mulatságának ígérkezik, a 
vezetőség nagyszabású előkészületeket tesz.

— Egyesületet alakított a párisi Jugoszláv kolónia.
Parisból jelentik: A párisi jugoszláv kolónia az e l-] 
múlt év végén egyesületet alakított, amelynek célja a i 
Parisban, valamint Franciaországban élő jugoszláv j 
állampolgárok tömörítése, a jugoszláv nép érdekelnek t 
propagálása és a jugoszláv-írancia barátság, kulturá- 1 
lis és személyes kapcsolatok kimélyiiése. Az egytsü- ' 
let elnöke Jovánovics Szvetiszláv, a vrsaci születésű I 
festőművész, aki már harminc éve Parisban lakik. A j 
vezetőség többi tagja: Kovacsics Kresimir, a zagrebl 1 
Novoszti párisi munkatársa, Kavsek Rudolf kereske-! 
dó, dr. Arnautovics Alekszandar tanár, Pililer Stepan ] 
mérnök, Sántles Riszto bankigazgató, F. Francis sza
bó, dr. Petrovics Szvetiszláv, a Politika munkatársa, 
Jovánovics Sztevan mérnök, Pejakovics Szvetozár 
szabó, Radica Bogdán, a Nova Evropa munkatársa, 
dr, Jovánovics Mihály orvos, dr. Soler Vojkó orvos, | 
Paker Milo igazgató, Ferenci Makszim kiadó, dr. Pret- j 
nár Mirkó Író, dr. Vojnovics Lujó volt miniszter, Ba- , 
ruh Salamin bankigazgató, dr. Lalics Nikola, a párisi | 
jugoszláv egyetemi hallgatók elnóke, Aralica Sztoján , 
tanár, Hope Mirkó dr. banktisztviselő, dr. Szmiijanics j 
Dragomir orvos, dr. Kuhar Vjekoszláv, dr. Mllacslcs 
Dusán tanár, Vucsetics Mátó, az Obzor munkatársa 
és a franciaországi jugoszláv újságírók egyesületének 
elnöke. A jugoszláv kolónia egyesülete »Jugoszlávia 
Franciaországban* elmen folyóiratot indított, amely 
egyelőre havonkint fog megjelenni. A folyóirat egyéb
ként jugoszláv képzőművészek alkotásainak reproduk
cióit is közli és bemutatja a fiatal irógeneráció mun
káit. A jugoszláv kolónia párisi címe: Coiouie You- 
gnslave, 24. ruo des Ecoles Paris V „ ahol a kolónia 
folyóiratára Is elö lehet fizetni. Egyes szám ára kél 
frank.

— Összeállítják a nyugdíjjogosultok névsorát. No-
viszadról jelentik: A pénzügyminisztérium elrendelte, 
hogy az állatni egyedárusitás részére felvett kölcsön
ből 75 millió dinár az állami tisztviselők és állami 
nyugdíjasok, nemkülönben az. elhunyt állami alkalma
zottak családtagjait megillető és 1923 október elsejétől 
1924. május elsejéig terjedő időre juló különbözet k i
fizetésére fordítsák. Ez alkalomból a noviszadi tarto
mányi pénzügy igazgatóság felhívást intézett a terüle
tén levő összes állami hivatalokhoz, hogy a l$fllönbd- 
zetre jogosultak névsorát a legsürgősebben, de min
denképpen legkésőbben január 16-lká g állítsák össze i 
éi terjesszék be a pénziigylgazgatósághoz, hogy a ki- ] 
fizetéseket minél előbb meg lehessen kezdeni A jyug- 
dijasok és az elhunytak csa.ádtagjai a küiőnbözetet.
H  ídéfeivauloknAI kapják jpeg. >.... .

Vasárnap
aaaax3B3ssaassssssasa3Baat

Napról-napra érkeznek hozzánk levelek kül
földről la, bvlfőldról la, amelyek hálával fogadott 
•lismerő szavakkal adóznak azért, hogy a Va- 
gyunk-M . a Bácsmegyei Napló karácsonyi mel
lékletével felhívtuk a figyelmet a Vajdaságban élő, 
viruló s egyre Izmosodó magyar Irodalmi életre. 
Az az erkölcsi siker, amit a Vagyunk keltett, pa
rancsolja, hogy fokozott erővel szolgáljuk a vaj
dasági irodalom ügyét, s az által, hogy a vajda
sági Írók számára biztosítjuk a lehetőséget, hogy 
hazájuk határain bellii megszólalhassanak, az ol
vasó közönség részére Is lehetővé tesszük, hogy 
érdekes, nívós s vajdasági Írásokat olvashassanak, 

íme a holnapi, vasárnapi szám tartalma, amely
Igazolja, hogy a vajdasági magyar írók nemcsak 
egy Vrtgywiá-ot tudnak produkálni, hanem min
den héten, a Bácsmegyei Napló minden irodalmi 
mellékletével bebizonyítják, hogy — vannak. A 
vasárnapi számban a következő írások várnak 
megjelenésre:

Novellák: Baedeker: A moral vidékéről, Csá- 
nyi Endre: Becs 1921, Ember Mihály: Patus M i
hály rádiója (paraszthistória), Szabady Jenő: 
Ábrls rózsája. Kristály István: Egy liter bor két 
pohárral, Govorkovich János: A magnólia fák 
alatt. Karlócai: Kis város, Farkas Frigyes: Fél
tékenység, Szász Márton: Vallomások, Mrzljak- 
Dvorszkl: Pelébredt álmából. . .

Versek: Czakó Tibor: Radiozon, Mottó: 
Imádságok, Molnár Sándor: Versek, Páll Miklós: 
Két vers.

R: pariok: Szllasl Mór: Emlékezések — Kiss 
József, Stegcdy Emil: A hóember éjszakája (ké
pes riport), Kotzig Károly: A fülbevaló története, 
Mcgirhat-e mindent a riporter? Egy újságíró vé
letlenül fődözte fel Szendrey Julia naplóját. Ke
mény Ferenc: A 175 éves Stralsundischc Zeitung.

Ezenkívül állandó rovatok s a Habostorta cí
mű gvermeklap egészíti ki az érdekes szám tar
talmát.

— Csicserln párisi lakása. A cári uralom idején 
kicsiny párisi bútorozott szobában lakott a szovjet- 
kormány jeien'egi külügyi népbiztosa, Csicserln. A 
Rue I.avallois egyik rozoga házában volt ez a lakás 
s az ára is ennek megfelelő, évi száz frank v o lt A 
cári uralom összeomlása után, (917-ben, Csicserln h ir
telen eltűnt Párisból. Váratlanul utazott és elfelejtette 
felmondani a lakást. Manin, a lakás tulajdonosa azt 
hitte, csak rövid időre távozott el albérlője. Fenntar
totta a szobát azzal a reménnyel, hogy kedves és 
csendes viselkedésű lakója egy szép napon megint 
visszatér hozzá. Egy év is eltelt már, de Manin hiába 
várta lakóját. Ekkor az újságokból megtudta, hegy 
a csendes, szerény, kecskeszakállas lakója miniszter 
lett Oroszországban. Manin épp olyan szkeptikus orosz 
dolgokban, mint a többi franciák és mázában azt haj
togatta. bogy a bolsevizmus nem lesz hosszuéletü és 
Csicserln c’öbb-utóbb visszatér Párisba. Tíz évig várt 
türelmesen er: e a fordulatra Manin. Amikor aztán lát
ta. hogy Csicserin teljesen megfeledkezett róla, el
vesztette türelmét és beperelte az orosz külügyi nép- 
b'ztost a párisi járásbíróságon a szoba tiz évi béréért 
Ezer frank megítélését és a kilakoltatás! végzés meg
hozatalát kérte a járásbíróságtól.

— A noviszadi Vörüskeresztcgylet Jelmezes gyer- 
mektoadólutinja. Noviszadról jelentik: A Vöröskereszt- 
egylet noviszadi fiókja újév napián, január 13-ikán a 
Szlobodában délután három órai kezdettel jelmezes 
gyermekdélutánt rendez, amelyen a katonazene log 
közreműködni.

— Értekezlet a szubotlcal IJoydhan. A szuboticai 
I.loyd e hó 13-ikán (vasárnap) délelőtt fői 11 á r ik o r! 
olvasótermében értekezletet tart a következő tárgy
sorozattal: 1. A városi fogyasztási llletéks'.ao á'yzat. 
2. A május 15-ikétt életbo’épő vasúti menetrend. A ve
zetőség kéri az érdekelteket, szíveskedjenek 'ehetőire 
teljes számmal megjelenni és vonatkozó észrevételei
ig  megjegyzéseiket már Írásban magukkal hozni.

— flétt'igu család, amely két hete szalmával táp- ; 
lúlkoztí. Szarajevóból jelentik: Megdöbbentő bejeién-' 
tés érkezett az Állami Gyermekvédelmi Társasághoz 
a Boszniában levő focsai kerület föszolgabiróságától.
A jelentés elmondja, hogy Zavrsje községben a hiva
talos körút során megrázó Jeleneteknek voltak szem
tanul a főszo'.gabiróság kiküldöttei. Egy héttagú csa
ládnak t’zennégy nap óta nem volt betevő falatja és 
az Ínséges emberek apa, anya és öt fejletlen gyermek 
két hét óta szalmával táplálkoztak. A Gyermekvédel
mi Társaság a főszol gablróság utján nyomban ezer 
dinár sürgős segélyt juttatóit a nyomorgó családnak.

— Zajlik a Duna. Beogradból jelentik: A fo lyam 
hajózási Társaság igazgatóságának most Hadott hl- 
vatalo* jelentése szerint a Dunán a legutóbbi napok
ban megindult a Jégzajlás. A Beograd—dtibravlcal és 
Boograd—vellkogradistci viszonylatban csütörtöktől 
beszüntették a hajóiáratokat. A legközelebb! napokban 
valószínűleg sor kerül a többi dunai hajójára! beszün- j 
tetéHre Nk • . . \

— A konstantinápolyi görög keleti patriarch* én
eik Ilkája a román keleti egyház ellen, Bukarestből Je
lentik: A konstantinápolyi görög keleti patriarchs kö
rülbelül egy héttel ezelőtt azt kérte a görögországi 
egyháztól, hogy husvét ünnepét május 6-án ünnepelje 
meg és ne március 3I-én, ahogyan azt a romániai gö
rögkeleti egyház szén tszinódusa megállapította. Ezen
kívül a konstantinápolyi patriarchatus endklikát is bo
csátott ki, amelyben eretnekeknek minősíti mindazo
kat az egyházakat, amelyek a liusvétot nem május 
6-lán ünnepük. Ilyen módon tehát az autokefál román 
egyház a konstantinápolyi enciklika szerint eretnek 
egyháznak minősíttetett.

— A saubotícal Szeretet Nöegylet tcadőlutánja. A'
saubotlcai Szeretet Nöegylet Január 2ő-ikán délután 
hat órakor teadélutánt rendez a Bárány-szálló külön 
helyiségeiben. A teadélután iránt széles körökben nagy 
érdeklődés nyilvánul meg.

— Fcllüggcsztett és újból kinevezett községi kép
viselőtestület. Noviszadról je 'entik: Az odzsaci főszol
gabíró, hivatkozással a belügyminiszter ismeretes 
rendeletére, feliüggesztette a parabutyi községi kép
viselőtestületet és az újonnan megalakítandó képviselő
testület tagjaiul a felfüggesztett testület valamennyi 
tagját ujbó! kinevezte.

i K ö ltő k  m o n d ják  : m egvxép it ■ szerelem ,
D E S Z A N K A  K R É M  m ég is  az én  b ü vszerem

— A szubotlcal pénz.í.'gytgazgatóság pénteken 
újabb rendeletet adott ki a ' jrgalnil adóbevallási ivek 
benyújtása tárgyában. A pínzügyigázgatóság ujabl) 
rendeletében felhívja a kereskedőket, akiknek évi for
galma nem haladta meg a 360000 dinárt, hogy legké
sőbb február 10-iké g nyújtsák be a vallomási ivet az 
évi forgalom összegéről, mert ezek alapján fogják k i
róni a forgalmi adót. Aki a vallomási iv benyújtását 
elmulasztja, viselni fogja a súlyos törvényes követ
kezményeket A forgalmi adóvalomási iveket a Mamu- 
zsics könyvkereskedésben lehet kapni.

— A topolai kultui egyesület előadása. Topóiéról 
jelentik: Hétfőn, szerb karácsony napján jól sikerült 
előadást tartott a topolai kulturegycsiilct a Polyák- 
féle vendéglő nagytermében. Az előadáson Tilger M i
hály konferált igen szellemesen. Tokodi Mariska »A« 
együgyű paraszt* elmii verset szavalta, majd Sze- 
pessy Jenő bankigazgató olvasott föl több tanulságos 
történetet Utána dr. Brandrisz Kálmán orvos tartott 
másfélórás egészségügyi előadást végül Szepessy Je
nő vidám történeteket olvasott fel.

— Május elsején bat minisztérium közös épületbe 
költözik. Beogradból Jelentik: Zsivkovics Petár mi
niszterelnök, I.ázics Zsika belúgyminiszterhelyeítes 
társaságában csütörtök délután megtekintette a kato
nai akadémiával szemben épült monumentális uj palo
tát, amelyben hat minisztériumot fognak elhelyezni. A 
miniszterelnök részletesen Informáltatta magát az épí
tési és berendezési munkálatok állásáról és kijeier.tet- 

i te, hogy ez év május elseje körül előreláthatólag már 
be is költöztetik a minisztériumokat az uj palotába.

Pokolból Sztaríbccsejen. A sztaribecseji jótékony 
zsidó nőegylet január 19-ikén pokolbáiat rendez, amely 
iránt nagy érdeklődés nyilvánul meg.

— Elhalasztották a torzsai evangélikus Iclkészvá-
lasztást. Noviszadról je'entik: Csütörtökre volt kitűz
ve a torzsai evangélikus lelkészválasztás, de azt nem 
lehetett megtartani és bizonytalan időre el kellett ha
lasztani.

— Szerencsétlenség a beogradi pályaudvaron,
Beogradból jelentik: Pénteken éjjel a ripanji helyi
érdekű vonat elgázolta Pajevics Miios vasúti ő r t  A 
kerekek Pajevics mindkét lábát lemetszették. A sze
rencsétlenül járt munkást eszméletlen .állapotban szál
lították kórházba, ahol nyomban műtétet hajtottak 
végre rajta. Felgyógyulásában netn ibznak az orvosok.

Székelési zavarok, bélgörcs, puffadtság, gyomor
szédülés, bódultság és általános rosszuliét esetén a 
természetes »Fcrenc József* keserilviz a gyomor és 
bélcsatorna tartalmát gyorsan és fájdalom nélkül k i
üríti, a vérkeringést előmozdítja s tartós megkönnyeb
bülést okoz. Az évszázad legkiválóbb orvosai a Ferenc 
József vizet úgy férfiaknál, mint nőknél és gyermekek
nél teljes eredménnyel alkalmazták. Kapható gyógy
szertárakban, drogériákban és fflszerüzletckben.

P Ö S T Y É  M  I S Z A P
•  t*r»é»«et erejével fryAgshJa ■ H írűm ét, ltéavvénvl* leehlasl.

Müidea RyógTHtertirbaR kapható P l.  QA. kork/i (baappaknUa) Aa 
G AM M A-Lempreaaa (kéaa foupbnrngatis).

I egolraóhh hialaore, m^rt 30-ntor humélhatA.
Kfilrrakat t

Hl ft. Blum B u j s t u e r ta r  S r á ’ i J i ,  Sírossin3ie rava l l .
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Szégyelje magát,
mart fénytelen cipőjén jár-kel. Hiszen a PYRAM 
NÖVÉNYI PASZTA ragyogóvá varázsolja és . . .
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SPORT
Az osztrák válogatott csapat 
N ürnbergben  a balszerencse  

világrekordját állította fel
M ondja M eisl H ujjó, a kudarcot vallott 

sz& vetsegi kapitány
Rácsból jelentik: Az osztrák sportolók közvéle

ménye még mindig nem tud belenyugodni a nürnbergi , 
katasztrófába és az ekörül támadt vihar előrelátható- I 
lag nem is fog egyhamar lecsillapodni. A harcias ke- í 
dályeket elsősorban az osztrák futball koronázatlan , 
(diktátora, Meisl Hugó igyekszik megnyugtatni alábbi 1 
nyilatkozatával, amit Nünrbe.ghűl való hazatérése 
után az újságíróknak adott:

— Idézem a nürnbergi banketten elmondott sza
vaimat. .Uraim, önök látták a mérkőzést és bizonyá
ra valamennyien beismerik, hogy az 5:0-ds eredmény 
ellenére legalrlbb is egyenrangú ellenfelei vollunk a 
délnémeteknek. De hogy fogom én ezt elhitetni a bé
csi közönséggel, mely csak rádión keresztül figyel
hette meg a küzdelem egyes fázisait?* Most pedig 
röviden csak annyit mondok, hogy ezen a meccsen 
felíillitották a balszerencse vildgrekordldi.

— Kiljjuc biztos gólhelyzetünk maradt kihaszná
latlanul, Ezek közül legalább négy esetben csak hal
latlan pech akadályozta meg góljainkat. A többi ki | 
netn aknázását csatáraink lövőképielenségére vezetem 
vixsza.

— A csapat a mezőnyben remekül játszott és el
lenfeleink csak kilzdőképesség és lövőtudomány terén 
állottak felettünk. Játékosaim közül csak Oschweidl- 
ben, Sindelarban és Kurzban csalódtam, de bennük is 
csak a második félidőben.

— Irreális eredmény. Egyet azonban elismerek. Ps 
ez a német csatárok félelmetes liivfhéprsségc (ió 'ja i- ' 
kát 2(1 méteres bombákból érték el olyan sz’tiiációkÉól, 
melyekben egyetlen középeurópai csatárnak sem jutna 
eszébe a kapulövés, l.clktismcretc.m nyngodt, a vereséi 
nem az én hibám.

A kudarcot megelpő hidegvérrel fogadó Meisl 
Hugót a bécsi lapok egyhangúan védelmükbe veszik 
és m. g csak burkolt formában sem intéznek ellene tá
madást. Most látszik csak meg igazán, mennyire meg
ingathatatlanul szilárd az osztrák szövetségi kapitány 
pozíciója

A kritikusok sem Meislt. hanem a csapat tagjai: 
szidják, de azokat sem heves vagy bántó formában. A 
bécsi közönségnek azonban megvan a maga vé'emé- 
nve a vereségről és legalább is egy ehhez hasonló dia 
dal kell ahhoz, hogy Meislt és csapatát visszafogadja 
kegyeibe.

A sztaribecseji Radnlcskl évi közgyűlése. Sztarl-
becsejröl jelentik: A sztaribecseji Radnicski spori klub 
a napokban tartotta évi tisztújító közgyűlését. A régi 
vezetőség évi jelentésének elfogadása után megejtették 
a tisztujitást. Az uj vezetőség a következő: Elnök: 
Bakics Rajkó, alelnökök: Sági Pál és Keredzsm Milos, 
titkár: Szvircsevics Iván, jegyző: Dtmgyerszxi Zorán,! 
pénztáros: l.azarevics Dobrivoj. Választmányt tagok; 
Osztojics Milán. Pavlovlcs Trjvo. Sima Vilmos. Iván j 
József, Perisics Gyóka, Sztefánovics Vujica és Fekete | 
Mátyás. Pelügyclöbizottsági tagak. Niko'.ics Arzén, I 
Szekulics Zsivkó és Kuszii Zsigntond tettek.

Boogradban Január 27-ikén kéz rtdik a tavaszi sze
lőn. Ismeretes, hogy a jugoszláv labdarugó szövetség 
április 15-ig rendeleté el az egyes alszövetségek baj
noki mérkőzéseinek lejátszását, mintán ekkor meg kell 
kezdeni az országos bajnokság mérkőzéseit az alszö- , 
vctségl bajnokok között. Szuboticán — mint megírtuk I 
— február 7-én kezdődik a tavaszi szezon. írtig Bco- í 
gradban az alszövetség csütörtökön sorsolta ki a mér 
közéseket. Eszerint a beogradi elsöosztálvu csapatok l 
már január 27-én starthoz állnak és megindul a kiizde- ! 
lem a bajnokságért.

A Topolal Sport Klub tisztújító közgyűlése. Topo- 
pcláról Jelentik: A Topolal Sport Club most tartotta 
meg évi rendes közgyűlését, amelyen a tagok nagv 
számban jelentek meg. A közgyűlésen a következő 
tisztikart választottak meg: Dlszelnök Gajer Henrik, 
elnök Szepessy Jenő, ügyvezető elnök dr. Brandisz 
Kálmán, társelnökök: dr. Lusztig Zoltán, Ikrás Szávó, i 
alelnökök Tölgyessl Lalos, Blau Sándor, titkárok Gyd- | 
ri István. Vukellc* MHán. in lfcő Pfeffer Max. pénztá*.

nokok: rontányl Ferenc, Oellányl József, ellenőrök: J 
Ács Ferenc, Léderer Gábor, háznagy Schneider Dániel, 
ügyész dr. Sztákics Szvetozár, orvos dr. Brandrisz 
Kálmán, jegvző Pressburger Bandi, Buchvald Béla. 
Választmányi tagok lettek: Lórik Antal, Klhut Lajos 
Kiss Boldizsár, Klsskároly Ferenc. Könlg Gyula, Jám
bor Kálmán, Léderer Ferenc, dr. Vigh József, Bozsi't 
János, Skotnyár Dezső, Izsáki Ferenc I.angltoff Lász
ló, póttagok a választmányban: Dévics Nándor. Pán- 
cs'cs Ferenc. Meucsik Ferenc, Pataki Antal, Liska M i
hály, Schvarcz Samu.

A beogradi Jugoszlávia első mérkőzése Görög
országban. Beogradból jelent k: A Jugoszlávia csapa
ta Görögországban túrázik és csütörtökön játszotta el- ! 
s.'. mérkőzését Szalonikilan. A mérkőzésről, beszámoló 
távirat szerint, a Jugoszlávia 1:0 arányban vereséget 
szenvedett az Aris csapatától. A Jugoszlávia Lubttrics, 
(vkovics és I (imitrijevics helyén tartalékkal állt ki. eh
hez járult, hogy a pártoskndó görög hiró elnyomta a 
hcogradi csapatot, amely a gólt is offszeldból kapta a 
lí-ik  félidő 35-tk percében.

SZÍNHÁZ
Á doni kozákok hangversenye. Egész rendkívüli 

érdeklődés előzi meg a doni kozákok kórusának szu- 
hotical hangversenyét, amelyet január 18-án, pénteken j 
este fél kilenc órai kezdettel tartanak meg a Várost 
Színházban. A világhírű kórus hangversenye a szezon 
legjelentősebb zenei eseményének Ígérkezik. Jegyek 
már kaphatók a színházi pénztárnál.

Műkedvelő élőn lás Kulán. Kuláról jelentik: A 
.Hajdúk* kulal sportklub január 8-lkán az Endlcln- 
vendéglő színháztermében jól sikerült műkedvelő elő
adást rendezett. Szinre került Popovics Jovan szín
müve, a Pokandlrena tlkva. A szereplőket: Nenadov 
Liuhicát. Bukinac Bajanát, Palanacski Ljubicát, Put
tók Radnikát, Palanacski Vojint, Csirics Urosj, Pa- 
raski Milcnkát és Sztajsicsot lelkesen tapsolta a kö
zönség.

A Falu rossza Budiszaván. A budiszaval Önkéntes 
tflzoltóegyesület vasárnap. 13-lkán a kathollkus olva
sókör helyiségében tánccal egybekötött műkedvelő 
előadást rendez. Szinre kerül a »Falu rossza* cimü 
népszínmű a következő szereplőkkel: W ild András, ! 
Masa János. Milanovics Ilonka, Róth Erzsi, Ráfér 
Henrik. Anfclics Ilonka. Trogmajer Lajos. Borbás Mar
git, Vastag Bözsi, Borbás Ilonka, Mándics András, Kal
már Pál. Szajkó György, Szekeres Lajos, Szabó Mar
git, Varnyu József, Hasovics Péter, Ikotin G.vörgy és 
Molnár Sándor.

A Novlszad —oszijekl szerb Nemzeti Színház no
viszadi bucsticlöadása. Noviszadról jelentik: A Novi- 
szod—oszijekl szerb Nemzeti Színház színtársulata 
csütörtökön fejezte be hathetes novtszadl vendégsze
replését, amely alkalommal a Nora került szinre. A 
szintársulat noviszadi szereplése teljes erkölcsi siker
rel záru't, el'cnben a szintársulat anyagi eredménye 
nem kielégítő.

Műsoros táncmulatság Ma'lldjoson. A maliidjoson
ipartestület január 13-ikán, vasárnap Szilágyi Gergely 
vendéglőjében műsoros táncmulatságot rendez. Szín
re kerül több egyfelvonásos bohózat. A szereplők a 
következők: Kollár Mátyás, Nagy Mihályné, Tóth Gé
za. Ács Ferenc, Schlesinger Bandi, Keiper Lajos, Sí
pos Dezső. Papp József, Gutvcin Frigyesné, Mokány 
Kálmán. Szokolovtcs János, Gutvcin Frigyes, Hornyák 
Alajostté Fabó József, Oszter Ferenc, Szabó Béla, 
Nagy Mihály.

A sztaribecseji szokolegyesület műsoros estje. 
Sztaribecsejről jelentik: A sztaribecseji szokolegycsü- j 
let a pravoszláv karácsony másnapján nívós műsorral 
egybekötött szokol-akadémiát rendezett a Centrál- 
szálló színháztermében. Az előadást a szokoldalárda 
Bajlcs: »Szokolista Himnuszá«-val nyitotta meg, ami 
után Petljánszkl Iván értékes előadást tartott a sz>- 
kolegyesülctck hivatásáról. Utána a nőt tornászok 
vessző-gyakorlatokat, a férfiak pedig törzs-gyakorla
tokat mutattak be. Zmaj Jován egyik szólóját dr. Po
povics Milán énekelte Sztojsin Vukica zongorakiséretc 
m ellett Ezután ismét nőt és férfi szokol-gyakorlatok 
következtek. Az előadást a dalárdák és a tagok éne
kei zárták be. A nagyszámú közönség a műsor min
den számát nagy tetszéssel fogadta.

KÖZGAZDASÁG
A Vajdaság ipara és mezőgazdasága a barcelonai 

világkiállítás j;i , N o v b d ró t  jelentik: Jugoslavia, ni..! 
ismeretes, hosszú idő után isrtict rcprézcu.ativ trió ' n 
vesz reszt azon a világkiállításon, amelyet l .irce'o iá
ban május 15-ikén nyitnak meg. A kér- kedelnu t 
niszter a kiállítás céljaira két millió dinárt szavaz tt 
meg ós egyúttal a kiállítás rendezését átruházta 
egyes kereskedelmi és iparkamarákra. Ilysp módon 
kapott megbízást a noviszadi kereskedelmi, gyáripari 
és iparkamara is, hogy a Barcelonában í, lallfíca ló 
külön jugoszláv pavillonban kiállításra szólítsa feí a 
vajdasági nagyipart és kereskedelmet. A noviszadi ka
mara megtette az előkészületeket, hogy a Vajdaság 
méltóan legyen képviselve ezen a kiállításon, amelyen 
a kiviteli kereskedelem, főleg grafikai és statisztikai 
táblákkal, az ipari termelés fényképekkel, a mezős.; :- 
dasági ipar és a bankok grafikai és statisztikai táb
lázatokkal fognak szerepelni. A noviszadi kereskedel- 
nr kamara dr. Koszics Mirkó egyetemi tanárt, kama
rai főtitkárt bízta meg a barcelonai kiállítás vajda
sági részének előkészítésével és erre a célra megfe
lelő tőkét bocsátott rendelkezésére. A vajdasági ipar 
kenderrel, selyemmel, mezőgazdasági cikkekkel és 
borral lesz képviselve.

Jugosz.via területének több m’nt harminc száza
léka erdősig. Beogradból jelentik: Az erdő- és bánya
ügy! minisztérium most kiadott hivatalos statisztikala 
szerint az ország területének harminc és fél százalé
kát (7,586026 hektár) erdőség borítja. Az erdőségek
ből évenkint 4.854.769 métermázsa épülctfát és 
7,592.000 métermázsa tűzifát termelnek ki. Az erdő
ségnek negyvennyolc százaléka állami tulajdonban 
van.

Kijavítják a Novlszad—hecskerckl országutat.
Noviszadról jelentik: A noviszadi építésügyi igazga
tóság február elsején nyilvános árlejtést tart a Novi- 
szad—bccskereki országút javítási munkálataira. Az 
előirányzott összeg 251.615 dinár. Hásonlóképen ver
senytárgyalást hirdet a noviszadi építésügyi igazga
tóság a Beograd—szuboticai országút javítási mun
kálataira, ameJy .célra 249.980 dinár van előirányozva.

Csőd. Apatinból jelentik: A szombori királyi tör
vényszék Perl Ferenc szontai kereskedő ellen saját 
kérésére megnyitotta a csődöt. A csödtöuteggondnok 
dr. Kramár Bálint apatini ügyvéd.

A vajdasági malmok reexpcdlc'ős díjszabása. No
viszadról jelentik: A malomszövetségek által támasz
tott kívánság, hogy a vajdasági malmoknak reexpidi- 
ciós díjszabást engedélyezzenek, aligha fog teljese
désbe menni. A vasutvezérigazgatóság utal a kíván
sággal szemben az; államvasutak még mindig nagy- 
összegű deficitjére, melyeknek apasztására reexpidi- 
ciós kedvezmények helyett a vasúti teherdijszabás fel

emelését kellett tervbe venni. Ha a vasutvezérigazga
tóság teljesítené a malmok kiváltságát, a deficit még 
jelentékenyebb lenne mert minden vagonnál 500 dinár 
veszteség származna. De nemcsak a vasutvezérigaz
gatóság helyezkedett elutasító álláspontra, hanem a 
tarifabizottság is, mert ezáltal a többi malom kerülne 
hátrányos helyzetbe. Különösen áll ez a határokon le
vő malmokra. A tarifabizottságnak az az álláspontja, 
hogy a 34. számú kivételes vasúti díjszabás, amely 
a gabonaszállitásra vonatkozik, elóg kedvezményt biz
tosit a malmoknak. A tarifabizottság a kis malmok 
védelmére a nagy malmok versenyével szemben azt 
a kedvezményt kiváltja juttatni, hogy a 34. számú 
kedvezményes díjszabásból kirekesztik a nagy mal
mokat. A vajdasági malmok ennek ellenőre ragasz
kodnak kívánságukhoz és annak sikere érdekében to
vább folytatják a harcot.

Útépítés Jugoszláviában, Beogradból Jelentik: Az 
építésügyi minisztériumnak most közzétett hivatalos 
kimutatása szerint 1918 óta 1,307.78.8 kilométer ui ut 
épült, azonkívül több hidat építettek. Szerbiában 191 s 
óta 429.642 kilométer uj utat építtetett az ópitősiigv' 
minisztérium, az ország többi részeiben pedig 180 724 
kilométer, összesen tehát 610.366 kilométer ut cpiilt 
Ezenkívül az egyes építésügyi igazgatóságok is ké
szíttettek uj utakat. így a noviszadi építésügyi igaz
gatóság 46.974, a zágrebl 65.237, a ljubljanai 65.235, a 
dubrovniki 154.801, a krusevaci 21X5.4U7, a szarajevói 
18.898, a szkopljei pedig 169.218 kilométer hosszúság
ban. 1928 óta ötvenhat uj híd épült, ezek közül negy
vennyolc vasszerkezetű, mig a többiek a vasbetonbó' 
készültek-
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TÁRCA
H afiz halién  az asszonyhoz

lr a : Ber.nyi János
Kekszemmel bámulta a. tüzet Hafiz, csak félszem

mel, mert másik szemét egy süket liáremör oltotta el 
i- .i'iia hirtelenségében a lándzsája koppantójával, ami
kor Hafiz még ifjonti elkalandozásokon bizonyos 
Saulejka fürdéséből Próbált ihletet kinézni a hasadt 
J—rités mögül, A dalok azóta finom tűnődéssel hall- 
y ttak mint az cllobbant szem, az arra való helyeken 
1 dig föifüvelt az uj uótás sereg, csak úgy mintha 
1 lafiz sem burkolózott volna a némaság tógájába, 
a • gy mintha egyáltalán nem volna lírai szükségszerű
ség az, hogy Hafiz dalra és világra születve a világ
ban és a dalban éljen is. Szulcjkák fürödtek eztán is, 
a tenger habjain pkkelyzctt a nap ezer körme és al
konyaiban tündérek vérének zsivaját szűrte muzsiká
ba a halvánvpiros mennyei szégyenkezés. Pélszcmü 
dalnok is láthatta a vízből iöifüstölgö csodát és két 
füllei süket próíélaíi is hallhatta a benne eleven éne
ke t Sőt talán még'nkább mint az ép érzékszervück. 
I >e amellett az evek bárkáiból ki-kiugráltak a lant uj 
választottat és éltek, cserélődtek, arattak. Húr Hafiz 
gógje egy kicsiny; az irigység ablakán könyökölve 
úgy nyilatkozott, hogy az uj énekes falka fabatkát 
sem ér s hogy ö nincs köztük: ott is ugv száll nem
zedékről nemzedékre az ostobaság mint Dávid szent 
lantos zsoltáraiban az Ur irgalma. Ám azért törő
dött egy kevéssé a hódoló látogatókkal, s most is, 
b így uj csodálok jelentkeztek, a merevebbik arcá
val ünnepelte önmagát. A két nyurga iíju különben 
igaz alázat ai, majdnem négykézláb csúszott a szobá
ba, de Hafiz megmaradt szemét teljesen a lángok tán
cára irányozta és a két vendégnek csak a kezével 
intett, hogy láthatná eket, ha épen akarná, egyéb
ként foglaljanak helyet, ö Hafiz, hajlandó ugv be
szélni, mintha két szemmel figyelne rájuk.

— Allahló! már mit sen kívánhatunk neked, — 
kezdte a két csupasz állu dalnok — mert úgyis min
dennel megajándékozott, amit ó'iajtot'ál lelkcdnek. Az 
aranyat (amire tudjuk, nem áhítoztál soha) magad 
szórtad a tengerbe, ha olykor akaratod ellenére kö
vérebben duzzasztotta erszényedet. (Régi jó Idő volt 
ez, Allah kegyének mosolygó esztendőivel és a fia
tal énekes iélck nagyúri mámora.) Viszont a dalo'ás 
művészete (amit tán akartál szivednek) amaz első 
Hafiz mellett oly nagy mértékben és egyedül a tied. 
hegy ezért az égiek épugv figyelnek rád mint a földi 
halandók. De még a másik szemed fényét se kíván
juk vissza.(AIlah akarta igv) mivel te félszemtncl töb
bet láttál az emberek szivében, mint amennyit mások 
ezer szemmel látnának. (Allah tegye látóvá ha téved

nénk!) így csupán egy kérésünk szálljon Aflohhnz: bár
ha tenné oly jóvá kedvedet, hogy bölcseségcd fényé
ből ami életünkre is essék egy sugár.

Hafiz a gyönyörök mézajku énekese bólintott, 
mint aki sugallatból immár tudja, hogy Allah meg
engedte neki ezt a jóságot

— Mi hisszük ó Hafiz — beszélt tovább a két 
ifjú — hogy ezren vannak a próféták, de köztük csak 
egy Mohamed. (Az ö szent árnyékán szenderegjon a 
is nagy lelked!) Szintúgy ezren dalolnak ts  fognak 
niég dalolni, de mégis a hárfa prófétái ti maradtok ó 
Hafizok. Mi a te tanítványaid vagyunk ó Hafiz, 
gyenge pengetői a hangszernek; mondanád meg az
ért nekünk, hogy miért nem olvashatjuk újabb éne
keidet és márt nem látnak téged a rád figyelő sze
mek tiz tavasz óta az asszonyok közt, holott az asz- 
szony mosolygása édesíti meg az énekes szivek 
éle,ét.

Hafiz még mindig a tüzet nézte és halkan szólt 
mintha annak beszélt volna.

— Az asszony, akiről és akinek énekelnünk kell. 
nincs az emberek között. Allah tegye alázatossá a 
ti elméteket, hogy ezt most elhigyjétek nekem.

— De hol van az az asszony?
— Az asszony — mondta komoly pipatisztogatás 

közbn Hafiz — bennem van. A többi asszony mind a 
többi emberé: a tevehajcsár, a kereskedő, az Ur, a 
szultán ‘ sszonya. (Allah tartsa meg őt az asszonyá
val!) i :-miiid a másé, akár f'atime, akár Leila 
akár S„ aejka. (Allah süllyessze el őt férjestül, házas
tul, mindenestül!) De az éneklő ember az ég gyerme
ke s immár tudom, hogy annak asszonya nincs köz
tünk. Az itt benn lakik és én csak akkor látom őt 
igazán, ha más asszonyt nem látok.

— De ó Hafiz, mért nem Írsz akkor a gyönyörű
ségekről, amiket ez az asszony ad neked?

— írok — felelte kurtán az énekek fia — de ez 
csak az övé és senki másé.

Papirostekercsct vett elő, odacsusztatta a két lá
togatónak, hogy olvassák!

— Ez mindennél szebb ó Hafiz. amit csak írtál 
valaha — bökn'tak elragadtatással, amikor elolvasták 
az ékes sorokat.

Hafiz fogta a tekercset és a tűzre dobta.
— íme: lássátok, hogy az igaz dalos magának 

énekel és az asszonyának.
— Hafiz, te bölcs vagy, nagy vagy és irigylésre 

méltó vagy, de szived tán beteg.
— Nem beteg a szivem — válaszolt gőgösen Ha

fiz és a gyanakvás sötétbe húzta egv-szemét, mert 
tudta, hogy a versekben beszélők legtöbbször szivet 
mondanak ész helyett. S mivel a két ifjú menni ké
szült, ridegen rámutatott az asztal ahol néhány 
piaszter hevert egv tálcán, nyilván e aléteknek vagy 
intőiéinek az ttiolsó adósság lerovására. Mert a kusza 
étzésü uj nőtás Ivadck rossz idők fátyolát húzta szét 
önmaga és a világ fölött cs az egykori, szent részeg
ségben a tengerbe hajigáit aranyakat nem lehetett 
többé kihalászni. Hafiz ugyan most is megvetette a

pénzt s utálta az érte csörtetőkct, de a végzettel nem 
ellenkezett. Tenyerét ilyenkor háta mögöt tarotta. Az 
esetleges komolyabb ajándékokért pedig a tálcára 
vagy nem látó jobb szemére hárította a felelősséget, 
minthogy az asztalka a szoba jobb sarkán hirdette a 
csendes kimutatást a látogatók figyelmességéről.

Akkor valami társaság evezett arra egy fiatal 
nővel, aki messze nyugaton azzal alapozta meg sze
rencséjét, hogy hangversenyen elénekelte Hafiz né
hány dalát, lan  épen ezért, hálából, a silány értékű 
autegramtnok helyett a nőtás szivek csókjait vámolta 
össze, válogatás nélkül. Mesélt is valamit, ami meg- 
kíilömbözteti ezeket a verses csókokat a köznapi sze
relem prózájától. Zsúfolt, fűszeres illatuak, mint az 
erdei tavasz. Az ember vagy sir önmaga miatt vagy 
azt a másikat neveti, de semmikép se unatkozik.

— Meglátogatom ezt a félszemü és félkegyelmű 
majomfigurát is — mondta a gyerekké idealizált nő 
állandó kísérőjének, aki vélhetőleg valami gróf sze
repét játszotta mellette — tulajdonkép neki köszön
hetek mindent. Még magát is.

Az aggodalmas kísérő ellenezni próbálta a tervet
— Nem fogad asszonyt. Tiz esztendeje nem be

szélt nővel.
— Honnan gondolja?
— Tudom. Utána jártam. Hiszen elvégre nekem 

sem egészen közömbös már. hogy cgv-egv városnak 
hány valamire való költője és ékszerésze van. Szok
tam előre érdeklődni. Egész b'z'os, hogy ez a most 
esedékes ép tiz év óta asszonnyal egv szót se váltott.

— Majd log — mondta tnagabizóan a kis hölgy, 
akinek verseken legelésző szerelme sok izgató virág 
szagát szippantotta föl. — fog, ha ugyan el nem 
veszti a nyelvét is, amikor belépek hozzá.

Mindazonáltal úgy történt, hogy Hafiz tiltakozott 
a csendháhoritás ellen, kiüzenve, hogy különben se 
fogadott némbert soha máskép, mint keleti öltözék
ben, fátyolosán. De a nő tovább erőszakoskodott a 
kapuban és Hafiz bőszülten ugrott föl és korbácsot 
ragadott. Ám amikor kilesett a kapun, életében elő
ször átkozta meg a hárem tréfát nem értő strázsá- 
ját. aki egy egész szemtől foszt itta meg. Sőt még 
Allahnak és a prófétának is kívánt valami természet
ellenes. rövidlejartu viszonyt. A nő ezek után beju
tott, szinte a maga szédítő illata hab ain. Haíiz tnég 
hajlongott is neki és a pénzre váró tálcát észrevétle
nül még idejében az asztal alá rántotta. Ugyanúgy el
ír karfa ruháján a feslö sebeket. Allah a megmondha
tója mi történt aznap, de Hafizt azontúl sok délutá
non látták a tenger mellett. Nézte erősen a végtelen
séget, a hajók távozó árnyékát, sőt Jegyzett is és 
nmsokára száz uj dallal lépett a nyilvánosság elé. A 
két ifjú egymásra csodálkozott, nyilván a hatalmas 
asszony nyomát szimatolták a szavak alatt, de aztán 
nevettek, mert a bolond Hafiz uj énekei nagyon rosz- 
szak voltak.

a Cérnai-szalónban Telefon 712
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K ö szön etn y ilván ítás
Mindazoknak, akik felejthetetlen férjem, 

Illetve éde,atyánk elhunyta alkalmával részvét- 
n y ila tko za t kai, vagy személyes megjelené
sükkel fájdalm unkat enyhíteni Igyekeztek, 
ezúton mondunk hálás köszönetét.

N vlsad, 1929 január 9.

W ein fe’d -c sa á d

F e lh  v á s !
Felhívom Szekeres, Rózsa és társai »Unlon« hor

gos! paprikamalom cég hitelezőit, hogy a fennálló kö
veteléseiket nálam — mint főhltelezőnél — Horgoson 
8 napon belül saját érdekükben Jelentsék be, mert el
leneseiben azt az »Unlon« paprikamalom és annak tu
lajdonosai figyelembe nem veszik.

HorgoS, 1929 január 11.
Ördög litván malomtalajdonoi,

238. HorgoS.

Ingatlan  árverés
Néhai Bachrach Miksa tulajdonát képező 

és a noviszadi 2157. számú betétben felvett 
FutoSki put 25. szám alatti házhely a novi
szadi járásbíróság; mint telekkönyvi hatóság 
által
1929. évi január hó 30-lkán délelőtt 10 órakor
a telekkönyvi irodában nyilvános árverésen 
eladásra kerül. 214

S z é p s é g á p o l á s
» legmodernebbül felszerelt intézetemben, hajszálak, 
redök, szemölcsök végleges eltávolítása villannyal. 
Hámlasztókurák, TESTMASSZÁZS, esti kikészítések. 
CEDIB párisi kosm. szerek, úgyszintén saját készítmé
nyeim kaphatók. Olcsó bérletrendszer. Vidéki külde
mények utánvéttel. JOVlClN OLGA kozmetikai inté
zete NOVISAD, I.aze Teleökog ul. 14. Bejárat a Mileti- 
éeva (Kenyér) ul. 19. sz. háznál is. 12707

A BŰVÖS TALLÉR

A „BÁCSMEGYEI NAPLÓ"* EREDETI REGÉNYE 

Irta: Somlay Károly
— Ruthének vagyunk. A nagyilondai 

havasok alatt lakunk. Evvel a három tutajjal 
jövünk fölülről. Éppen itt a sziget alatt érte 
el egyiket a baj. Azért hát itt lemacskáz- 
tunk.

— Méghogy baj? A vizen való járásnak 
bizony sok fortélya van. Gőzösök szalad
gálnak, meg aztán az örvény.

— A gőzösök, tuggya, a gőzösök. Mink 
csak a víz közepén ereszkedhetünk folyás 
mentében; de a gőzös haladhat a folyás el
lenére is.

— Csakis.
— llát a szigetnél a viz járata középütt 

elválik. A jobb részen fölfelé, balrészen pe
dig lefelé.

— A viz csalfa jószág.
— Az alsó tutajra talán rosszul raktuk 

a szálját. Mert mikor a napokban itt szembe 
jött velünk a gőzhajó és meglmllámozta a 
vizet, az alsó tutajon megdiilt a szálfa. Bal
felé roskadt. Kévésén múlott, hogy a vizbe 
nem gurult a rakomány. Hát most meg kell 
várnunk, inig a komám is ide nem ér a maga 
három tutajával. Ok négyen vannak. Majd 
segítségünkre lesznek, hogy átrakjuk a fát. 
Két-három napon belül ide kelletik érniök a 
komáméknak.

— Aztán van-e eleség?
— Kompéra, kukoricaliszt. A szalonná

ból kifogytunk.
— A ganca meg a kompéra pedig csak 

úgy csúszik el a temetőbe, ha jól ntegzsi- 
rozza az ember. A sóba-viaíbe hányott zsirta-

H áziasszonyok figyelm ébe 1
Remélem, tudja már, hogy elsőrendű mar

ha-, sertés- és borjúhúst a legolcsóbb napi ára
kon csakis

fő- és fióküzleteiben szerezhet be.
Legizletesebb felvágottak, naponta friss 

virstli, debreceni, szalámi, füstölt sonkák, sza
lonnák a legolcsóbb napi árak mellett

Korhec-iizletekbcn kaphatók
Dacára annak, hogy a Korhec cég a mélyen- 

tisztelt vevőközönségnek úgy az árok-, mint 
az árak tekintetében a legnagyobb előnyöket' 
nyújtja, ezenfelül minden vevő minden 10 dinár 
vétel után sorsjcgyutalványt kap. Minden öt da
rab sorsjegyutalvány egy eredeti sorsjegyre 
cserélendő be.

A  fő  h ú z á s
folyó évi március hó 10-ikén lesz.

Kisorsolásra kerül egy 520. sz. 6 hengeres 
vadonatúj

FIA.T-AUTÓ
90.000 dinár értékben.

1 tehén borjúval, 1 darab 150 kg. sertés és 
147 különféle értékes nyeremény.

Vidéki rendelések rögtön a beérkezés után 
lesznek elintézve és a sorsjegyeket a csomaggal 
egyidejűleg küldöm. j

A Korhec cég ezenkívül felhívja a m. t  ve-| 
vőközönség b. figyelmét a fő- és a Rudics-uccal I 
fióküzletek kirakataiban állandóan látható esté
lyekre és jourokra alkalmas aspikokra és külön
legességekre.

Ezen aspikok és különlegességek külön e 
célra szerződtetett Lipcsében vizsgázott szakerő 
készítményei. 252

lan ganca nem embernek való. No, van az én 
véndölyömben zsiradék, majd hozok, — 
mondja Hupuci és elváltott a házikója felé.

Beszédközben be- benézegetett a pony
vasátor alá és szemével rá- ráfeledkezeít a 
kontyos asszonyra. Ebből a ráfeledkezésből 
fakadt a gavalléros nyilatkozat a zsir irányá
ban. Még utóbb torkán akad a ragadós gan
ca a galambomnak.

Már javában röpködtek a szárnyasege
rek a fák alatt, mire megfordult. Hóna alatt 
volt a citora, Jobbkezében a zsirosfazék, a 
hátán pedig a csobolyó lógott. De ebben nem 
víz, hanem bor lötyögött. Néhány vadkacsa 
tojást is hoz.ott a zsebében; ezek majd meg
sülnek a hamuban. Ma este itt vigadalom 
lesz. Hadd örüljön, kacagjon, turbékoljon a 
galambom. Ki tudja, mi fejledezhetik az is
meretségből. Hátha itt talál ragadni a pá- 
kászkunyhóban.

Eddegélés, iszogatás közben sok minden 
szóba hozódott. A bor felhozza a titkokat a 
mélyből.

— Te is a havas alul jöttél, húgom? — 
kérdezi halkan Hupuci a menye cskétöl.

— Dehogy onnét, — mondja ez szintén 
suttogón.

— Látom, hogy ... Hogy nem ezek
nek a nyájából való vagy.

— Dehogy vagyok.
A beszélgetés megszakadt. Hupuci elő

vette a citorát és ékesen kipöngette rajta, 
hogy: Találok még szeretőt, minden ujjómra 
kettőt. . .

A fiatal legény, a Misicskó elment a 
partra, hogy megnézze a fenékhorgokat. 
Hátha már bekapta vaalmelyiket némely fa
lánk csuka, vagy harcsa, A három nő pedig 
elálmosodván, a sátor alá vonultak aludni.

A két öreg magára maradt. Simogatták 
a csobolyó hasát, hogy adja-e még? Adta, 
hát ittak: mert a borocska megöli az ember
ben a mételyt.

O LY M PIA
N o v is a d , Jovan  Subotlöa u t  3

(slavnlé-Tendéglfl maUelt)
Rövid Ideit; Vendé"llr.erepol ai Olympia hang

verseny-teremben

’’S A N S O U S I”
művésztársaság e lism ert k iif ln ö  m űsorra l

Kép a jap .n életM  Szakácsnők és s z a k í tó
Kto oper?lte Vígjáték

Táncok: duo, solo Ének
Kezdőt* este  9 órakor Ffléai éjjel nyltr*
Díjtalan belépés Műsor uuka tánc

A t  közönség és az összes kultur* 
egyesületek tudomására hozom, hogy az Olympia 
hangversenyterein a legelőnyösebb feltételek mellett 
rendelkezésükre áll.

M ilan  S tra jk o v
az „Oly mpia*-terem tulajdonáén

Uj regén y! Uj regény

Q uasim odo

Ivánov meg a szeretője
Fény vés Ferenc előszavával,
m ely  B R A U N  H E N R I K  halálának  
t i z e d i k  é v f o r d u ló j á r a  j e l e n t  m e g

Ara 40 dinár
M egrendelhető  a B á c s m e g v e i  N apló  

k ö n y v o s z t á ly á n á l

Bence és H a n t i
írógép, axámocógép, 4a sok- 
axoroaitógépak mchanikal 

axakfialate
S U B O T I C A

10357 Clrll M -lod lrt  V>

A. E. G. Í r ó g é p e k  v o jv o d ln a l képviselőle
Bec«e é tta k  h asm ált Írógépeket újra előnyős fali ételek  ■> e l
le ti. V ilidéy- és  vlxvece ék osztá ly  kü ön H aram bailéeva n '. •

........."■» '"■■.AJJ2— R 9 B
Hupucinak abban főtt a feje, hogyan ve

gye ki a denevérfülü rusznyákból a nő ki
létét.

— És voltaképen kicsoda maga barátom 
— kérdezi úgy éjféltájon Hupuci.

— Ki volnék? A Bozsenyik Vaszil va
gyok. Szatmáron voltam katona; ott tanul
tam meg magyarul is.

— Az Isten tartsa meg. Hát az a me
nyecske formájú, magyar asszony kicsoda, 
honnét való?

— Mit tudom én, hogy kicsoda, hogy 
honnét való?! A fiam, a Misicskó fogta ki a 
Tisza forgójából nyolc, tíz nap előtt. Egyik 
éjszakán itt a sziget partján halászgatott ho
roggal, akkor vette ki őt a limányból.

— A Tisza limányából? A kőtereintettét!
A limányból?

— Forduljon ecetté bennem a borocska, 
ha hazudok.

— Jézus segélj! Meghogy a Tiszából.
— Ha partot érünk Szegeden és lerak

juk a fát, vasúton megyünk majd haza Hon
dára. Otthon aztán a fiam, a Misicskó felosé- 
gül veszi ezt a lányt, vagy özvegy menyecs
két. Talán özvegy vagy m i... Derék, szép 
legény az én fiam, a Misicskó. Kétszázig 
eszi a turósgancát és rámegy ő egyszál 
késsel a medvére is. ö  a faluban a pávale
gény. Vasárnap akkora kalapot tesz a fe
jére, hogy a kocsikerék se nagyobb.

— Méghogy ez az asszony a maga fiá
hoz menne feleségül?

—Szép legény a Misicskó.
— Ha itt valamelyik magyar faluban 

nappal kidugná a fejét a Misicskó a kémé
nyen, lelkemuccse félrevernék a harango
kat az ijedelemtül... Hát maga csak nein 
akarja elárulni, hogy ki ez a n ő . . .  Possad- 
jon kend a paszulyba!

(Folyt, kőv.)



14. oldal *929. Január 12.
B Á C S M E G Y E I

Sfljiítterraéiü királyhahni rlz.ingbor, Kiját 
[özá«0 tiszta barac.- és törkölypdlinka, va- 

„  lődi szerbiai szilvórium, nehéz likőtö t, ki- 
“  való rumok az egész ortzáe'an a legolcsób

ban beszerezhetők a szuboticai vasúttal 
szemben levő
„A. n d r  é“ - p in c é b e n

Vi z-.nlbiu i óknak ig e n  n a g y  kedvezménye;

hoanyitések a msgyar vízumok 
beszerzésénél

A budapestre való utazás céljából nem szükséges 
a bcograJl vagy zagrebi m. kir. utlevélhivataloknál elő
zetesen Czumot szerezni, mert az utasok magyar vízum 
nélkül is átléphetik a magyar határt, mely esetben Bu
dapesten kaphatnak hatvan napi tartózkodásra jogosító 
vízumot. Ez az újítás lényeges idő- és költségmegta
karítást jelent, főleg azoknak, akiknek, üzleti vagy ma
gánügyekben gyakran és sürgősen kell átlépni a ma
gva.- határt. A vizumnélküli utazáshoz a beogradi Ma
gyar Királyi Kereskedelmi Képviselet Utazási Osztá
lya hivatalos bélyegzővel ellátott igazolvány szüksé-. 
gcs, meló’ úgy a beogradi m. kir. kereskedelmi képvi
seletnél (Beograd. Palata Akademija, Jakáiéeva ul. 2.), 
mint pedig a felkért SHS. vidéki kereskedelmi tes
tületeknél és

Szuboilcdn: Kereskedők és Qyárosok Egyesülete, 
Lloyd. Általános Hitelbank, Közgazdasági Bank, 
Báesmcg'vei Napló kiadóhivatala, Rádió Reklám Jugo
slavia, i . áiéeva ul.

Növi Vrbas: Takarékpénztár, Mezőgazdasági 
Bank. Sckmiedt Frigyes.

Bácska Topola: Közgazdasági Bank, Bácstopolai 
Takarékpénztár.

Veliki Becskerek: Kereskedelmi Kamara, Taka
rékpénztár.

Szombor: Kereskedők és Gyárosok Egyesülete,
Szenta: Kereskedők és Gyárosok Egyesülete, Gaz

dakör.
Velika Klkinda: Centralna Stedionica.
Osztlek: Kereskedelmi Kamara, Jugoszláv Bank.
Cakovec: Horvát Általános Hitelbank. Hoffmann 

Elemér
Novlszad: Kereskedelmi és Iparbank, Putnik Uta

zási iroda, Merkurbank, Lusztig Bank.
Kuía: Hitelbank.
Odzsaci: Takarékpénztár. .......................
Vrsac: Kereskedők Egyesülete. Srpska Zanaflifska 

Banka, Szalay Utazási Iroda. Deutsche Gewerbe-Ge- 
nossenschaft.

Varazsdin: Horvát Általános Hitelbank.
‘l Marsiba Szubota: Prekmurska Banka.

Ada: Leszámitolóbank.
Az apatini járás részére Berlekovlch Sándor új

ságíró Apafin.
Sztori Becsei: Népbank, Potiska Banka.
Növi Becse]: Általános Hitelbank.
Béla Crkva: Trgovaíko Udruzenje.
Pancsevo: Kereskedők Egyesülete, Népbank.
Saralevo: Kereskedelmi Kamara, Agrárbank, 

Putnik.
Skoplle: Kereskedelmi Kamaránál személyenként 

35 dinár árban kapható. Az igazolvány alapján a vizűm 
Budapesten 50%-os kedvezménnyel adatik ki és az 
igazolványok birtokosai részére a Duna Szövetségi 
Utazási Vállalat a budapesti szállodákban, éttermekben, 
gyógyfürdőkben és gyógycéiokat szolgáló vasúti 
utazásoknál jelentéken árengedméfiyeket is biztosit. 
Az Igazolványok alapján egyébként a szabályszerű 
magyar vizűm a beogradi ni. kir. utlevélhivatalnál 
Illetve a beogradi m. kir. Kereskedelmi Képviselet Uta
zási Osztályánál (Beograd, Paiata Akadémia. Jaksi- 
éeva ul. 2.) 50% engedménnyel előzetesen is besze 
rezhető.

Fenti vizumkedvezmények az esetre érvényesíthe
tők, ha az utas a beutazás és kiutazás napjait is be
leszámítva, összesen legalább 3 napot tölt Magyaror
szágon. Minden megkezdett nap egésznek számit. 
Azok az utasok, akik 3 napnál kevesebb ideig tartóz
kodnak Magyarországon, a határon való kilépésnél 
a fél vizumdijat utánfizetik.

K o zm etik a i s za lo n
T u la jd o n o l: Dr. P É C S E I  J E N  Ó N É  
Külőnlegei orr- é l bőrápolói, nv ő m e i  
arc.' é l népié/zhihák gyógyitala villany é l  

Icvarcfényketeléi, paraffin  therapia 
Subotiea, Ciril i Metód trg 5. Tel. 5.19 3  {

KINTORNA

Egy ur megkérdi a kislánytól, akinek a szülei 
elváltak:

— Kinek a kislánya vagy?
— Ebben a hónapban az anyukámé.

*
Lelkendezve szalad a gazdához a fia:
— Édesapám, a bika eltépte a láneát és megtá

madta édesanyámat.
— Szent isten, él még a bika?

*
— Ugye, jó ötlet volt tőlem, hogy azt az össze- 

törhetetlen játékot vettem Pali fiadnak?
— Egy kis bai van. A játék nem tört el. De Pali 

az egész lakást összetörte vele.
*

Az anyától megkérdik:
— Miért bukott meg a vizsgán a fia, asszonyom? 
— Nem tehet róla, szegény drága magzatom.

Azok a tanárok folyton olyasmiket kérdeztek tőle, amik 
m íg a születése előtt történtek.

*
A biró a következő kérdéssel fordul a vádlotthoz. 
— És mikor elkövette a lopást, maga elveteme

dett fiatalember, nem gondolt a szüleire?
— Eszem ágában sem volt, biró ur. ök se adnak

ki nekem semmit abból, amit lopnak.
*

A kisfiútól megkérdik:
— Na Pista, mit hozott neked az angyal kará

csonyra?
— Ruhát, játékpisztolyt, öt könyvet és bélyeg

albumot.
— És a testvérkéd mit kapott?
— Biciklit, épitőszekrényt és öt könyvet.
— És anyuskád?
— Szép prémbundát, három kalapot és platina 

karkötőórát.
— És apuskád?
— Apuskának kivasalták a nadrágját

*
A falusi önkéntes tűzoltóparancsnok beszalad a 

borbélyhoz:
— Jónapot!
— Jónapot parancsnok ur, mi tetszik?
— Borotváljon meg, de gyorsan, mert éppen utón

vagyunk egy tűzhöz.

Nélkülözhetetlen
b ír á k - , ü g y v é d e k -  é s  j o g á s z o k n a k  !

Dr. Stevan M iklian
h ad b író-főh ad n agy

Vazduhoplovn.0 pravo
(A lég i k ö z lek ed ési jog)

: című könyvet. A könyv írója a légi közleke
désről szóló törvényjavaslat megszerkesz
tésében mint előadó vett részt s ez a tény is 
demonstrálja, hogy a könyv szakszerűen van

; megírva.
A 230 oldalas könyv a belföldi és nemzet

közi légi közlekedési jogot tárgyalja és rész
letesen foglalkozik többek között az alábbi 
kérdésekkel:

A repülőterek és légikikötők és a kisa- 
íátitási jog-tilalmak a légi közlekedésben; 
tiltott területek; anyagi felelősség; léghajó- 
zási vétségek és kihágások stb.

A könyvet 50 dinár előzetes beküldése 
mellett portómentesen szállítja . 
a B á c s iu Q g v e i N a p ló  k ö n y v o s z tá ly a

V e n d é g lő
elsőrendű helyen fekvő, régi, jól beveze
tett üzlet vezetésére olyan elsőrendű nem 
időz házaspárt keresek, akik szakmabeliek, 

ügyesek, megbizhítőak, lega'áhb 20.000 dinár kaucióval 
rendelkeznek és szerbül, nemeiül is  magyarul b S-élnek. 
Ajánlatokat .Biztos existencia" jelige alatt a k adóba kírek 

!St

PÉNZ -k ö lc s ö n t kaphat
nak m ezőgazdák, 
rövidebb vagy hosz- 
szabb időre a leg- 
olc-óbb kamat mel

lett Elintézés azonnal. Ingatlanok vétele és eladása. 
Parcellázások átvétele Felvilágosítás levélben és 
dij'alau. — K é p v is e lő k  mindenütt fe lv é te tn e k

„ V A R D A R “ B A N K I R O D A
NOVISAD, Vasút utca 62 13304

0TT0MÁN0K
zsávoly áthuzattal . . 5 5 0  d in .
bútorszövet á thuza tta l. 7 0 0  d in .
gobellnszövet .  9 0 0  d in .
mokett áthuzattal . 1 0 0 0  d in .

P a ten t fo te le k bútorszövet
áthuzattal . 1 0 0 0  d in .

gobeiinhuzatial , . . 1 4 0 0  d in . 
moketthuzattal . . . 1 7 0 0  d in .

B ő r  K LU B O A R N IT U R Á K  4 5 0 0  d in .

Szalon s tilh n lo r áthúzva, 4 karosszék. dl-
■.......................  — ■ vány és szék 15,000 din.

GY5JRA RUBLEK, BEOGRAD
Makenzijeva 39 — Telefon 32-10

T elefo n szá m  192 Subotiea V árosi b érp a lo ta

Ó rláai v á 
la sz té k  í u t ó -  

sz fín y eg e ltb en , l i 
n ó le u m o d b a n  é s  k á r p i

tos c  i k  k e i i  . e u .  — /Vagy 
ú jé v i V ásár é s  m ara-  

(lé lío  : e lá z u  Stása 
g y á r i ár o n

VIGYÁZZON!
NE VEGfEN nÁS KEKITÖT, 

MINT CSAK A

TOLNÁN
FÉLÉT

Ú ri
gfltben

VUK0V1CS GERŐ, SZUBOTICA P. A C. Habig, Boretlina és Paaizzi kaUpik, L  B.O. űrt és nSi ha-isnyáh egye ül 
lerakató. Állandó dú« vélaszték férfi f-hérn.'mü (mérték szrla t la),nyakkendők 
valódi angol poalowerekés ntazóplaldokbea Ponton kiizolpélés szolid árak msílett
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M i é r t ?

bTi
W  LVa &

-TjI k; i '
TJví-

in r.f© m gAl
<B K- ruiducit 

rcm uiM  ‘I
„ , vág/ in i*  Ue*

Be»ű »zae.V * ‘'mil<or 8 P. ■ móri g » d r» üt v n 
a L KJIT-co o áde. A LAK iT © ós sah 
kel!© leg, io n t n legfinomabb c oh. lúd > ós 
©eir miiem k fádatm at nem olt- i. lí söroiidU 
ma oy iuok  í.l n l i d ! l  u ó tié  z..ru —■ 
bon Erén?, d i  k LAKSIT a le c lo ib b  az r, 
I I I ' rl o I dobol 1’ cs>ko Ad; n , m ey i-rl 
hos-iiAlitrt lég 10 dl í r j a  k o n .  T bb.'Oli 
húsból'! <b ko l’d'i v n for a ómban, a ír t  
kérőn kiteln e on < A < » IT -e  ■ o U o l 6 d é t . 
Kapha ó minden győg snrtArban .'•» drojor A an 

K i J< a legk zelebbl győgya ii írb a  i.

Ne vegyen

Legjobb Legkellemesebb Legbiztosabb 
BÉL- és GYOMORT1SZT1TŐ 

GYERMEKEKNEK és FELNŐTTEKNEK a

b i l t

amíg nem W«» »

« * » ± E í e U t

O P E L
a n iig  n er

amely mar

mert minden FAJDALOM  
nélkül tisztit, kellemes az 
ize és egyben erősiti és 

por fért ölteni ti a GYOMROT
és a BELEK E l és elejét 
veszi ezzel sok komoly
M EG BETEGE D É SN E K

A lae  onV u  - u p T 't
G y» A b b  sae ru c r.
L e t íV A ;  , tinPvenUlVd

<> K ! ' ' Z  z ,i . ..o b e o x in t f o g é r t

B e c s r e  1

Fia minden étkezés után rendszeresen bevesz 
egy késhegynyi MAGNA-port, rendben lesz az 
E M É S Z T É S  E és megszűnik a kemény 

SZÉKLETE
18054

Megszünteti
a gyomor savtultengcst, a kellemetlen szájszagot, 
a hányingert, a felböffögést, a gyomorégést

"i d > ‘ r S  KíS’ 1• '  viselő .S3KSKSS

aK S K aB S R W E F ’ ZKPK -ww-'r.—- rt^SlSSiS^SSC3BÍSS^SS>

Gy<r o g y u j a
a BÉL-hurutot, a GYOMOR-hurutot, a 
EPE-bajokat, a GYOMOR-görcsöket, az 

A R A N YE R E I és a BÉL-fekélyt

K A N A D A
Német, magyar ós román családok, egyes szem élyek, házícsclódek, akik 

tavasszal K A N  A D  Á-ba óhajtanuk kivándorolni, forduljanak pontos ós 
részletes felvilágosításért a

M Í S E L E F

Z A G R E B ,  G A J E V A  5 9

vagy valam elyik ahiuti alügynökséghez:

H&OG-H d. ED X V ilsonov trg 10/
KCDÍMÍ í l k í  : Radivoj Kovaéió, PariSka ulica 2 
< S I» 3 íS 5 £  „Transoeeanik4*, Strossraaycrova ulica 2̂ 1 
V É L . BL€'ÍÜL..Eiks „Transoceanik*4, V ilsonov trg 1

Minden gyógysaortárban kapható pontos használati utasítással együtt 4 dinárért
pbr B
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D Ö  K O P ?  
MINER </A

R Á D I Ó
T E L E P ÍT SE N  

BA LO G

és az összes ke llékek  e lő n y ö s  ré s z le tf iz e té s re  is !
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| Szakszerű  k iszolgálás 1 
* k

Jól szortírozott raktár
Közp'-ntl gyári le rakat:

Pali esi-nt 10. számSíanléiéev put 10
FIÓKLSRAKATOK:

Subotica, R udidévá ulica (Gyümölcspiac) 
Zagreb, Gundu ideva ulica 8 
Star! B eőei, Kralja P e tra  ulica 2 
Vek K ikinda, K aiadjordjev trg (B udSin-ház) 
N ovlsad, Express J. H o.vat, FaS éeva u ,c a  19

Vek B ee kerek, Ármin Grünfeld 
kod Veltkog m osta

O sijek, S rossm aysrova ulica 3 
V inkovci, Kumiőideva u ica 21 
Vukovar, Damdidev trg 2

K é p v is e l t e k  a z  o r s z á g  m in d en  r é s z é b e n

Drug,

A leksander  
Eger 1 Drug
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Ifi. oldal 1929. Január 13.
B A C S M É G Y É I

L.IFK A -M O ZI
Vasárnap utoljára a nagy sikert aratott

A n n a  K a r e n in a
G reta G arbo J o h n  G ilbert

Hétfőtől—szerdáig

HALLÓ AMERIKA
Egy kivándorolt család sors tragédiája

PEGGY é s  5  im á d ó ja , v íg já té k

I A p A M sW s i t  a ó  I <BsSr, n > U |M ls  ót atoa
................. .....  Legktoto ^ráhinWáa óm W «

C m i jriifá* UráhUtoik
, t ó m i é i n  a l llflrlisál

APRÓHIRDETÉSEK
VÁROSI i MOZI

^LEVELEZÉS )
xRemény.c Pontos ciment 
SvÜojevo. Levelet olvas
ható aláírással kérek.

24"

(foglalkozás)
Ein Stier, 19 Monate alt. 
mit Zertifikat, ist zu ver- 
kaufen. Konrath Rohrba- 
cher, JaSa Tomii (Modoá).

82

Ondolálé, manikűrözőnó 
azonnalra felvétetik, Venus- 
szalón, Subotica. 245

Képviseleteket elfogad Kolb 
kereskedelmi ügynökség 
Novisad, Apolló-udvar 19

235

Kiszolgáló leány felvéte
tik Sudár cukrásznál.

197

P í u k o v i t s  J ó z s e f
sző ÖLI.,okos

Subo Ica, Jelaíhceva ul. 4

Raját termés! ke ob'ai borai árát 
leszá.l.tolta

Nem s kadarka litere 6  dinár 
Fehér a ziali bor „ 7 .
ó-bor 1927-es ,  8  ,
Ó-bor 1926-03 ,  1 0  ,

Kis Ü9tőn főtt saját főzés! pálinkái olcsó árban-
 136'? .

C sü tö rtö k —v a sá rn a p

A FEHÉR TIGRIS
A m ik o r  a z  é g  é s  v íz  ta lá lk o z ik

Főszereplők:

J O H N  B A R Y M O R E  
D O L O R E S  C O S T E L L O

VÉTEL-ELADÁS j

Gyermektelen házaspár 
házmesternek felvétetik. — 
Cím: Bogoviíeva ul. 19.

33"

Szorgalmaz megbízható 
férfi, aki csapoláshoz is 
ért, felvétetik. Sztipics ét
terem, Subotica. 253

Magas Jutalék. Minden na
gyobb városban keresünk 
jutalékos eladónőket, egy 
cikk bevált metódus sze 
rin ti eladására. Női kere 
set 100 dinár. Csinos nők 
jelentkezzenek. Leveleket 
Postafiók 144 Novisad to
vábbit. 230

fiata l péksegéd és tanonc, 
azonnali belépésre keres
tetik. Futó István pékmes
ter, Gubógyár közelében.

178

á elterel Fráulein, geprűfte 
Kindergártnerin, m it Ja- 
hreszeugnisson. sucht Síel
te zu Kindern per sofőrt. 
Adresse unter .Tüchtig. in 
dér Administration 213

Házvezetőnő, középkorú, 
aki már ilven minőségben 
működött, állást keres. — 
Vidékre is elmenne. Meg
kereséseket a noviszadi ki
adóba kér. 124

Keresek vizsgázott éves 
kovács-gépészt, aki a trak
torhoz is ért. Fizetés meg
egyezés szerint. Budisin 
Gyura, Velika Kikinda.

23!

IntoIIéiens fiatal ember, 
nős, volt kereskedő, bármi
lyen állást keres. lehető 
leg raktárnoki állást, mi 
után teljesen garanciaké- 
pes. Cim a kiadóban. 80

Alexa nyakkendőipar tíz 
dinárért fordítja ki nyak
kendőiét 12069

Gazda, földmivesiskolát 
végzett, három nyelven be
szél. nagy gyakorlattal, á l
lást keres. Ripczó-trafik, 
Bácska Topola. 222

Deutsches Fráulein mit
Jahreszeugnissen sucht 
Stelle zu grösseren Kin 
dern. Bresslauer Panécvo, 
Postfach 1. 201

fűszer- és csemege-kems- 
kedösegéd, tftbb évi gya 
korlattal sürgésen állást
keres. Cim: >Tiszavidék< 
szerkesztőségénél, Slari
Becej. 194

2655

Széna, jőminőségü, vagon- 
tételekben olcsón kapható. 
Marko Müller, Nova Gra- 
diSka, 255

Olcsó 

Divatos

Olcsó áraS

ízléses

Elegáns

Rádiót, 4—8 lámpást, meg
vételre keresek. Kádár fű 
szeres, Halasi ut. 257

Uíazóbunda és lábzsák el
adó. Bővebbet: Kőlesőri- 
könyvtár, Strosmajerova 8.

250
Berendezett borbélyüzlet 
szabad kézből jutányosán 
eladó. Save Tekelije ulica 
40 Érdeklődni az üzletben 
vagy Preradoviíeva ulica 
18. sz. alatt 191

írógép vétel, eladás, javí
tás és karbantartás szak
szerűen Gémesi egyedüli 
irógépspeeialistánál, Su
botica, Paje Dobanovaíkog 
ulica 8. 207

Subotica,
Afeksundrovn ulfca 5. — Bárány-szálló mellett

Modern és st.lus

bútorokat
továbbá « szakm ba vágó 
Asszes munkákat kosziénak 
az újonnan Átépít.*1' ma.
b ú to rg y á ru k b a n
SÍPOS f ia i
Zen'ni ut 3. T le ou 206.
Á lla n d ó  ra k tá r  J-

főpostánál 3 szobás uccai 
és 2 szobás udvari lakás 
február elsejére kiadó. Cim 
a kiadóban. 234

Janipor zöld sósborszesi 
boróka kivonattal hatásra 
nézve felér bármely más 
sósborszesz három üvegjé
nek hatásával. Kapható 
gyógyszertárakban, fűszer- 
üzletekben. Postai szétkül
dés Blum gyógyszertár, Su
botica, főposlával szemben.

Vincéi léri állást keresek
március elsejei belépésre 
homoki vagy oltványszölő 
be Leveleket Kirinity Jó 
zsef kereskedő, Ada címre 
kérek. 251

»RcÍ3enden Fachmann in 
dér Papier- und Scbreib 
requisiten-Pranche in Slo- 
venien und Kroatien gut 
eiugoführ, bewandert in 
deutscher und kroatischer 
Sprache, sucht Engrosun- 
ternehmeu. Ofíerte nebsl 
Lichtbild und Angabe dér 
bisherigen Tiitjgkeit an die 
Administration des Blat
tes < 241

Sok pénzt takarít meg. ha 
hócipőit, kalocsniját Kav- 
csák Józsefnél, Paliéon, 
Kunetz-ház, javíttatja. Fér
fi cipőtalpalás 40 dinárért, 
női cipőtalpalás 30 dinár
ért. 226

Ints'ligeale Wienerin, pá- 
dagogisch und kaufmánnisch 
eriahron, bescheidcn, sucht 
Aushilfsstellung. Gefl. An- 

i írige erbeten unter • Auch 
j llalbtage. an die Admi
nistration des Blattes.

212

Anyrhelyottesnah vagv 
házvezetőnőnek elmenne 

, intelligens unnő. aki a 
j háztartás minden ágában 
jártas Szives megkeresése! 
a Rácsmegyei Napló növi 
szadi kiadóhivatalához in 
tózondűk. ]24

Fogtechnikus 14 évi gya
; korlattal, az összes műn 
Rákban jártas, állást ke
res. Megkereséseket a no
viszadi kiadóba kér. 139

Hol vásárol a vidéki 
legolcsóbban Sznboticán?
Földes Samu ruhaáruházá- 
ban {Gyümölcs-piac) — 
Férfi öltöny már 476 dinár
tól őszi férfi raglánok már 
675 dinártól Iskolai fiú ru
hák már 350 dinártól. 
Gyermek téli kabátok már 
375 dinártól. Női felöltők 
már 425 dinártól Leány 
felöltők már 375 dinártól. 
Bőrkabátok már 850 dinár
tól Férfi télikabáfok már 
475 dinártól Tessék meg
győződni olcsóbb mini bár- 

! holl 9075

Olcsó koazt és lakás kap
ható fiatalemberek részéra 
(iparos és kereskedő) özv. 
Grünnénál, Stipe Grgiéa 
ulica 15. 104

Apróhirdetések Szuboticán 
az Aleksandrova ulicán a 
Pressburger-féle üzletben, 
a Manojloviéeva nlicán a 
Rádió-Reklám irodájában, 
Umversitas könyvkereske
dés Aleksandrova ulica. 
Földes Samu ruhaüzleté
ben, Gyümölcspiac, Novi- 
szadon, Szomborban, Szén 
fán, Veliki Becskereken 
ottani fiókkiadóhivatalaink- 
b&n is eredeti áron felad
hatók.

”H!S MASTER S VOICE”
A leglilrcszbb angol

gramafón és gramafónlemez

Kolebiai bor nagyban és 
kicsinyben, olcsón kapható 
Prokesch Imrénél, Vilsono- 
va ulica 44 sz, alatt..

169

[k ü lö n  féle!
Csinosan bútorozott szoba. 

1 fürdőszoba használattal a 
br (téren február elsejére 
kiadó. Cim a kiadóban.

Az amerikai Egyesült-Álla
mokba utazni akarók f i
gyelmébe! A kvóta (kiuta
zási létszám) 1929 június 
30-ig betöltve. Részletes 
információért forduljon sze
mélyesen vagy levélben a 
Nemzetközi Irodához, Su 
totica, Aleksandrova uli- 
ra 9.

Borbélyok!
Ollók, borotvakések, gépek 
köszörülését szakszerűen, ju
tányosán végzi Gubányi 
Sándor müköszörüs, Subo 
tica, Gyümölcspiac.

T r i k ó k  c í t )  fi I Q ,
női, fé r f i ........................ *  «

N őt b é l e l t  h crtyU  |  >
prims minőség . . K  «

G y c r m e k k e z t y t t  i n ,
príma mlnőséz . . . .  *  "£

F é r f i  s t u t z n l  1 «y,
pr ma gyar-iu . . . . *  <

gyári o'-vkata

Kir. udvari izálütőb

Elveszel* Subotica—Palié— 
Kraljev Breg közölt egv 
autó-pötkerék. A megtaláló 
jutalom ellenében adja le a 
Weigand-garázsban. 258

Szoba, konyha lakást ke
resek Somborski put kö
zelében. Somborski put 43, 
kézimunka-üzlet. 260

Jefta  M. Pav’ovió i kom panija, B eograd
Te fő t 17-61 Alapi ba "863 Ko. Miliat’ova 41

O lc só  á r a k
B R A Ű A

Nemzetközi Poda, Subotica 
Aleksandrova ulica 9. Leg
gyorsabb és legpontosabb 
információkat adja a leg. 
ragyobb diszkréció mellett.

Nemzetközi Iroda, Subo 
tica, Aleksandrova ulica 9 
Iratokat, okmányokat ét 
bármilyen kéziratokat átii 
Írógépen, fordít az összes 
nyelvről államnyelvre ét 
átlamuyelvről más nyelvek

Úzlothclyizójek, Manojlo
viéeva ulica 3. szám alatt: 
sarokházban azonnal ki ■ 
adók. Érdeklődni Steiner 
Károly Kálmánnál

232

Jóforgalmn péküzlet Cants • 
viren kiadó. Érdeklődni 
heller Jakab fömolnárnál, 
József-malom, Cantavir.

153

h e l y e m  s á l  
szód csíkozással . 14*—

LITTM A N N
Szubotica, (Húspiac)

n ál

<3ye m e k m e l l é n y  O Q s

N ő i  m e l l é n y  í » í ) s _
prlpn q/ap'u . . .  v V F  —

B ő r k é i  y ü  n a p p a
prím, ml őség , , , , *
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